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Do not install the appliance in a confined
space, such as a bookcase or built-in cabinet.
To reduce the risk of fire, do not cover the
ventilation opening of the appliance with
newspapers, tablecloths, curtains, etc.

Do not expose the appliance to naked flame
sources (for example, lighted candles).

To reduce the risk of fire or electric shock, do
not expose this appliance to dripping or
splashing, and do not place objects filled with
liquids, such as vases, on the appliance.

Do not expose batteries or appliances with
battery-installed to excessive heat, such as
sunshine and fire.

To prevent injury, this apparatus must be
securely attached to the floor/wall in
accordance with the installation instructions.
Indoor use only.

CAUTION

The use of optical instruments with this
product will increase eye hazard.

As the laser beam used in this Blu-ray Disc/
DVD Home Theatre System is harmful to
eyes, do not attempt to disassemble the
cabinet.

Refer servicing to qualified personnel only.

CAUTION ~ CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE.

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN.

ADVARSEL SYNLIG G USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN

ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING SE 3R NAR
DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EXSPONERING AV DYNENE

VARNING ~KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN

VARQ!  AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA KATSEEN SUORAA ALTISTAMISTA

&t TRRERETLNFT BRRERHES N
B RRASRETRRFTR BRRBERRE

This appliance is classified as a CLASS 3R
LASER product. Visible and invisible laser
radiation is emitted when the laser protective
housing is opened, so be sure to avoid direct
eye exposure.

This marking is located on the bottom
exterior.
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CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

This appliance is classified as a CLASS 1
LASER product. This marking is located on
the bottom exterior.

For the main unit
The nameplate is located on the bottom
exterior.

Recommended cables

Properly shielded and grounded cables and
connectors must be used for connection to
host computers and/or peripherals.

For the customers in Europe

Disposal of Old Electrical
& Electronic Equipment
(Applicable in the
European Union and
other European
countries with separate
collection systems)

This symbol on the product or on its
packaging indicates that this product shall not
be treated as household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable collection
point for the recycling of electrical and
electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences for
the environment and human health, which
could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. The recycling
of materials will help to conserve natural
resources. For more detailed information
about recycling of this product, please contact
your local Civic Office, your household waste
disposal service or the shop where you
purchased the product.



Europe Only  Disposal of waste

batteries (applicable in
the European Union and
other European
countries with separate
collection systems)
This symbol on the battery or on the
packaging indicates that the battery provided
with this product shall not be treated as
household waste.
On certain batteries this symbol might be used
in combination with a chemical symbol. The
chemical symbols for mercury (Hg) or lead
(Pb) are added if the battery contains more
than 0.0005% mercury or 0.004% lead.
By ensuring these batteries are disposed of
correctly, you will help prevent potentially
negative consequences for the environment
and human health which could otherwise be
caused by inappropriate waste handling of the
battery. The recycling of the materials will
help to conserve natural resources.
In case of products that for safety,
performance or data integrity reasons require
a permanent connection with an incorporated
battery, this battery should be replaced by
qualified service staff only.
To ensure that the battery will be treated
properly, hand over the product at end-of-life
to the applicable collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment.
For all other batteries, please view the section
on how to remove the battery from the
product safely. Hand the battery over to the
applicable collection point for the recycling of
waste batteries.
For more detailed information about
recycling of this product or battery, please
contact your local Civic Office, your
household waste disposal service or the shop
where you purchased the product.

Notice for customers: the following
information is only applicable to equipment
sold in countries applying EU directives.
This product has been manufactured by or on
behalf of Sony Corporation, 1-7-1 Konan
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan. Inquiries
related to product compliance based on
European Union legislation shall be addressed
to the authorized representative, Sony
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61,
70327 Stuttgart, Germany. For any service

or guarantee matters, please refer to the
addresses provided in the separate service

or guarantee documents.

Hereby, Sony Corp., declares that
BDV-N9100W/BDV-N9100WL/
BDV-N8100W/BDV-N7100W/
BDV-N7100WL/EZW-RT50 are in
compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive
1999/5/EC.

For details, please access the following URL:
http://www.compliance.sony.de/
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Precautions

This equipment has been tested and found to
comply with the limits set out in the EMC
Directive using a connection cable shorter
than 3 meters. (Europe models only)

On power sources

« The unit is not disconnected from the mains
as long as it is connected to the AC outlet,
even if the unit itself has been turned off.

« As the main plug is used to disconnect the
unit from the mains, connect the unit to an
easily accessible AC outlet. Should you notice
an abnormality in the unit, disconnect the
main plug from the AC outlet immediately.

368



On watching 3D video images

Some people may experience discomfort
(such as eye strain, fatigue, or nausea) while
watching 3D video images. Sony recommends
that all viewers take regular breaks while
watching 3D video images. The length and
frequency of necessary breaks will vary from
person to person. You must decide what works
best. If you experience any discomfort, you
should stop watching the 3D video images until
the discomfort ends; consult a doctor if you
believe necessary. You should also review (i)
the instruction manual and/or the caution
message of any other device used with, or Blu-ray
Disc contents played with this product and (ii)
our website (http://esupport.sony.com/) for
the latest information. The vision of young
children (especially those under six years old)
is still under development. Consult your doctor
(such as a pediatrician or eye doctor) before
allowing young children to watch 3D video
images.

Adults should supervise young children to
ensure they follow the recommendations
listed above.

Copy Protection

« Please be advised of the advanced content
protection systems used in both Blu-ray Disc
and DVD media. These systems, called AACS
(Advanced Access Content System) and CSS
(Content Scramble System), may contain
some restrictions on playback, analog output,
and other similar features. The operation of
this product and the restrictions placed may
vary depending on the date of purchase, as
the governing board of the AACS may adopt
or change its restriction rules after the time
of purchase.
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« Cinavia Notice
This product uses Cinavia technology to
limit the use of unauthorized copies of some
commercially-produced film and videos and
their soundtracks. When a prohibited use of
an unauthorized copy is detected, a message
will be displayed and playback or copying
will be interrupted.
More information about Cinavia technology
is provided at the Cinavia Online Consumer
Information Center at
http://www.cinavia.com. To request additional
information about Cinavia by mail, send
a postcard with your mailing address to:
Cinavia Consumer Information Center, P.O.
Box 86851, San Diego, CA, 92138, USA.

Copyrights and Trademarks

« This system incorporates with Dolby*
Digital and Dolby Pro Logic adaptive matrix
surround decoder and the DTS** Digital
Surround System.

* Manufactured under license from
Dolby Laboratories. Dolby, Pro Logic,
and the double-D symbol are trademarks
of Dolby Laboratories.

** Manufactured under license under
U.S. Patent Nos: 5,956,674; 5,974,380;
6,226,616; 6,487,535; 7,212,872
7,333,929; 7,392,195; 7,272,567 &
other U.S. and worldwide patents
issued & pending. DTS-HD, the
Symbol, & DTS-HD and the Symbol
together are registered trademarks of
DTS, Inc. Product includes software.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

« This system incorporates High-Definition
Multimedia Interface (HDMI™) technology.
The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo
are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing LLC in the United States
and other countries.

« Java is a trademark of Oracle and/or its
affiliates.

+ “DVD logo” is a trademark of DVD Format/
Logo Licensing Corporation.



» o« » o«

« “Blu-ray Disc”, “Blu-ray”, “Blu-ray 3D”,
“BD-LIVE”, “BONUSVIEW?”, and logos are
trademarks of the Blu-ray Disc Association.

« “Blu-ray Disc”, “DVD+RW”, “DVD-RW”,
“DVD+R”, “DVD-R”, “DVD VIDEO”, and
“CD” logos are trademarks.

« “Super Audio CD” is a trademark.

« “BRAVIA” is a trademark of Sony
Corporation.

« “AVCHD 3D/Progressive” and the
“AVCHD 3D/Progressive” logo are
trademarks of Panasonic Corporation
and Sony Corporation.

o*i*, “XMB”, and “xross media bar” are
trademarks of Sony Corporation and
Sony Computer Entertainment Inc.

« “PlayStation” is a registered trademark
of Sony Computer Entertainment Inc.

« “Sony Entertainment Network logo”
and “Sony Entertainment Network”
are trademarks of Sony Corporation.

» Music and video recognition technology and
related data are provided by Gracenote®.
Gracenote is the industry standard in music
recognition technology and related content
delivery. For more information, please visit
www.gracenote.com.

CD, DVD, Blu-ray Disc, and music and
video-related data from Gracenote, Inc.,
copyright © 2000-present Gracenote.
Gracenote Software, copyright © 2000-
present Gracenote. One or more patents
owned by Gracenote apply to this product
and service. See the Gracenote website for
a nonexhaustive list of applicable Gracenote
patents. Gracenote, CDDB, MusicID,
MediaVOCS, the Gracenote logo and
logotype, and the “Powered by Gracenote”
logo are either a registered trademark or

a trademark of Gracenote, Inc. in the
United States and/or other countries.

@
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« Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® and Wi-Fi
Alliance® are registered marks of the Wi-Fi
Alliance.

« Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™
and Wi-Fi Protected Setup™ are marks of
the Wi-Fi Alliance.

« The N Mark is a trademark or registered
trademark of NFC Forum, Inc. in the United
States and in other countries.

« Android is a trademark of Google Inc.

« The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Sony
Corporation is under license. Other trademarks
and trade names are those of their respective
owners.

« MPEG Layer-3 audio coding technology and
patents licensed from Fraunhofer IIS and
Thomson.

« This product incorporates proprietary
technology under license from Verance
Corporation and is protected by U.S. Patent
7,369,677 and other U.S. and worldwide
patents issued and pending as well as copyright
and trade secret protection for certain
aspects of such technology. Cinavia is
a trademark of Verance Corporation.
Copyright 2004-2010 Verance Corporation.
All rights reserved by Verance. Reverse
engineering or disassembly is prohibited.

Kes



» Windows Media is either a registered
trademark or trademark of Microsoft
Corporation in the United States and/or
other countries.

This product is protected by certain
intellectual property rights of Microsoft
Corporation. Use or distribution of such
technology outside of this product is
prohibited without a license from Microsoft
or an authorized Microsoft subsidiary.
Content owners use Microsoft® PlayReady™
content access technology to protect their
intellectual property, including copyrighted
content. This device uses PlayReady technology
to access PlayReady-protected content and/
or WMDRM-protected content. If the device
fails to properly enforce restrictions on
content usage, content owners may require
Microsoft to revoke the device’s ability to
consume PlayReady-protected content.
Revocation should not affect unprotected
content or content protected by other
content access technologies. Content owners
may require you to upgrade PlayReady

to access their content. If you decline an
upgrade, you will not be able to access
content that requires the upgrade.

« DLNA™, the DLNA Logo and DLNA
CERTIFIED™ are trademarks, service
marks, or certification marks of the Digital
Living Network Alliance.

« Opera® Devices SDK from Opera Software
ASA. Copyright 1995-2013 Opera Software
ASA. All rights reserved.

POWERED
BY OPERA®

« All other trademarks are trademarks of their
respective owners.

« Other system and product names are
generally trademarks or registered
trademarks of the manufacturers. ™ and ®
marks are not indicated in this document.
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End User License Information

Gracenote® End User License
Agreement

This application or device contains software
from Gracenote, Inc. of Emeryville, California
(“Gracenote”). The software from Gracenote
(the “Gracenote Software”) enables this
application to perform disc and/or file
identification and obtain music-related
information, including name, artist, track,
and title information (“Gracenote Data”)
from online servers or embedded databases
(collectively, “Gracenote Servers”) and to
perform other functions. You may use
Gracenote Data only by means of the intended
End-User functions of this application or
device.

You agree that you will use Gracenote Data,
the Gracenote Software, and Gracenote
Servers for your own personal non-
commercial use only. You agree not to assign,
copy, transfer or transmit the Gracenote
Software or any Gracenote Data to any third
party. YOU AGREE NOT TO USE OR
EXPLOIT GRACENOTE DATA, THE
GRACENOTE SOFTWARE, OR
GRACENOTE SERVERS, EXCEPT AS
EXPRESSLY PERMITTED HEREIN.

You agree that your non-exclusive license

to use the Gracenote Data, the Gracenote
Software, and Gracenote Servers will
terminate if you violate these restrictions.

If your license terminates, you agree to cease
any and all use of the Gracenote Data, the
Gracenote Software, and Gracenote Servers.
Gracenote reserves all rights in Gracenote
Data, the Gracenote Software, and the
Gracenote Servers, including all ownership
rights. Under no circumstances will
Gracenote become liable for any payment to
you for any information that you provide.
You agree that Gracenote, Inc. may enforce its
rights under this Agreement against you
directly in its own name.



The Gracenote service uses a unique identifier
to track queries for statistical purposes. The
purpose of a randomly assigned numeric
identifier is to allow the Gracenote service

to count queries without knowing anything
about who you are. For more information,
see the web page for the Gracenote Privacy
Policy for the Gracenote service.

The Gracenote Software and each item of
Gracenote Data are licensed to you “AS IS.”
Gracenote makes no representations or
warranties, express or implied, regarding the
accuracy of any Gracenote Data from in the
Gracenote Servers. Gracenote reserves the
right to delete data from the Gracenote Servers
or to change data categories for any cause that
Gracenote deems sufficient. No warranty

is made that the Gracenote Software or
Gracenote Servers are error-free or that
functioning of Gracenote Software or
Gracenote Servers will be uninterrupted.
Gracenote is not obligated to provide you
with new enhanced or additional data types or
categories that Gracenote may provide in the
future and is free to discontinue its services at
any time.

GRACENOTE DISCLAIMS ALL
WARRANTIES EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, TITLE, AND
NON-INFRINGEMENT. GRACENOTE
DOES NOT WARRANT THE RESULTS
THAT WILL BE OBTAINED BY YOUR USE
OF THE GRACENOTE SOFTWARE OR
ANY GRACENOTE SERVER. IN NO CASE
WILL GRACENOTE BE LIABLE FOR ANY
CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL
DAMAGES OR FOR ANY LOST PROFITS
ORLOST REVENUES.

© Gracenote, Inc. 2009

Precautions

On safety

« Should any solid object or liquid fall into
the cabinet, unplug the system and have it
checked by qualified personnel before
operating it any further.

« Do not touch the AC power cord (mains
lead) with wet hands. Doing so may cause
an electric shock.

On power sources

If you are not going to use the system for
along time, be sure to disconnect the
system from the wall outlet. To disconnect
the AC power cord (mains lead), grasp the
plug itself; never pull the cord.

On placement

« Place the system in a location with
adequate ventilation to prevent heat
build-up in the system.

Although the system heats up during
operation, this is not a malfunction.

If you continuously use this system at

a large volume, the cabinet temperature
of the top, side and bottom rises
considerably. To avoid burning yourself,
do not touch the cabinet.

Do not place the system on a soft surface
(rugs, blankets, etc.) that might block the
ventilation holes.

Do not install the system near heat
sources such as radiators, air ducts,

or in a place subject to direct sunlight,
excessive dust, mechanical vibration,

or shock.

Do not install the system in an inclined
position. It is designed to be operated in
a horizontal position only.

Keep the system and discs away from
components with strong magnets, such as
microwave ovens, or large loudspeakers.
« Do not place heavy objects on the system.
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« Do not place metal objects in front of the
front panel. It may limit reception of
radio waves.

« Do not place the system in a place where
medical equipment is in use. It may cause
a malfunction of medical equipment.

« If you use a pacemaker or other medical
device, consult your physician or the
manufacturer of your medical device
before using the wireless LAN function.

On operation

If the system is brought directly from a cold
to a warm location, or is placed in a very
damp room, moisture may condense on the
lenses inside the main unit. Should this
occur, the system may not operate properly.
In this case, remove the disc and leave the
system turned on for about half an hour
until the moisture evaporates.

On adjusting volume

Do not turn up the volume while listening
to a section with very low level inputs or no
audio signals. If you do, the speakers may
be damaged when a peak level section is
suddenly played.

On cleaning

Clean the cabinet, panel, and controls with
a soft cloth slightly moistened with a mild
detergent solution. Do not use any type of
abrasive pad, scouring powder or solvent
such as alcohol or benzine.

On cleaning discs, disc/lens
cleaners

Do not use cleaning discs or disc/lens
cleaners (including wet or spray types).
These may cause the apparatus to
malfunction.

On replacement of parts

In the events that this system is repaired,
repaired parts may be retained for reuse
or recycling purposes.
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On your TV's color

If the speakers cause the color irregularity
on your TV screen, turn off the TV then
turn it on after 15 to 30 minutes. If color
irregularity persist, place the speakers
further away from the TV set.

IMPORTANT NOTICE

Caution: This system is capable of holding
a still video image or on-screen display
image on your TV screen indefinitely.
If you leave the still video image or on-
screen display image displayed on your
TV for an extended period of time, you
risk permanent damage to your TV screen.
Plasma display panel televisions and
projection televisions are especially
susceptible to this.

On moving the system

Before moving the system, make sure that
there is no disc inserted, and disconnect the
AC power cord (mains lead) from the wall
outlet (mains).

On Bluetooth communication

o Bluetooth devices should be used within
approximately 10 meters (unobstructed
distance) of each other. The effective
communication range may become shorter
under the following conditions.

- When a person, metal object, wall or
other obstruction is between the devices
with a Bluetooth connection

- Locations where a wireless LAN is
installed

- Around microwave ovens that are in use

- Locations where other electromagnetic
waves occur




« Bluetooth devices and wireless LAN
(IEEE 802.11b/g) use the same frequency
band (2.4 GHz). When using your
Bluetooth device near a device with
wireless LAN capability, electromagnetic
interference may occur. This could result
in lower data transfer rates, noise, or
inability to connect. If this happens,

try the following remedies:

- Use this main unit at least 10 meters
away from the wireless LAN device.

- Turn off the power to the wireless LAN
equipment when using your Bluetooth
device within 10 meters.

— Install this main unit and Bluetooth
device as closer to each other as possible.

The radio waves broadcast by this main

unit may interfere with the operation

of some medical devices. Since this

interference may result in malfunction,

always turn off the power on this main
unit and Bluetooth device in the following
locations:

- In hospitals, on trains, in airplanes, at
gas stations, and any place where
flammable gasses may be present

— Near automatic doors or fire alarms

« This main unit supports security

functions that comply with the Bluetooth

specification to ensure secure connection
during communication using Bluetooth
technology. However, this security may
be insufficient depending on the setting
contents and other factors, so always be
careful when performing communication
using Bluetooth technology.

Sony cannot be held liable in any way for

damages or other loss resulting from

information leaks during communication
using Bluetooth technology.

Bluetooth communication is not

necessarily guaranteed with all Bluetooth

devices that have the same profile as this
main unit.

« Bluetooth devices connected with this
main unit must comply with the Bluetooth
specification prescribed by the Bluetooth
SIG, Inc., and must be certified to comply.
However, even when a device complies
with the Bluetooth specification, there
may be cases where the characteristics
or specifications of the Bluetooth device
make it impossible to connect, or may
result in different control methods,
display or operation.

« Noise may occur or the audio may cut
off depending on the Bluetooth device
connected with this main unit, the
communications environment, or
surrounding conditions.

If you have any questions or problems
concerning your system, please consult
your nearest Sony dealer.

Notes about Discs

On handling discs

« To keep the disc clean, handle the disc
by its edge. Do not touch the surface.

« Do not stick paper or tape on the disc.

« Do not expose the disc to direct sunlight
or heat sources such as hot air ducts, or
leave it in a car parked in direct sunlight
as the temperature may rise considerably
inside the car.

« After playing, store the disc in its case.
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On cleaning

« Before playing, clean the disc with
a cleaning cloth.
Wipe the disc from the center out.

&

« Do not use solvents such as benzine,
thinner, commercially available cleaners,
or anti-static spray intended for vinyl LPs.

This system can only play a standard
circular disc. Using neither standard nor
circular discs (e.g., card, heart, or star
shape) may cause a malfunction.

Do not use a disc that has a commercially
available accessory attached, such as a label
or ring.
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Specifications

Amplifier Section
POWER OUTPUT (rated)
Front L/Front R:
125 W + 125 W (at 6 ohms, 1 kHz,
1% THD)
POWER OUTPUT (reference)
Front L/Front R:
200 W (per channel at 6 ohms, 1 kHz)
Center:
200 W (at 6 ohms, 1 kHz)
Subwoofer:
200 W (at 6 ohms, 80 Hz)

Inputs (Analog)
AUDIO (AUDIO IN)
Sensitivity: 1.8 V/600 mV
Inputs (Digital)
TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Supported formats: LPCM 2CH
(up to 48 kHz), Dolby Digital, DTS
HDMI (IN 1)/HDMI (IN 2)
Supported formats: LPCM 5.1CH
(up to 48 kHz), LPCM 2CH
(up to 96 kHz), Dolby Digital, DTS

HDMI Section
Connector
Type A (19pin)
BD/DVD/Super Audio CD/CD System
Signal format system
NTSC/PAL
USB Section

kP (USB) port:
Type A (For connecting USB memory,
memory card reader, digital still camera,
and digital video camera)

LAN Section

LAN (100) terminal
100BASE-TX Terminal

Wireless LAN Section

Standards Compliance
IEEE 802.11 b/g/n

Frequency and Channel
2.4 GHz band: channels 1-13



Bluetooth Section
Communication system
Bluetooth Specification version 3.0
Output
Bluetooth Specification Power Class 2
Maximum communication range
Line of sight approx. 10 m
Frequency band
2.4 GHz band
Modulation method
FHSS (Freq Hopping Spread Spectrum)
Compatible Bluetooth profiles?)
A2DP 1.2 (Advanced Audio Distribution
Profile)
AVRCP 1.3 (Audio Video Remote
Control Profile)
Supported Codecs®
SBCY, AAC
Transmission range (A2DP)
20 Hz - 20,000 Hz (Sampling frequency
44.1 kHz, 48 kHz)

1) The actual range will vary depending on factors
such as obstacles between devices, magnetic
fields around a microwave oven, static electricity,
cordless phone, reception sensitivity, antenna’s
performance, operating system, software
application, etc.

2 Bluetooth standard profiles indicate the purpose
of Bluetooth communication between devices.

% Codec: Audio signal compression and
conversion format

 subband Codec

FM Tuner Section
System

PLL quartz-locked digital synthesizer
Tuning range

87.5 MHz - 108.0 MHz (50 kHz step)
Antenna (aerial)

FM wire antenna (aerial)
Antenna (aerial) terminals

75 ohms, unbalanced

Speakers

Front (SS-TSB127) for
BDV-N9100WL

Front (SS-TSB126) for BDV-N9100W/
BDV-N8100W

Surround (SS-TSB131) for
BDV-N9100W

Surround (SS-TSB130) for
BDV-N9100WL
Dimensions (w/h/d) (approx.)
102 mm x 700 mm X 60 mm
(wall-mounted part)
270 mm X 1,200 mm x 270 mm
(whole speaker)
Mass (approx.)
1.7 kg (wall-mounted part)
4.0 kg (whole speaker)

Front (SS-TSB125) for BDV-N7100W

Front (SS-TSB124) for
BDV-N7100WL

Surround (SS-TSB129) for
BDV-N8100W/BDV-N7100W

Surround (SS-TSB128) for
BDV-N7100WL
Dimensions (w/h/d) (approx.)
100 mm X 435 mm x 54 mm
(without stand)
140 mm x 455 mm X 140 mm
(with stand)
Mass (approx.)
1.1 kg (without stand)
1.2 kg (with stand)
Center (SS-CTB124) for
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Center (SS-CTB123) for
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Dimensions (w/h/d) (approx.)

365 mm x 75 mm X 75 mm
Mass (approx.)

1.3kg
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Subwoofer (SS-WSB125) for
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Subwoofer (SS-WSB124) for
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Dimensions (w/h/d) (approx.)

280 mm x 440 mm x 280 mm
Mass (approx.)

8.0kg

General

Main unit
Power requirements
220 V - 240 V AC, 50/60 Hz
Power consumption
On: 100 W
Standby: 0.3 W (At power saving.
For details on the setting, refer to the
Operating Instructions on the following
website:
http://support.sony-europe.com/)
Dimensions (w/h/d) (approx.)
480 mm X 79 mm X 212 mm incl.
projecting parts
480 mm X 79 mm x 226 mm (with the
wireless transceiver inserted)
Mass (approx.)
3.1kg

Surround amplifier (TA-SA300WR)
for BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Surround amplifier (TA-SA400WR)
for BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Amplifier Section
POWER OUTPUT (reference)
Surround L/Surround R:
100 W (per channel at 3 ohms, 1 kHz)
Rated impedance:
3Q-16Q
Power requirements
220 V - 240 V AC, 50/60 Hz
Power consumption
On: 50 W
Standby power consumption
0.5 W (standby mode)
0.2 W (turned off)
Dimensions (w/h/d) (approx.)
206 mm x 60 mm X 236 mm with the
wireless transceiver inserted
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Mass (approx.)
1.3kg

Wireless transceiver (EZW-RT50)
Communication system

Wireless sound Specification version 1.0
Frequency band

5.725 GHz - 5.875 GHz
Modulation method

DSSS
Power requirements

DC 3.3V, 300 mA
Dimensions (w/h/d) (approx.)

30 mm x 9 mm X 60 mm
Mass (approx.)
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Design and specifications are subject to
change without notice.

« Standby power consumption: 0.3W
(Main Unit), 0.2W (Surround Amplifier).

« Over 85% power efficiency of amplifier
block is achieved with the full digital
amplifier, S-Master.







Nemontuokite jrenginio uzdaroje erdvéje,
pvz., knygy arba sieningje spintoje.

Kad nesukeltumeéte gaisro, neuzdenkite
jrenginio védinimo angos laikras¢iais,
staltiesémis, uzuolaidomis ir pan.

Saugokite jrenginj nuo atviros liepsnos
$altiniy (pvz., uzdegty Zvakiy).

Kad nesukeltuméte gaisro ir nepatirtuméte
elektros smugio, saugokite, kad ant jrenginio
nelaséty skystis, jo neaptaskykite ir ant jo
nedékite daikty su skys¢iu, pvz., vazy.
Saugokite maitinimo elementus arba jrenginj,
i kurj jdéti maitinimo elementai, nuo labai
aukstos temperatiiros, pvz., tiesioginiy saulés
spinduliy ir ugnies.

Kad nesusizalotuméte, jrenginj tinkamai
pritvirtinkite prie grindy / sienos pagal
montavimo instrukcijas.

Skirtas naudoti tik viduje.

DEMESIO

Su $iuo gaminiu naudojant optinius prietaisus
padidéja pavojus akims.

Neardykite korpuso, nes $ioje ,,Blu-ray
Disc*/ DVD namy kino sistemoje
naudojamas lazeris kenkia akims.

Dél remonto darby kreipkités tik

j kvalifikuotus specialistus.

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET.
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN

ADVARSEL SYNLIG 06 USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3R
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN.

ADVARSEL SYNLIG 0 USYNLIG LASERSTRALING | KLASSE 3R NAR
DEKSEL APNES. LNNGA DIREKTE EXSPONERING AV BYNENE

VARNING ~ KLASS 38 SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN

VARO!  AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA KATSEEN SUORAA AL

TISTAMISTA.
SE IRHERETRIATRLE, SERETHESNRS
8 ENESRETRRRTREs RS BeRBEREE

Sis jrenginys yra 3R KLASES LAZERINIS
gaminys. Kai lazerio apsauginis korpusas
atidarytas, skleidZiama matoma ir nematoma
lazerio spinduliuoté, todél venkite tiesioginio
kontakto su akimis.

Si Zymé yra jrenginio i$oréje, ant jo dugno.
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CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

Sis jrenginys yra 1 KLASES LAZERINIS
gaminys. Si Zymé yra jrenginio iSoréje,
ant jo dugno.

Pagrindiniam jrenginiui skirta
informacija
Si etiketé yra jrenginio iSoréje, ant jo dugno.

Rekomenduojami kabeliai
Jungiant su pagrindiniais kompiuteriais ir
(arba) i$oriniais jtaisais, butina naudoti
tinkamai ekranuotus ir jzemintus laidus
bei jungtis.

Europos klientams

Senos elektros ir
elektroninés jrangos
iSmetimas (taikoma
Europos Sajungoje ir
kitose Europos salyse,
kuriose yra atskiros
surinkimo sistemos)

Sis ant gaminio ar jo pakuotés esantis simbolis
reiSkia, kad gaminio negalima i$mesti kaip
buitiniy atlieky. Jj reikia atiduoti j elektros ir
elektroninés jrangos surinkimo punktg, kad
véliau baty perdirbtas. Tinkamai i$mesdami
gaminj saugote aplinka ir Zmoniy sveikata.
Perdirbant medziagas tausojami gamtiniai
istekliai. Jei reikia iSsamesnés informacijos
apie $io gaminio perdirbimg, kreipkités

i vietos valdzios institucija, buitiniy atlieky
$alinimo tarnyba arba j parduotuvés, kurioje
jsigijote §j gaminj, darbuotoja.



TikEuropoje  Panaudoty maitinimo
elementy iSmetimas
(taikoma Europos
Sajungoje ir kitose
Europos Salyse, kuriose
yra atskiros surinkimo
sistemos)

Sis ant maitinimo elemento ar jo pakuotés
esantis simbolis reiskia, kad gaminio negalima
i$mesti kaip buitiniy atlieky.

Ant kai kuriy maitinimo elementy kartu su
$iuo simboliu gali bati nurodytas ir cheminio
elemento simbolis. Gyvsidabrio (Hg) arba
$vino (Pb) cheminiy elementy simboliai
nurodomi, kai maitinimo elemente yra
daugiau nei 0,0005 % gyvsidabrio arba
daugiau nei 0,004 % $vino.

Tinkamai i$mesdami maitinimo elementus
saugote aplinka ir Zmoniy sveikatg.
Perdirbant medziagas tausojami gamtiniai
iStekliai.

Jei dél saugumo, veikimo ar duomeny
vientisumo priezas¢iy gaminiams reikalingas
nuolatinis ry$ys su integruotu maitinimo
elementu, §j maitinimo elementg gali pakeisti
tik kvalifikuotas techninés prieziaros
specialistas.

Kad maitinimo elementas buty tinkamai
utilizuotas, atiduokite panaudota gaminj

j elektros ir elektroninés jrangos surinkimo
punktg, kad véliau jis buty perdirbtas.
Informacijos dél kity maitinimo elementy
rasite skyriuje, kuriame apraoma, kaip
tinkamai i§ gaminio i$imti maitinimo
elementg. Maitinimo elementus atiduokite

i panaudoty maitinimo elementy surinkimo
punktg, kad véliau jie buty perdirbti.

Jei reikia i$samesnés informacijos apie $io
gaminio ar maitinimo elemento perdirbimg,
kreipkités j vietos valdzios institucija, buitiniy
atlieky $alinimo tarnybg arba j parduotuvés,
kurioje jsigijote §] gaminj, darbuotoja.

Informacija klientams: toliau nurodyta
informacija taikoma tik jrangai,
parduodamai $alyse, kuriose taikomos

ES direktyvos.

Si jrenginj pagamino ,,Sony Corporation,
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075
Japan (Japonija), arba jos vardu veikianti kita
bendrové. Uzklausas dél to, ar gaminys
atitinka Europos Sajungos teisés akty
nuostatas, siyskite jgaliotajam atstovui ,,Sony
Deutschland GmbH®, Hedelfinger Strasse 61,
70327 Stuttgart, Germany (Vokietija). Jei kilty
bet kokiy klausimy dél techninés prieZiaros ar
garantijos, kreipkités adresais, nurodytais
atskiruose techninés prieziaros ar garantijos
dokumentuose.

Siuo dokumentu ,,Sony Corp.“ paskelbia, kad
BDV-N9100W / BDV-N9100WL /
BDV-N8100W / BDV-N7100W /
BDV-N7100WL / EZW-RT50 atitinka
esminius Direktyvos 1999/5/EB reikalavimus
ir kitas svarbias nuostatas.

Informacijos zr. pateiktu URL adresu:
http://www.compliance.sony.de/

C€

Atsargumo priemoneés

Si jranga yra patikrinta ir atitinka
Elektromagnetinio suderinamumo (EMS)
direktyvos apibréztas normas, kai naudojamas
trumpesnis nei 3 m jungiamasis kabelis.

(Tik Europai skirti modeliai)
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Maitinimo 3altiniai

« [renginys néra atjungtas nuo maitinimo
tinklo, kol jis prijungtas prie kintamosios
sroveés elektros lizdo (net jei pats jrenginys
yra i§jungtas).

« [renginys nuo elektros tinklo atjungiamas
maitinimo ki$tuku, todél jrenginj jjunkite
i lengvai pasiekiamg kintamosios srovés
elektros lizda. Sutrikus jrenginio veikimui
nedelsdami i$traukite maitinimo ki$tuka i§
kintamosios srovés elektros lizdo.

3D vaizdo ziaréjimas

Kai kuriems Zmonéms Zitrint 3D vaizda gali
kilti diskomforto pojutis (pvz., akiy jtampa,
nuovargis ar pykinimas). ,,Sony*
rekomenduoja visiems 3D vaizdo Ziarovams
reguliariai daryti pertraukas. Butiny
pertrauky trukmé ir daznumas jvairiems
asmenims skiriasi. Tai turite nuspresti patys.
Jei jauciate kokj nors diskomforta, liaukités
ziaréje 3D vaizda, kol diskomforto pojatis
praeis. Jei butina, pasitarkite su gydytoju.

Jei norite gauti daugiau informacijos,
perziarékite (i) vadovg ir (arba) bet kokio
naudojamo jrenginio atsargumo prane$ima,
»Blu-ray Disc* turinj, paleidziamg $iuo
gaminiu, ir (ii) masy interneto svetaine
(http://esupport.sony.com/). Mazy vaiky
(ypa¢ jaunesniy nei $eSeriy mety amziaus)
rega tebesivysto. Pries leisdami vaikams
ziaréti 3D vaizda, pasitarkite su gydytoju
(pediatru ar akiy gydytoju).

Suaugusieji turi priziaréti mazus vaikus, kad

jei laikytysi pirmiau nurodyty rekomendacijy.

4

Apsauga nuo kopijavimo

« Pranesame, kad ,,Blu-ray Disc“ ir DVD
laikmenose naudojamos pazangios turinio
apsaugos sistemos. Sios sistemos, vadinamos
AACS (,Advanced Access Content System)
ir CSS (,Content Scramble System®), gali
riboti atkairima, analogine ivestj ir kitas
panasias funkcijas. Sio gaminio valdymas ir
jam taikomi apribojimai gali skirtis. Tai
priklauso nuo jsigijimo datos, nes AACS
valdyba gali priimti ar pakeisti apribojimo
taisykles jsigijus preke.

« ,Cinavia“ prane$imas
Siame gaminyje naudojama ,,Cinavia“
technologija, apribojanti kai kuriy
komerciniais tikslais iSleisty filmy, vaizdo
jrasy ir jy garso takeliy neteiséty kopijy
naudojimg. Nustacius, kad naudojama
neteiséta kopija, parodomas pranesimas ir
atkairimas arba kopijavimas nutraukiamas.
Daugiau informacijos apie ,,Cinavia“
technologija rasite internetiniame ,,Cinavia“
vartotojy informacijos centre adresu
http://www.cinavia.com. Jei norite gauti
papildomos informacijos apie ,,Cinavia“
pastu, atsiyskite atvirlaigkj su savo pasto
adresu toliau nurodytu adresu: Cinavia
Consumer Information Center,
P.O. Box 86851, San Diego, CA, 92138, USA.



Autoriy teisés ir prekiy zenklai

« Sioje sistemoje naudojami ,, Dolby* Digital®
ir ,Dolby Pro Logic* adaptyviosios matricos
erdvinio garso dekoderis ir DTS** ,,Digital
Surround System“.

* Pagaminta pagal ,Dolby Laboratories®
suteikty licencijg. ,Dolby*, ,,Pro
Logic“ ir dvigubos D raidés simbolis
yra ,Dolby Laboratories® prekiy
zenklai.

** Pagaminta pagal licencija pagal JAV
patentus nr. 5956674; 5974380;
6226616; 6487535; 7212872; 7333929;
7392195; 7272567 ir kitus JAV bei
pasaulyje iSduotus ir dar svarstomus
patentus. DTS-HD, simbolis ir DTS-
HD kartu su simboliu yra registruotieji
»DTS, Inc.“ prekiy Zenklai. Gaminyje
naudojama programiné jranga.
© ,,DTS, Inc. Visos teisés saugomos.

« Sioje sistemoje naudojama didelés raiskos
multimedijos sgsajos (HDMI™) technologija.
HDMI ir HDMI didelés raiskos multimedijos
sasaja bei HDMI logotipas yra ,HDMI
Licensing LLC* prekiy Zenklai arba
registruotieji prekiy zenklai JAV ir kitose
Salyse.

« ,Java“ yra ,,Oracle“ ir (arba) jos filialy
registruotasis prekeés Zenklas.

«,DVD logo“ yra ,DVD Format/Logo
Licensing Corporation® prekés zenklas.

o ,Blu-ray Disc, ,,Blu-ray*®, ,,Blu-ray 3D,
BD-LIVE, BONUSVIEW ir logotipai yra
»Blu-ray Disc Association prekiy zenklai.

o ,Blu-ray Disc“, DVD+RW, DVD-RW,
DVD+R, DVD-R, DVD VIDEO ir CD
logotipai yra prekiy Zenklai.

« ,Super Audio CD“ yra prekés Zenklas.

« BRAVIA yra ,,Sony Corporation® prekés
zenklas.

« ,AVCHD 3D/Progressive“ ir ,AVCHD
3D/Progressive“ logotipas yra ,Panasonic
Corporation® ir ,Sony Corporation® prekiy
zenklai.

o*i**, XMB ir ,xross media bar* yra ,,Sony
Corporation® ir ,Sony Computer
Entertainment Inc.“ prekiy Zenklai.

« ,PlayStation“ yra ,Sony Computer
Entertainment Inc.“ registruotasis prekés
zenklas.

« ,Sony Entertainment Network® logotipas ir
»Sony Entertainment Network® yra ,,Sony
Corporation® prekiy Zenklai.

« Muzikos ir vaizdo atpazinimo technologija
bei susijusius duomenis teikia ,,Gracenote™*.
»Gracenote® yra muzikos atpazinimo
technologijos ir susijusio turinio pateikimo
pramonés standartas. Jei reikia daugiau
informacijos, apsilankykite adresu
Wwww.gracenote.com.

CD, DVD, ,,Blu-ray Disc® ir muzikos

bei vaizdo duomenys i$ ,,Gracenote, Inc.%,
© ,,Gracenote®, nuo 2000 m. ,Gracenote“
programiné jranga, © ,,Gracenote®, nuo
2000 m. Siam gaminiui ir paslaugai taikomas
vienas ar daugiau ,,Gracenote* priklausanciy
patenty. ,,Gracenote® svetaingje rasite
neissamy ,,Gracenote“ taikomy patenty
sara$y. ,Gracenote“, CDDB, ,MusicID®,
»MediaVOCS*, ,,Gracenote“ zenklas ir
logotipas, ,Powered by Gracenote® zenklas
yra registruotieji prekiy Zenklai arba
»Gracenote, Inc.“ prekiy Zenklai Jungtinése
Valstijose ir / arba kitose $alyse.

[
- Jracenote.

. ,,Wi—Fi®“, L Wi-Fi Protected Access®* ir
»Wi-Fi Alliance®™ yra ,Wi-Fi Alliance®
registruotieji prekiy Zenklai.

»Wi-Fi CERTIFIED™", WPA™, WPA2™
ir ,Wi-Fi Protected Setup™* yra ,,Wi-Fi
Alliance* prekiy zenklai.
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N Zenklas yra prekés zenklas arba
registruotasis ,NFC Forum, Inc.“ prekés

zenklas Jungtinése Valstijose ir kitose $alyse.

« ,Android“ yra ,Google Inc.“ prekés Zenklas.
« Bluetooth® pasaulinis 7enklas ir logotipai yra
registruotieji prekiy zenklai, priklausantys
»Bluetooth SIG, Inc.”. ,,Sony Corporation®

tokius zenklus naudoja pagal licencija.
Kiti prekiy Zenklai ir prekiy pavadinimai
priklauso atitinkamiems savininkams.

» ,MPEG Layer-3“ garso kodavimo
technologijai ir patentams licencija suteiké
w»Fraunhofer IIS“ ir ,Thomson®.

« Siame gaminyje naudojama patentuota
technologija pagal ,,Verance Corporation®
suteiktg licencija. Ji yra saugoma pagal JAV
patenta nr. 7369677 ir kitus JAV ir pasaulyje
i$duotus ir dar svarstomus patentus. Dél tam
tikry $ios technologijos aspekty ji taip pat
saugoma autoriy teisiy ir komerciniy
paslapéiy apsaugos. ,,Cinavia“ yra ,,Verance
Corporation® prekeés zenklas. Autoriy teisés
priklauso ,,Verance Corporation®, 2004
2010 m. Visos teisés saugomos ,,Verance®.
Apgrazos inzinerija ar i$rinkimas
draudziami.

6!

»Windows Media“ yra ,,Microsoft
Corporation® registruotasis prekés Zenklas
arba prekeés Zenklas JAV ir (arba) kitose $alyse.
Si gaminj saugo tam tikros ,,Microsoft
Corporation® intelektinés nuosavybés teisés.
Tokig technologija naudoti ne Siame
gaminyje ar platinti neturint ,,Microsoft®
arba jgaliotosios ,,Microsoft dukterinés
bendrovés licencijos draudziama.

Siekdami apsaugoti savo intelekting
nuosavybe, jskaitant autoriy teisiy saugoma
turinj, turinio savininkai naudoja turinio
prieigos technologija ,Microsoft®
PlayReady™*, Siame jrenginyje naudojama
technologija ,,PlayReady®, skirta
»PlayReady" apsaugotam turiniui ir (arba)
WMDRM apsaugotam turiniui pasiekti. Jei
jrenginyje netinkamai taikomi apribojimai
dél turinio naudojimo, turinio savininkai
gali reikalauti, kad ,,Microsoft” atSaukty
irenginio prieiga prie ,,PlayReady*
apsaugoto turinio. AtSaukimas nebuty
taikomas neapsaugotam turiniui arba
turiniui, kuris apsaugotas kitomis turinio
prieigos technologijomis. Turinio savininkai
gali reikalauti, kad jus, norédami pasiekti ju
turinj, atnaujintuméte ,,PlayReady*. Jei
neatnaujinsite, negalésite pasiekti turinio,
kuriam $is naujinimas reikalingas.
DLNA™, DLNA logotipas ir DLNA
CERTIFIED™ yra ,,Digital Living Network
Alliance prekiy Zenklai, paslaugy zenklai
arba sertifikavimo Zenklai.

,»Opera® Devices SDK* sukurta ,Opera
Software ASA®. Autoriy teisés priklauso
,Opera Software ASA*, 1995-2013 m. Visos
teisés saugomos.

POWERED
BY OPERA®

Visi kiti prekiy zenklai priklauso ju
savininkams.

Kiti sistemy ir gaminiy pavadinimai
paprastai yra gamintojy prekiy Zenklai arba
registruotieji prekiy zenklai. Siame
dokumente Zenklai ™ ir ® néra apibrézti.



Galutinio vartotojo licencijos
informacija

»Gracenote®” galutinio vartotojo
licencijos sutartis

Sioje taikomojoje programoje arba jrenginyje
naudojama ,,Gracenote, Inc., jsikiirusios
Emerivilyje, Kalifornijoje, programiné jranga
(»Gracenote®). ,,Gracenote“ sukurta
programiné jranga (toliau vadinama
»Gracenote® programine jranga) jgalina ig
taikomaja programa identifikuoti diska ir
(arba) failg ir gauti muzikos informacija,
iskaitant pavadinimo, atlikéjo ir garso takelio
informacijg (toliau vadinamg ,,Gracenote
duomenimis), i§ interneto serveriy arba
integruotyjy duomeny baziy (toliau kartu
vadinamy ,,Gracenote“ serveriais) ir atlikti
kitas funkcijas. ,Gracenote“ duomenis galite
naudoti tik galutiniam vartotojui skirtoms
taikomosios programos arba jrenginio
funkcijoms atlikti.

Sutinkate, kad naudosite ,,Gracenote®
duomenis, ,,Gracenote” programine jrangg ir
»Gracenote“ serverius tik asmeniniais ir
nekomerciniais tikslais. Sutinkate neperleisti,
nekopijuoti ir neperduoti ,,Gracenote*
programinés jrangos ir jokiy ,Gracenote“
duomeny tre¢iosioms $alims. SUTINKATE
NENAUDOTTI IR NEEKSPLOATUOTI
,GRACENOTE® DUOMENTU,
»~GRACENOTE®“ PROGRAMINES
IRANGOS IR ,,GRACENOTE"“ SERVERIY
KITAIP NEI NURODYTA CIA.

Sutinkate, kad jasy nei$imtiné licencija naudoti
»Gracenote“ duomenis, ,Gracenote
programing jranga ir ,,Gracenote® serverius
nustos galioti, jei paZeisite Siuos apribojimus.
Licencijai nustojus galioti sutinkate liautis
naudoti ,Gracenote“ duomenis, ,,Gracenote®
programing jrangg ir ,,Gracenote® serverius.
»Gracenote“ pasilieka visas teises j ,,Gracenote®
duomenis, ,,Gracenote programing jrangg ir
»Gracenote® serverius, jskaitant visas
nuosavybés teises. Jokiomis salygomis
»Gracenote® neprivalo mokeéti uz jokia jusy
pateiktg informacija. Sutinkate, kad
»Gracenote, Inc.“ gali tiesiogiai savo vardu

igyvendinti savo teises prie$ jus pagal $ia sutartj.

»Gracenote® paslauga naudoja unikaly
identifikatoriy sekti uzklausoms statistiniais
tikslais. Atsitiktinai priskirto skaitinio
identifikatoriaus paskirtis — jgalinti
»Gracenote® paslaugg skaic¢iuoti uzklausas
nenustatant jusy tapatybés. Daugiau
informacijos rasite ,,Gracenote paslaugos
»Gracenote® privatumo politikos tinklalapyje.
»Gracenote® programinés jrangos ir visy
»Gracenote“ duomeny elementy licencija
suteikta jums ,tokia, kokia yra®. ,,Gracenote®
nepriima skundy ir nesuteikia jokiy i$reiksty
ar numanomy garantijy dél jokiy ,,Gracenote“
duomeny i§ ,,Gracenote® serveriy tikslumo.
»Gracenote® pasilieka teise i$trinti visus
duomenis i§ ,,Gracenote” serveriy arba
pakeisti duomeny kategorijas dél bet kokios
priezasties, kurig ,,Gracenote® laiko
pakankama. Nesuteikiama jokia garantija, kad
»Gracenote“ programinéje jrangoje arba
»Gracenote® serveriuose néra klaidy ir kad
»Gracenote® programiné jranga arba
»Gracenote® serveriai veiks nenutrtikstamai.
»Gracenote“ neprivalo pateikti naujy
patobulinty ar papildomy duomeny tipy arba
kategorijy, kurias ,,Gracenote“ galéty pateikti
ateityje, ir gali bet kada nutraukti paslaugy
teikimag

»GRACENOTE“ NEPRIPAZISTA JOKIY
GARANTIJU, ISREIKSTU ARBA
NUMANOMU, ISKAITANT (BET
NEAPSIRIBOJANT) NUMANOMOMIS
PERKAMUMO, TINKAMUMO
KONKRECIAM TIKSLUL PAVADINIMO
IR NEPAZEIDIMO GARANTIJAS.
»GRACENOTE" NESUTEIKIA
GARANTIJOS DEL PADARINIY, KILUSIY
NAUDOJANT ,,GRACENOTE"
PROGRAMINE JRANGA ARBA BET KUR]
»~GRACENOTE" SERVER]. NE VIENU
ATVEJU ,GRACENOTE“ NERA
ATSAKINGA UZ JOKIUS PASEKMINIUS
ARBA ATSITIKTINIUS NUOSTOLIUS AR
BET KOK] PRARASTA PELNA ARBA
PAJAMAS.

© ,Gracenote, Inc.“, 2009 m.
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Atsargumo priemonés

Sauga

« Jei j korpusg patekty koks nors daiktas
arba skyscio, atjunkite sistemg ir prie$
toliau eksploatuodami duokite ja
patikrinti kvalifikuotiems specialistams.

o Nelieskite kintamosios srovés maitinimo
laido $lapiomis rankomis. Kitaip galite
patirti elektros smugj.

Maitinimo 3altiniai

Jei sistemos neketinate naudoti ilgg laika,
iStraukite laida i§ sieninio elektros lizdo.
Kintamosios srovés maitinimo laida
(maitinimo tinklo laidg) atjunkite
laikydami ki$tuka; niekada netraukite
laikydami uz laido.

Vieta

« Sistemg laikykite tinkamai védinamoje
vietoje, kad ji neperkaisty.

o Veikdama sistema jkaista, bet tai néra
veikimo sutrikimas. Jei nuolat naudosite
$ig sistema nustate didelj garsuma,
korpuso virus, $onai ir apacia gerokai
jkais. Kad nenusidegintumeéte, nelieskite
korpuso.

« Nelaikykite sistemos ant minksty
pavirsiy (patiesaly, kiliméliy ir kt.),
galin¢iy uzdengti védinimo angas.

« Nemontuokite sistemos netoli $ilumos
$altiniy, pvz., radiatoriy, oro ventiliavimo
kanaly arba tiesioginiy saulés spinduliy,
dulkiy pertekliaus, mechaninés vibracijos
ar smugiy veikiamose vietose.

« Nemontuokite sistemos nuozulnioje
padétyje. Ji sukurta naudoti tik
horizontalioje padétyje.

« Sistemos ir disky nelaikykite $alia
komponenty, kuriuose yra stipriy
magnety, pvz., mikrobangy krosneliy
arba dideliy garsiakalbiy.
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« Ant sistemos nestatykite sunkiy daikty.

o Priegais priekinj skydelj nestatykite
metaliniy daikty. Dél jy gali bati pras¢iau
priimamos radijo bangos.

« Nestatykite sistemos vietoje, kurioje
naudojama medicinos jranga. Kitaip
galite sugadinti medicinos jranga.

« Jei naudojate Sirdies stimuliatoriy arba
kitg medicinos jrenginj, pries
naudodamiesi belaidzio LAN rysio
funkcija pasitarkite su gydytoju arba
medicinos jrenginio gamintoju.

Naudojimas

Sistema perkeélus tiesiai i§ $altos vietos j $iltg
arba pastacius itin drégnoje patalpoje,
pagrindinio jrenginio viduje gali susidaryti
drégmeé. Tokiu atveju sistema gali veikti
netinkamai. Tokiu atveju i$imkite diskg ir
palikite sistemg jjungta mazdaug
pusvalandj, kol susikaupusi drégmeé
iSgaruos.

Garsumo reguliavimas

Nedidinkite garsumo klausydamiesi tylios
arba tuscios garso takelio dalies. Kitaip,
staiga padidéjus garso takelio garsumo
lygiui, galite sugadinti garsiakalbius.

Valymas

Korpusa, skydelj ir valdymo rankenéles
valykite minkstu audiniu, $iek tiek
sudrékintu $velniu valikliu. Nenaudokite
jokios $iurkscios $luostés, valymo milteliy
arba tirpiklio, pvz., alkoholio ar benzino.

Valomieji diskai, disky /
objektyvy valymo priemonés
Nenaudokite valomuyjy disky arba disky /
objektyvy valymo priemoniy (jskaitant
drégnas arba purskiamas). Kitaip galite
sugadinti jrenginij.



Daliy keitimas

Pataisius sistema, taisytos dalys gali bati
pasiliekamos pakartotinio naudojimo arba
perdirbimo tikslais.

TV spalvos

Jei dél garsiakalbiy TV ekrane netinkamai
rodomos spalvos, i§junkite TV ir vél ji
junkite praéjus 15-30 minuciy. Jei spalvos
vis tiek rodomos netinkamai, pastatykite
garsiakalbius toliau nuo TV komplekto.

SVARBI INFORMACIJA

Démesio: §i sistema TV ekrane gali
neribota laikg rodyti nejudantj arba
ekrano vaizda. Jei TV ekrane ilgg laika
bus rodomas nejudantis arba ekrano
vaizdas, ekrang galite negrjztamai
sugadinti. Ypa¢ lengvai pazeidziami
plazminiai ir projekciniai televizoriai.

Sistemos perkélimas

Pries perkeldami sistemg jsitikinkite, kad
i ja nejdétas diskas, ir i$ sieninio elektros
lizdo i$traukite kintamosios srovés
maitinimo laida.

Bluetooth rysys

« Bluetooth prietaisai turéty buti
naudojami ne didesniu kaip 10 metry
atstumu vienas nuo kito (tarp jy neturi
bati kliaciy). Efektyvus ry$io diapazonas
gali sumazéti esant nurodytoms
salygoms.

- Kai tarp jrenginiy, palaikanciy
Bluetooth ry$j, yra asmuo, metalinis
objektas, siena arba kita kliatis

- Vietose, kuriose jdiegtas belaidis LAN.

- Aplink naudojamas mikrobangy
krosneles.

- Vietose, kuriose yra kity
elektromagnetiniy bangy.

« Bluetooth prietaisai ir belaidis LAN
(IEEE 802.11b/g) naudoja ta patj dazniy
diapazong (2,4 GHz). Naudojant
Bluetooth prietaisg prie jrenginio,
kuriame yra belaidis LAN, galimi
elektromagnetiniai trikdziai. Dél to gali
sumazéti duomeny perdavimo greitis,
padideti triuk§mas arba gali nepavykti
prisijungti. Jei taip nutiks, i$bandykite
nurodytas priemones.

- Naudokite pagrindinj jrenginj bent
10 metry atstumu nuo belaidzio LAN
jrenginio.

- I§junkite belaidés LAN jrangos
maitinimg, kai Bluetooth prietaisa
naudojate mazesniu nei 10 metry
atstumu.

- Pagrindinj jrenginj ir Bluetooth
prietaisg pastatykite kuo ar¢iau vieng
prie kito.

Pagrindinio jrenginio skleidziamos

radijo bangos gali trikdyti kai kuriy

medicinos jrenginiy veikima. Sie trikdziai
gali sutrikdyti veikima, todél visada
i$junkite pagrindinio jrenginio ir

Bluetooth prietaiso maitinima

nurodytomis aplinkybémis.

- Ligoninése, traukiniuose, léktuvuose,
degalinése ir bet kurioje vietoje, kur gali
baty degiy dujy.

- Prie automatiniy dury arba gaisro
signalizacijos.

Pagrindinis jrenginys palaiko saugos

funkcijas, atitinkancias Bluetooth

specifikacijg, kad buty uztikrintas saugus
rySys naudojant Bluetooth technologija.

Taciau $i sauga gali bati nepakankama

atsizvelgiant j aplinka ir kitus veiksnius,

todél visada bukite atsargis, kai rysj
palaikote naudodami Bluetooth
technologija.
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« ,Sony“ nebus atsakinga, jei bus patirta
Zalos arba kity nuostoliy nutekéjus
informacijai, kai ry$ys palaikomas
naudojant Bluetooth technologija.
Bluetooth ry$ys nebutinai garantuojamas
su visais Bluetooth prietaisais, kuriy
profilis toks pats kaip pagrindinio
jrenginio.

Bluetooth prietaisai, sujungti su

pagrindiniu jrenginiu, turi atitikti

»Bluetooth SIG, Inc.“ nurodyta Bluetooth

specifikacijg, taip pat turi bati

sertifikuoti. Taciau net jei jrenginys
atitinka Bluetooth specifikacija, gali bati
atvejuy, kai Bluetooth prietaiso
charakteristikos arba specifikacijos lemia,
kad nepavyksta prisijungti, galimi kitokie
valdymo badai, ekranas arba veikimas.

o Galimas triuk$mas arba gali nebuti garso
atsizvelgiant i su pagrindiniu jrenginiu
sujungta Bluetooth prietaisg, ry$iy arba
kitas aplinkos salygas.

Jei kilo su sistema susijusiy klausimy ar
problemuy, pasitarkite su artimiausiu
»Sony* pardavéju.
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Pastabos del disky

Disky prieziura

« Kad diskas likty $varus, imkite jj uz
krasto. Nelieskite pavirsiaus.

« Ant disko neklijuokite popieriaus arba
juosteleés.

o Apsaugokite diska nuo tiesioginés saulés
$viesos ir Silumos $altiniy, pvz., karsto
oro kanaly, nepalikite disko tiesioginéje
saulés $viesoje stovin¢iame automobilyje,
nes automobilio viduje temperatara gali
smarkiai pakilti.

« Baige leisti diska, jdékite jj | dézute.

Valymas

« Prie§ leisdami diska, nuvalykite jj valymo
$luoste.
Diska $luostykite nuo centro j krast.

&

« Nenaudokite tirpikliy, pvz., benzino,
skiediklio, parduotuvése parduodamy
valikliy arba vinilo ploksteléms skirto
antistatinio purskiklio.

Si sistema gali atkurti tik standartinj apvaly
diska. Naudojant nestandartinius ir ne
apvalius diskus (pvz., kortelés, Sirdies ar
zvaigzdés formos) gali jvykti gedimas.
Nenaudokite disko su pritvirtintu
komercinio zZyméjimo priedu, pvz.,

etikete arba Ziedu.



Specifikacijos

Stiprintuvas

ISVESTIES GALIA (nominali)

Priekinis kairysis / priekinis desinysis:
125 W ir 125 W (esant 6 omams, 1 kHz,
1% THD)

ISVESTIES GALIA (norminé)

Priekinis kairysis / priekinis desinysis:
200 W (vienam kanalui esant 6 omams,
1 kHz)

Centrinis:
200 W (esant 6 omams, 1 kHz)

Zemuyjy dazniy garsiakalbis:
200 W (esant 6 omams, 80 Hz)

Analoginé jvestis

AUDIO (AUDIO IN)
Jautrumas: 1,8 V/ 600 mV

Skaitmeniné jvestis

TV (garso grjzties kanalas / OPTICAL)
Palaikomi formatai: LPCM 2CH
(iki 48 kHz), ,,Dolby Digital“, DTS

HDMI (IN 1) / HDMI (IN 2)
Palaikomi formatai: LPCM 5.1CH
(iki 48 kHz), LPCM 2CH (iki 96 kHz),
»Dolby Digital, DTS

HDMI skyrius
Jungtis
A tipo (19 kontakty)
BD /DVD / ,Super Audio CD"/
CD sistema

Signalo formato sistema
NTSC/PAL

USB skyrius

lP (USB) prievadas:
A tipo (galima prijungti USB atminting,
atminties korteliy skaitytuva,
skaitmeninj fotoaparatg ir skaitmenine
vaizdo kamerg)

LAN skyrius

LAN (100) i$vadas
100BASE-TX kontaktas

BelaidZio LAN skyrius

Standarty atitiktis
IEEE 802.11 b/g/n

Daznis ir kanalas
2,4 GHz diapazonas: 1-13 kanalai

Bluetooth skyrius
Rysiy sistema
Bluetooth specifikacijos 3.0 versija
I$vestis
Bluetooth specifikacijos 2 maitinimo
klasé
Didziausias rysio diapazonas
Tiesioginio matomumo linija apie 10 m!
Dazniy diapazonas
2,4 GHz daznis
Moduliavimo biadas
FHSS (daznio perjungimo pléstinis
spektras)
Suderinami Bluetooth profiliai?
A2DP 1.2 (i$pléstinis garso paskirstymo
profilis)
AVRCP 1.3 (garso ir vaizdo nuotolinio
valdymo profilis)
Palaikomi kodekai®)
SBCY, AAC
Perdavimo diapazonas (A2DP)
20-20 000 Hz (diskretizavimo daznis
44,1 kHz, 48 kHz)

)

1) Faktinis diapazonas gali skirtis atsizvelgiant
j tokius veiksnius kaip klititys tarp jrenginiy,
magnetiniai laukai aplink mikrobangy
krosnele, statinis elektros kravis, belaidis
telefonas, priémimo jautrumas, antenos
efektyvumas, operaciné sistema, taikomoji
programa ir kt.

2 Bluetooth standartiniai profiliai rodo Bluetooth
rysio tarp jrenginiy paskirtj.

3 Kodekas: garso signalo glaudinimo ir
konvertavimo formatas

 Pojuostio kodekas

FM imtuvas
Sistema
PLL kvarco kristalais kontroliuojamas
skaitmeninis sintezatorius
Derinimo diapazonas
Nuo 87,5 MHz iki 108,0 MHz
(50 kHz zingsniais)
Antena
Laidiné FM antena
Antenos jungtys
75 omai, nesubalansuota
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Garsiakalbiai

Priekinis (SS-TSB127), skirtas
BDV-N9100WL

Priekinis (SS-TSB126), skirtas
BDV-N9100W / BDV-N8100W

Erdvinio garso (SS-TSB131), skirtas
BDV-N9100W

Erdvinio garso (SS-TSB130), skirtas
BDV-N9100WL
Matmenys (p / a / g) (apytiksl.)
102 mm x 700 mm X 60 mm
(prie sienos tvirtinama dalis)
270 mm x 1 200 mm x 270 mm
(visas garsiakalbis)
Svoris (apytiksl.)
1,7 kg (prie sienos tvirtinama dalis)
4,0 kg (visas garsiakalbis)
Priekinis (5S-TSB125), skirtas
BDV-N7100W

Priekinis (SS-TSB124), skirtas
BDV-N7100WL

Erdvinio garso (SS-TSB129), skirtas
BDV-N8100W / BDV-N7100W

Erdvinio garso (SS-TSB128), skirtas
BDV-N7100WL
Matmenys (p / a / g) (apytiksl.)

100 mm x 435 mm x 54 mm (be stovo)

140 mm X 455 mm x 140 mm (su stovu)
Svoris (apytiksl.)

1,1 kg (be stovo)

1,2 kg (su stovu)
Centrinis (SS-CTB124), skirtas
BDV-N9100W / BDV-N8100W /
BDV-N7100W

Centrinis (SS-CTB123), skirtas
BDV-N9100WL / BDV-N7100WL
Matmenys (p / a / g) (apytiksl.)

365 mm x 75 mm X 75 mm
Svoris (apytiksl.)

1,3kg
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Zemuyjy dazniy garsiakalbis
(SS-WSB125), skirtas
BDV-N9100W / BDV-N8100W /
BDV-N7100W

Zemuyjy dazniy garsiakalbis
(SS-WSB124), skirtas
BDV-N9100WL / BDV-N7100WL
Matmenys (p / a / g) (apytiksl.)

280 mm X 440 mm x 280 mm
Svoris (apytiksl.)

8,0 kg

Bendroji informacija

Pagrindinis jrenginys
Maitinimo reikalavimai
220-240 V kintamoji srové, 50 / 60 Hz
Energijos sanaudos
Jjungtas: 100 W
Budéjimas: 0,3 W (energijos taupymas;
informacijos apie nustatyma Zr.
naudojimo instrukcijoje, kurig galite rasti
Sioje svetainéje:
http://support.sony-europe.com/)
Matmenys (p / a/ g) (apytiksl.)
480 mm X 79 mm X 212 mm, jskaitant
i$sikisusias dalis
480 mm X 79 mm X 226 mm
(su prijungtu belaidzio ry$io
siystuvu-imtuvu)
Svoris (apytiksl.)
3,1kg

Erdvinio garso stiprintuvas

(TA-SA300WR), skirtas BDV-N9100W /
BDV-N8100W / BDV-N7100W

Erdvinio garso stiprintuvas
(TA-SA400WR), skirtas BDV-N9100WL /
BDV-N7100WL
Stiprintuvas
ISVESTIES GALIA (norminé)
Erdvinio garso kairysis (L) / erdvinio garso
desinysis (R):
100 W (vienam kanalui esant 3 omams,
1 kHz)
Nominali varza:
nuo 3 Qiki 16 Q



Maitinimo reikalavimai
220-240 V kintamoji srové, 50 / 60 Hz
Energijos sanaudos
Jjungtas: 50 W
Energijos sagnaudos budéjimo rezimu
0,5 W (budéjimo rezimu)
0,2 W (i$jungtas)
Matmenys (p / a/ g) (apytiksl.)
206 mm x 60 mm X 236 mm
(su prijungtu belaidzio ry$io
siystuvu-imtuvu)
Svoris (apytiksl.)
1,3 kg
Belaidzio rysio siystuvas-imtuvas
(EZW-RT50)
Rysiy sistema
»Wireless sound Specification version 1.0
Dazniy diapazonas
nuo 5,725 GHz iki 5,875 GHz
Moduliavimo badas
DSSS
Maitinimo reikalavimai
DC3,3V,300mA
Matmenys (p / a/ g) (apytiksl.)
30 mm x 9 mm X 60 mm
Svoris (apytiksl.)
10g

Gamintojas pasilieka teis¢ neperspéjes keisti
dizaing ir specifikacijas.

« Energijos sanaudos budéjimo rezimu:
0,3 W (pagrindinis jrenginys), 0,2 W
(erdvinio garso stiprintuvas).

« Daugiau nei 85 % stiprintuvo bloko galios
efektyvumo pasiekiama naudojant visiskai

skaitmeninj stiprintuva ,,S-Master*.
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BRIDINAJUMS

Neuzstadiet ierici norobezota vieta,
pieméram, gramatplaukta vai iebaivéta skapiti.
Lai samazinatu aizdeg$anas risku, nenosedziet
ierices ventilacijas atveri ar avizi, galdautu,
aizkariem vai citiem priek§metiem.
Nepaklaujiet ierici atklatas liesmas avotu
(pieméram, aizdegtas sveces) iedarbibai.

Lai samazinatu aizdeg$anas vai elektrooka
risku, nepaklaujiet $o ierici pilienu vai §Jakatu
iedarbibai, ka ari nenovietojiet uz ierices ar
$kidrumu pilditus priek$metus, pieméram,
vazes.

Nepaklaujiet baterijas/akumulatorus vai ierices
ar ievietotam baterijam/akumulatoriem
parmérigam karstumam, pieméram, saules
staru vai uguns iedarbibai.

Lai izvairitos no savainojumiem, $is aparats
ir ciesi japiestiprina gridai/sienai saskana

ar uzstadiSanas instrukcijam.

Izmantojiet tikai iekstelpas.

UZMANIBU!

Optisko instrumentu izmantosana ar $o
produktu palielina bistamibu acim.

Ta ka $aja Blu-ray Disc/DVD majas kinozales
sistéma izmantotais lazera stars ir kaitigs acim,
neméginiet izjaukt korpusu.

Labog$anu uzticiet tikai kvalificétam personalam.

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE.

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN

ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3R
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN

ADVARSEL SYNLIG 06 USYNLIG LASERSTRALING | KLASSE 3 NAR
DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EXSPONERING AV DYNENE.

VARNING ~ KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN

VARQ!  AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA KATSEEN SUORAA ALTISTAMISTA

B TRRERETLNAT LR, BERETHE
TRERSRENRRTIRES S BERRERER

Stierice ir klasificéta ka 3R KLASES LAZERA
produkts. Atverot lazera aizsargapvalku, tiek
izstarots redzamais un neredzamais lazera
starojums, tapéc noteikti izvairieties no tiesa
acu kontakta.

Si atzime atrodas uz apakséja panela.
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CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

Siierice ir klasificéta ka 1. KLASES LAZERA
produkts. Si atzime atrodas uz apakséja
panela.

Galvenajai iericei
Si nosaukuma plaksnite atrodas uz apakiéja
panela.

leteicamie kabeli

Savienojumam ar resursdatoriem un/vai
periférijas iericém ir jaizmanto pareizi
ekranéti un iezeméti kabeli un savienotaji.

Eiropas klientiem

Atbrivosanas no vecam
elektriskam un
elektroniskam iekartam
(attiecas uz Eiropas
Savienibu un citam
Eiropas valstim ar
atsevisku savaksanas
sistému)

Sis apziméjums uz produkta vai ta iepakojuma
norada, ka ar $o produktu nedrikst rikoties ka
ar majsaimniecibas atkritumiem. Ta vieta tas
ir janodod atbilstosa savaksanas vieta
elektrisko un elektronisko iekartu parstradei.
Nodrosinot pareizu atbrivo$anos no §1
produkta, palidzésit nepielaut iespéjamo
negativo ietekmi uz apkartéjo vidi un cilvéku
veselibu, ko varétu izraisit neatbilstosa §1
produkta atkritumu apstrade. Materialu
parstrade palidzés taupit dabas resursus.

Lai iegtitu detalizétaku informaciju par §1
produkta parstradi, sazinieties ar vietéjo
pasvaldibu, majsaimniecibas atkritumu
apsaimniekotaju vai veikalu, kura iegadajaties
$o produktu.



Atbrivosanas no
izlietotam baterijam/
akumulatoriem (attiecas
uz Eiropas Savienibu un
citam Eiropas valstim ar
atsevisku savaksanas
sistému)

Sis apziméjums uz baterijas/akumulatora vai
iepakojuma norada, ka ar §1 produkta
komplektacija ieklautajam baterijam/
akumulatoriem nedrikst rikoties ka ar
majsaimniecibas atkritumiem.

Noteiktam baterijam/akumulatoriem $is
apziméjums, iespé&jams, tiek izmantots kopa ar
kadu kimisko simbolu. Dzivsudraba (Hg) vai
svina (Pb) kimiskais simbols tiek pievienots, ja
baterija/akumulatora ir vairak par 0,0005%
dzivsudraba vai 0,004% svina.

Nodrosinot pareizu atbrivo$anos no §im
baterijam/akumulatoriem, palidzésit
nepielaut iespéjamo negativo ietekmi uz
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu, ko varétu
izraisit neatbilsto$a $adu bateriju/
akumulatoru atkritumu apstrade. Materialu
parstrade palidzés taupit dabas resursus.

Ja drogibas, veiktspéjas vai datu integritates
iemeslu dé] produktam nepiecieSams
pastavigs savienojums ar iebtvétu bateriju/
akumulatoru, $adu bateriju/akumulatoru
drikst nomainit tikai kvalificéts servisa
specialists.

Lai nodro$inatu pareizu $adas baterijas/
akumulatora apstradi, beidzoties produkta
kalpo$anas laikam, nododiet $o produktu
atbilstosa savaksanas vieta elektrisko un
elektronisko iekartu parstradei.

Visu paréjo bateriju/akumulatoru gadijuma,
skatiet sadalu par to, ka no produkta drosi
iznemt bateriju/akumulatoru. Bateriju/
akumulatoru nododiet atbilsto$a savaksanas
vieta izlietoto bateriju/akumulatoru parstradei.
Lai iegatu detalizétaku informaciju par §1
produkta vai baterijas/akumulatora parstradi,
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu,
majsaimniecibas atkritumu apsaimniekotaju
vai veikalu, kura iegadajaties $o produktu.

Tikai Eiropa

Pazinojums klientiem: turpmaka
informacija attiecas tikai uz iekartu,

kas pardota valsti, uz kuru attiecas ES
direktivas.

Si produkta razotajs ir Sony Corporation,
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075,
Japana (vai ari razots §1 uznémuma varda).
Jautajumi saistiba ar produkta atbilstibu
Eiropas Savienibas likumdosanai ir jauzdod
pilnvarotajam parstavim Sony Deutschland
GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327
Stuttgart, Vacija. Ja rodas jautajumi par
remontu vai garantiju, skatiet atseviskos
servisa vai garantijas dokumentos noraditas
adreses.

Ar $0 Sony Corp. deklaré, ka modeli
BDV-N9100W/BDV-N9100WL/
BDV-N8100W/BDV-N7100W/
BDV-N7100WL/EZW-RT50 atbilst
Direktivas 1999/5/EK butiskajam prasibam
un citiem saistitajiem noteikumiem.

Lai iegiitu detalizétu informaciju, ladzu,
izmantojiet So vietradi URL:
http://www.compliance.sony.de/

C€

Piesardzibas pasakumi

Siiekarta ir parbaudita un atbilst EMS
Direktivas ierobezojumiem, izmantojot
savienojuma kabeli, kas ir isaks par

3 metriem. (Tikai Eiropas modeliem.)
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Par barosanas avotiem

« Kamér ierice ir pievienota mainstravas
rozetei, ta no elektroenergijas tikla netiek
atvienota pat tad, ja ir izslégta.

« Ta ka ierices atvieno$anai no
elektroenergijas tikla tiek izmantota galvena
kontaktdaksa, pievienojiet ierici viegli
pieejamai mainstravas rozetei. Ja ierices
darbiba ievérojat kaut ko neparastu, galveno
kontaktdaksu nekavéjoties atvienojiet no
mainstravas rozetes.

Par 3D video attélu skatiSanos

Skatoties 3D video attélus, dazas personas var
justies neérti (pieméram, iespéjams acu
sasprindzinajums, nogurums vai nelabums).
Sony visiem skatitajiem iesaka izmantot
regularus 3D video attélu skatiSanas
partraukumus. Nepiecie$amo partraukumu
ilgums un bieZzums katrai personai var
atskirties. Par vislabako ricibu izlemiet pats.
Ja sajatat diskomfortu, partrauciet skatities
3D video attélus, lidz §1 sajata pariet; ja
uzskatat par nepiecie$amu, konsultéjieties
ar arstu. Lai iegiitu jaunako informaciju,
parskatiet ari (i) paréjo saistito ieri¢u un
atskanojama Blu-ray Disc satura lietosanas
rokasgramatas un/vai bridinajuma
zinojumus, ka ari (ii) masu timekla vietni
(http://esupport.sony.com/). Mazu bérnu
(ipasi to, kuri ir jaunaki par se$iem gadiem)
redze joprojam attistas. Pirms maziem
bérniem laujat skatities 3D video attélus,
konsultéjieties ar arstu (pieméram, pediatru
vai acu arstu).

Pieaugusajiem ir japarrauga mazi bérni, lai
nodrosinatu, ka tie ievéro iepriek§ minétos
ieteikumus.
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Aizsardziba pret kopésanu

« Ladzu, ievérojiet, ka Blu-ray Disc un DVD
datu neséjos tiek izmantotas modernas
satura aizsardzibas sistémas. Sis sistémas, ko
sauc par AACS (Advanced Access Content
System — uzlabota satura piek]uves sistéma)
un CSS (Content Scramble System — satura
skremblés$anas sistéma), var saturét dazus
atskanosanas, analogas izvades un citu
lidzigu iezimju ierobezojumus. Si produkta
darbiba un noteiktie ierobezojumi var
mainities atkariba no iegades datuma, jo
AACS valde vél péc iegades datuma var
pienemt vai mainit savus noteiktos
ierobezojumus.

« Cinavia pazinojums
Sis produkts izmanto Cinavia tehnologiju,
lai ierobezotu dazu komercialo filmu un
video, ka ari to skanas ierakstu nepilnvarotu
kopiju izmanto$anu. Atklajot aizliegtas
nepilnvarotas kopijas izmanto$anu, tiks
paradits zinojums un atskano$ana vai
kopésana tiks partraukta.
Papildinformacija par Cinavia tehnologiju
ir pieejama Cinavia tie$saistes patérétaju
informacijas centra:
http://www.cinavia.com. Lai pieprasitu
papildinformaciju par Cinavia pa pastu,
uz $o adresi nosutiet pastkarti ar savu pasta
adresi: Cinavia Consumer Information
Center, P.O. Box 86851, San Diego, CA,
92138, USA.



Autortiesibas un precu zimes

« Saja sistéma ir ieklauts Dolby* Digital un
Dolby Pro Logic adaptivais matricas
ieskaujosas skanas dekodétajs, ka ari DTS**
Digital Surround sistéma.

* Razots saskana ar Dolby Laboratories
licenci. Dolby, Pro Logic un dubulta
D apziméjums ir Dolby Laboratories
precu zimes.

Razots saskana ar licenci, izmantojot
ASV patentus nr. 5,956,674; 5,974,380;
6,226,616; 6,487,535; 7,212,872;
7,333,929; 7,392,195; 7,272,567, ka
ari citus izsniegtus un iesniegtus ASV
un pasaules patentus. DTS HD,
apziméjums un DTS HD kopa ar
apziméjumu ir DTS, Inc. registrétas
prec¢u zimes. Produkts ietver
programmatiru. © DTS, Inc.

Visas tiesibas paturétas.

*
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« Saja sistéma ir ieklauta augstas izskirtspéjas

multivides saskarnes (High-Definition
Multimedia Interface — HDMI™)
tehnologija.
Termini HDMI un HDMI High-Definition
Multimedia Interface, ka ari HDMI logotips
ir HDMI Licensing LLC ASV un citas valstis
registrétas precu zimes vai precu zimes.

« Java ir Oracle un/vai ta saistito uznémumu
precu zime.

« DVD logotips ir DVD Format/Logo
Licensing Corporation precu zime.

« Blu-ray Disc, Blu-ray, Blu-ray 3D, BD-LIVE,
BONUSVIEW un logotipi ir Blu-ray Disc
Association precu zimes.

« Blu-ray Disc, DVD+RW, DVD-RW,
DVD+R, DVD-R, DVD VIDEO un CD
logotipi ir pre¢u zimes.

« Super Audio CD ir pre¢u zime.

« BRAVIA ir Sony Corporation precu zime.

* AVCHD 3D/Progressive un AVCHD
3D/Progressive logotips ir Panasonic
Corporation un Sony Corporation
precu zimes.

o*i**, XMB un xross media bar ir
Sony Corporation un Sony Computer
Entertainment Inc. precu zimes.

« PlayStation ir Sony Computer
Entertainment Inc. registréta precu zime.

« Sony Entertainment Network logotips un
Sony Entertainment Network ir Sony
Corporation precu zimes.

» Muzikas un video pazisanas tehnologiju
un saistitos datus nodrosina Gracenote®.
Gracenote ir muzikas paziSanas tehnologijas
un saistita satura piegades nozares standarts.
Papildinformaciju skatiet timekla vietné
Wwww.gracenote.com.

Ar CD, DVD, Blu-ray Disc, ka ari ar maziku
un video saistitie dati, ko nodrosina
Gracenote, Inc.; autortiesibas © 2000-tagadne
Gracenote. Gracenote programmatira;
autortiesibas © 2000-tagadne Gracenote.
Uz $o produktu un pakalpojumu attiecas
vismaz viens Gracenote ipa§uma esoss
patents. Nepilnu lietojamo Gracenote
patentu sarakstu skatiet Gracenote timekla
vietné. Gracenote, CDDB, MusicID,
MediaVOCS, Gracenote logotips un
Powered by Gracenote logotips ir Gracenote,
Inc. ASV un/vai citas valstis registrétas precu
zimes vai precu zimes.

L
p—4 gracenote.

« Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® un Wi-Fi
Alliance® ir Wi-Fi Alliance registrétas zimes.

« Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™
un Wi-Fi Protected Setup™ ir Wi-Fi
Alliance zimes.

o N Mark ir NFC Forum, Inc. preu zime vai
ASV un citas valstis registréta prec¢u zime.

« Android ir Google Inc. pre¢u zime.
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« Bluetooth® virda zime un logotipi ir
Bluetooth SIG, Inc. registrétas precu zimes,
un Sony Corporation $is zimes izmanto
saskana ar licenci. Paréjas prec¢u zimes un
tirdzniecibas nosaukumi ir to atbilstoso
ipasnieku pre¢u zimes un tirdzniecibas
nosaukumi.

MPEG Layer-3 audio kodésanas tehnologiju
un patentus licencéja Fraunhofer IIS un
Thomson.

Saja produkta atbilstosi Verance
Corporation licencei tiek izmantota
patentéta tehnologija, ko aizsarga ASV
patents nr. 7 369 677 un citi izsniegti un
iesniegti ASV un pasaules patenti, ka arl
noteiktu §is tehnologijas aspektu
autortiesibu un slepenu tehnologiju
aizsardziba. Cinavia ir Verance Corporation
prec¢u zime. Autortiesibas 2004-2010
Verance Corporation. Visas tiesibas paturéja
Verance. Dekonstrués$ana un demontaza ir
aizliegta.

Windows Media ir Microsoft Corporation
ASV un/vai citas valstis registréta precu zime
vai precu zime.

So produktu aizsarga noteiktas Microsoft
Corporation intelektuala ipa§uma tiesibas.
Sadas tehnologijas lietosana vai izplatisana
arpus $i produkta bez Microsoft vai
Microsoft filiales licences ir aizliegta.

Satura Ipa$nieki izmanto satura piekluves
tehnologiju Microsoft® PlayReady™,

lai aizsargatu savu intelektualo ipagumu,
ieskaitot ar autortiesibam aizsargatu saturu.
Si jerice izmanto tehnologiju PlayReady, lai
pieklatu ar PlayReady aizsargatam saturam
un/vai ar WMDRM aizsargatam saturam.
Ja ierice nespéj pareizi ierobezot satura
lietojumu, satura Ipa$nieki var pieprasit,

lai Microsoft atsauc ierices spéju patérét ar
PlayReady aizsargatu saturu. Atsauksana
nedrikst ietekmét neaizsargato saturu, ka ari
saturu, kas tiek aizsargats ar citam satura
piekluves tehnologijam. Satura ipasnieki var
pieprasit, lai jas atjauninatu PlayReady,
pirms varésit pieklat to saturam. Ja noraidisit
atjauninasanu, nevarésit pieklut saturam,
kuram nepiecieSama §i atjauninasana.
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« DLNA™, DLNA logotips un DLNA
CERTIFIED™ ir Digital Living Network
Alliance precu, pakalpojumu vai
sertifikacijas zimes.

. Opera® Devices SDK nodrosina Opera
Software ASA. Autortiesibas 1995-2013
Opera Software ASA. Visas tiesibas
patureétas.

POWERED
BY OPERA®

« Visas paréjas precu zimes ir to atbilstoso
ipa$nieku precu zimes.

« Citi sisttmu un produktu nosaukumi parasti
ir to razotaju precu zimes vai registrétas
precu zimes. Saja dokumenta zimes ™ un ®
nav noraditas.

Lietotaja licences informacija

Gracenote® lietotaja licences ligums
Si lietojumprogramma vai ierice satur
Gracenote, Inc. no Emeryville, California
(“Gracenote”) programmataru. Gracenote
programmatura (“Gracenote
programmatira”) $ai lietojumprogrammai
lauj noteikt disku un/vai failus un no tiessaiste
serveriem vai iegultam datu bazém (viss kopa
tiek saukts par “Gracenote serveriem”) iegat
ar muziku saistito informaciju, ieskaitot
nosaukuma, izpilditaja, ieraksta un virsraksta
informaciju (“Gracenote dati”), ka ari veikt
citas funkcijas. Gracenote datus varat
izmantot tikai ar §is lietojumprogrammas vai
ierices paredzéto lietotaja funkciju palidzibu.



Jus piekritat, ka Gracenote datus, Gracenote
programmatiru un Gracenote serverus
izmantosit tikai saviem personiskajiem
nekomercialajiem mérkiem. Jus piekritat
nevienai treSajai pusei nepieskirt, nekopét,
neparsitit un neparraidit Gracenote
programmatiru, ka ari jebkadus Gracenote
datus. JUS PIEKRITAT NEIZMANTOT
GRACENOTE DATUS, GRACENOTE
PROGRAMMATURU UN GRACENOTE
SERVERUS, IZNEMOT SEIT TIESI
ATLAUTAJOS VEIDOS.

Juas piekritat, ka jasu neekskluziva Gracenote
datu, Gracenote programmatiiras un
Gracenote serveru izmanto$anas licence tiek
partraukta, ja parkapjat $os ierobeZojumus.
Ja jusu licence tiek partraukta, jis piekritat
partraukt jebkadu Gracenote datu, Gracenote
programmatiras un Gracenote serveru
izmanto$anu. Gracenote patur visas tiesibas
uz Gracenote datiem, Gracenote
programmatiru un Gracenote serveriem,
ieskaitot visas Ipa§umtiesibas. Gracenote
nekada gadijuma neatbild par nekadiem
maksajumiem jums par jebkadu jisu sniegto
informaciju. Jas piekritat, ka Gracenote, Inc.
sava varda jums var uzspiest savas tiesibas
saskana ar $o ligumu.

Gracenote pakalpojums izmanto unikalu
identifikatoru, lai statistikas nolakos sekotu
vaicajumiem. Nejausi izvéléta pieskirta
skaitliska identifikatora noliks ir Gracenote
pakalpojumam Jaut uzskaitit vaicajumus,
nezinot par jums nekadu informaciju.
Papildinformaciju skatiet Gracenote
pakalpojuma Gracenote konfidencialitates
politikas timekla lapa.

Gracenote programmatiira un visi Gracenote
datu elementi jums tiek licencéti “KA IR”.
Gracenote neuznemas nekadu atbildibu un
garantijas, ne tie$as, ne piedomajamas, par
jebkadu Gracenote serveros pieejamo
Gracenote datu precizitati. Gracenote patur
tiesibas jebkada Gracenote ieskatos
pietiekama iemesla dé] dzést datus Gracenote
serveros, ka arl mainit datu kategorijas. Netiek
sniegta nekada garantija par to, ka Gracenote
programmatura vai Gracenote serveros nav
kladu vai ka Gracenote programmaturas vai
Gracenote serveru darbiba notiks bez
partraukumiem. Gracenote nav pienakuma
jums nodrosinat jaunus uzlabotus vai papildu
datu tipus vai kategorijas, ko Gracenote varétu
piedavat nakotné, ka ari Gracenote ir tiesibas
jebkura bridi partraukt savus pakalpojumus.
GRACENOTE NOLIEDZ JEBKADAS
GARANTTJAS, GAN TIESAS, GAN
PIEDOMAJAMAS, IESKAITOT, BET
NEAPROBEZOJOTIES AR NETIESAM
GARANTIJAM PAR PIEMEROTIBU
PARDOSANAIL NOTEIKTAM NOLUKAM,
NOSAUKUMU UN TIESIBU
NEPARKAPSANU. GRACENOTE
NEGARANTEREZULTATUS, KO IEGUSIT,
IZMANTOJOT GRACENOTE
PROGRAMMATURU VAI KADU
GRACENOTE SERVERI. GRACENOTE
NEKADA GADIJUMA NEATBILD PAR
NEKADIEM IZRIETOSIEM VAI
NEJAUSIEM ZAUDEJUMIEM UN
NEGUTU PELNU VAI IENEMUMIEM.

© Gracenote, Inc. 2009
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Piesardzibas pasakumi

Par drosibu

« Jakads ciets objekts vai skidrums nonak
korpusa, atvienojiet sisttmu no rozetes
un pirms turpmakas darbinasanas ludziet
parbaudit kvalificétam servisa
darbiniekam.

« Neaiztieciet mainstravas baro$anas vadu
(elektroenergijas tikla pievadu) ar mitram
rokam. To darot, var sanemt stravas
triecienu.

Par barosanas avotiem

Ja sistému ilglaicigi nelietosit, noteikti
atvienojiet to no sienas rozetes. Lai
atvienotu mainstravas baro$anas vadu
(elektroenergijas tikla pievadu), satveriet
kontaktdaksu; nekad nevelciet aiz vada.

Par novietojumu
« Lai nepielautu sistémas sakarsanu,
novietojiet to vieta ar piemérotu
ventilaciju.
Lai gan sistéma darbibas laika uzkarst, ta
nav nepareiza darbiba. Sistému ilglaicigi
un nepartraukti izmantojot, korpusa
temperatiira augs$pusé, sanos un
apaks$pusé ievérojami palielinas.
Lai izvairitos no apdegumu giisanas,
neaiztieciet korpusu.
Sistému nenovietojiet uz mikstas virsmas
(paklaja, galdauta utt.), kas varétu
aizsprostot ventilacijas atveres.
Neuzstadiet siltuma avotu, pieméram,
radiatora, ventilacijas kanala, tuvuma vai
vietas, kas tiek paklautas tiesai saules
gaismas, parmérigu puteklu, mehaniskas
vibracijas vai triecienu iedarbibai.
o Neuzstadiet sistému slipi. Ta ir paredzéta
darbibai tikai horizontala novietojuma.
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« Neturiet sistému un diskus blakus
komponentiem ar spécigu magnétu,
pieméram, mikrovilnu krasnim vai
lieliem skalruniem.

« Nelieciet uz sistémas smagus priekSmetus.

« Nenovietojiet metala objektus pie
priekséja panela. Tie var ierobeZot radio
vilpu uztversanu.

« Nenovietojiet sistému tur, kur tik
izmantots medicinas aprikojums. Tas var
izraisit medicinas aprikojuma nepareizu
darbibu.

« Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru
vai citu medicinas ierici, konsultéjieties ar
savu arstu vai medicinas ierices razotaju,
pirms izmantojat bezvadu LAN funkciju.

Par darbibu

Ja sistéma no aukstuma tiek ienesta siltuma
vai tiek novietota loti mitra telpa, iespéjama
mitruma kondensé$anas uz objektiviem
galvenas ierices ieképusé. Sada gadijuma
sistéma var nedarboties pareizi. Ja ta
notiek, iznemiet disku un atstajiet sistému
ieslégtu aptuveni uz pusstundu,

lidz iztvaiko mitrums.

Par skaluma regulésanu
Nepalieliniet skalumu, kad klausaties
sadalu ar loti zema skanas limena ievadi vai
bez audio signala. To darot, var sabojat
skalrunus, ja péksni tiks atskanota
maksimala skanas limena sadala.

Par tiriSanu

Tiriet korpusu, paneli un vadibas ierices
ar mikstu draninu, kas mazliet samitrinata
ar maiga mazgasanas lidzek]a $kidumu.
Nelietojiet nekadus abrazivus materialus,
kimiskas tiri$anas pulveri, ka ari
$kidinatajus, pieméram, alkoholu

vai benzinu.



Par disku tirisanu, disku/
objektivu tiritajiem

Nelietojiet tirisanas diskus un disku/
objektivu tiritajus (ieskaitot mitros un

izsmidzinamos). Tie var sabojat aparatu.

Par dalu nomainu

Gadijumé, ja 81 sistéma tiek remontéta,
nomainitas dalas, iespéjams, tiks paturétas
atkartotai izmanto$anai vai parstradei.

Par TV krasam

Ja skalruni TV ekrana izraisa krasu
neregularitati, izslédziet televizoru

un ieslédziet to atkal péc 15-30 minatém.
Ja krasu neregularitate saglabajas,
parvietojiet skalrunus talak no televizora.

SVARIGS PAZINOJUMS

Uzmanibu! Si sistéma jiisu TV ekrana
spéj neierobezoti ilgu laiku radit
nekustigu video attélu vai ekrana displeja
attélu. Televizora ilglaicigi atstajot
nekustigu video attélu vai ekrana displeja
attélu, jiis riskéjat neatgriezeniski sabojat
TV ekranu. Ipadi uznémigi pret to ir
plazmas displeja panela un projekcijas
televizori.

Par sistémas parvietosanu

Pirms parvietojat sistému, parliecinieties,
vai taja nav ievietots disks un atvienojiet
mainstravas baro$anas vadu
(elektroenergijas tikla pievadu) no sienas
rozetes (elektroenergijas tikla).

Par Bluetooth sakariem

« Bluetooth ierices ir jaizmanto lidz
aptuveni 10 metru attaluma citu no citas
(attalums bez $kérsliem). Efektivais
sakaru diapazons talak noraditajos
apstak]os var samazinaties.

- Ja starp iericém ar Bluetooth sakariem
atrodas kada persona, metala objekts,
siena vai cits $kérslis

- Vietas, kur tiek izmantots bezvadu
lokalais tikls

- Ieslégtas mikrovilnu krasns tuvuma

- Vietas, kur pastav citi
elektromagnétiskie vilni

Bluetooth ierices un bezvadu lokalais tikls

(IEEE 802.11b/g) izmanto vienu

frekvencu joslu (2,4 GHz). Ja Bluetooth

ierici izmantojat tadas ierices tuvuma, kas
spéj izmantot bezvadu lokalo tiklu, var
rasties elektromagnétiskie traucéjumi.

Tas var izraisit mazaku datu parsatiSanas

atrumu, troksni un nespéju izveidot

savienojumu. Ja ta notiek, izméginiet
$adus lidzeklus:

- Izmantojiet galveno ierici vismaz
10 metru attaluma no bezvadu lokala
tikla ierices.

- Ja Bluetooth ierici izmantojat 10 metru
radiusa, izslédziet bezvadu lokala tikla
iekartu.

- Uzstadiet galveno ierici un Bluetooth
ierici péc iespéjas tuvak citu citai.

Galvenas ierices radiovilnu apraide var

traucét dazu medicinas ieri¢u darbibu.

Ta ka $ie traucéjumi var izraisit nepareizu

darbibu, $§adas vietas vienmer izslédziet

galveno ierici un Bluetooth ierici:

- slimnicas, vilcienos, lidmasinas,
degvielas uzpildes stacijas un visas
vietas, kur iespéjama viegli
uzliesmojosas gazes klatbutne;

- automatisko durvju un ugunsgréka
signalizatoru tuvuma.
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« Galvena ierice atbalsta Bluetooth
specifikacijai atbilstosas drosibas
funkcijas, lai nodrosinatu drosu
savienojumu, izmantojot Bluetooth
tehnologijas sakarus. Tomér atkariba no
iestatljumiem un citiem apstakliem $1
drogiba var nebut pietiekama, tapéc
vienmeér uzmanieties, izmantojot
Bluetooth tehnologijas sakarus.

Sony neuznemas nekadu atbildibu par

bojajumiem vai citiem zaudéumiem, ko

izraisa informacijas noplade Bluetooth
tehnologijas sakaru laika.

Netiek garantéti Bluetooth sakari ar visam

Bluetooth iericém, kuram ir galvenajai

iericei atbilstoss profils.

Ar galveno ierici savienotajam Bluetooth

iericém ir jaatbilst Bluetooth

specifikacijai, ko noradijis uznémums

Bluetooth SIG, Inc., un atbilstibai ir jabat

sertificétai. Tomér pat tad, ja ierice atbilst

Bluetooth specifikacijai, iespéjami

gadijumi, kad Bluetooth ierices

raksturlielumi vai specifikacijas nelauj
izveidot savienojumu vai rada atskirigus
vadibas panémienus, attéloanu vai
darbibu.

« Atkariba no galvenajai iericei pievienotas
Bluetooth ierices, sakaru vides un
apkartéjiem apstakliem iespéjams
troksnis vai audio nocir$ana.

Jarodas jautajumi vai problémas saistiba ar
jasu sistému, sazinieties ar tuvako Sony
izplatitaju.
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Piezimes par diskiem

Par rikosanos ar diskiem

« Lai disku uzturétu tiru, satveriet to aiz
malam. Neaiztieciet virsmu.

o Neliméjiet uz diska papiru vai lenti.

« Nepaklaujiet disku tie$ai saules gaismai
vai siltuma avotiem, pieméram, karsta
gaisa kanaliem, ka ari neatstajiet to
automasina, kas novietota tie$a saules
gaisma, jo temperatiira automasina var
batiski palielinaties.

o Péc atskanos$anas glabajiet disku ta kastite.

Par tiriSanu

« Pirms atskanosanas notiriet disku ar
tiriSanas draninu.
Noslaukiet disku virziena no centra.

G

« Nelietojiet $kidinatajus, pieméram,
benzinu, at$kaiditaju, nopérkamus
tiriSanas lidzeklus vai vinila platém
domato antistatisko aerosolu.

Si sistéma spéj atskanot tikai standarta
apalos diskus. Izmantojot nestandarta vai
neapalus diskus (pieméram, kartites,
sirsninas vai zvaigznes formas), var izraisit
nepareizu darbibu.

Nelietojiet disku, kuram ir piestiprinats
kads nopérkams piederums, pieméram,
uzlime vai gredzens.



Specifikacijas

Pastiprinataja sadala
1ZEJAS JAUDA (nominala)
Priekséjais K/priekséjais L:
125 W + 125 W (pie 6 omiem, 1 kHz,
1% THD)
IZEJAS JAUDA (atsauces)
Priekséjais K/priekséjais L:
200 W (uz kanalu pie 6 omiem, 1 kHz)
Centralais:
200 W (pie 6 omiem, 1 kHz)
Zemfrekvenéu skalrunis:
200 W (pie 6 omiem, 80 Hz)

Ieejas (analogas)

AUDIO (AUDIO IN)
Jutiba: 1,8 V/600 mV

Teejas (digitalas)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Atbalstitie formati: LPCM 2CH
(lidz 48 kHz), Dolby Digital, DTS

HDMI (IN 1)/HDMI (IN 2)

Atbalstitie formati: LPCM 5.1CH
(lidz 48 kHz), LPCM 2CH (lidz 96 kHz),
Dolby Digital, DTS

HDMI sadala

Savienotajs
A tips (19 kontakti)

BD/DVD/Super Audio CD/CD sistéma
Signala formata sistéma
NTSC/PAL

USB sadala

lP (USB) ports:
A tips (USB atminas, atminas kar$u
lasitaja, digitalas fotokameras un digitalas
video kameras pievieno$anai)

LAN sadala

Kontaktligzda LAN (100)
100BASE-TX kontaktligzda

Bezvadu lokala tikla sadala
Atbilstiba standartiem

IEEE 802.11 b/g/n
Frekvence un kanals

2,4 GHz josla: kanali 1-13

Bluetooth sadala
Sakaru sistéma
Bluetooth specifikacijas versija 3.0
Izvade
Bluetooth specifikacijas 2. jaudas klase
Maksimalais sakaru diapazons
Tie$a redzamiba aptuveni 10 m"
Frekvencu josla
2,4 GHz josla
Modulacijas metode
FHSS (frekvences lekasana)
Saderigie Bluetooth profili?
A2DP 1.2 (uzlabotais audio izplatiSanas
profils)
AVRCP 1.3 (audio/video talvadibas
profils)
Atbalstitie kodeki®)
SBCY, AAC
Parraides diapazons (A2DP)
20-20 000 Hz (iztver$anas frekvence
44,1 kHz, 48 kHz)

1) Faktiskais diapazons mainas atkariba no tadiem
krasns raditais magnétiskais lauks, statiska
elektriba, bezvadu talrunis, uztversanas
jutigums, antenas veiktspéja, operétajsistéma,
lietojumprogramma u.c.

2 Bluetooth standarta profili norada Bluetooth
sakaru starp iericém merki.

3 Kodeks: audio signila saspiesana un
parveidosanas formats

9 Apaksjoslas kodeks

FM uztvéréja sadala
Sistéma

PLL kvarca fikséts digitalais sintezators
Skanojuma diapazons

87,5-108,0 MHz (50 kHz solis)
Antena

FM vada antena
Antenas spailes

75 omi, nelidzsvarota
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Skalruni

Priekséjais (SS-TSB127) modelim
BDV-N9100WL

Priekséjais (SS-TSB126) modelim
BDV-N9100W/BDV-N8100W

leskaujosas skanas (SS-TSB131)
modelim BDV-N9100W

leskaujosas skanas (SS-TSB130)
modelim BDV-N9100WL
Izméri (p/a/d; aptuveni)
102x700x60 mm
(pie sienas piestiprinama dala)
270%x1200x270 mm
(viss skalrunis)
Masa (aptuveni)
1,7 kg (pie sienas piestiprinama dala)
4,0 kg (viss skalrunis)
Priekséjais (SS-TSB125) modelim
BDV-N7100W

Priekséjais (SS-TSB124) modelim
BDV-N7100WL

leskaujosas skanas (SS-TSB129)
modelim BDV-N8100W/BDV-N7100W

leskaujosas skanas (SS-TSB128)
modelim BDV-N7100WL
Izmeéri (p/a/d; aptuveni)
100x435x54mm (bez stativa)
140%x455x140 mm (ar stativu)
Masa (aptuveni)
1,1 kg (bez stativa)
1,2 kg (ar stativu)
Centralais (SS-CTB124) modelim
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Centralais (SS-CTB123) modelim
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Izmeéri (p/a/d; aptuveni)

365x75x75 mm
Masa (aptuveni)

1,3kg

12V

Zemfrekvencu skalrunis (SS-WSB125)
modelim BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Zemfrekvencu skalrunis (SS-WSB124)
modelim BDV-N9100WL/
BDV-N7100WL
Izméri (p/a/d; aptuveni)

280%x440x280 mm

Masa (aptuveni)
8,0 kg
Visparigi
Galvena ierice
Energijas prasibas
220-240 V mainstrava, 50/60 Hz
Energijas patérins
Teslégts: 100 W
Gaidstave: 0,3 W (energijas taupisanas
rezima. Detalizétu informaciju par So
iestatijumu skatiet lietoanas instrukcijas,
kas pieejamas $ada timekla vietné:
http://support.sony-europe.com/)
Izméri (p/a/d; aptuveni)
480%x79x212 mm, ieskaitot izvirzitas dalas
480x79x226 mm (p/a/d; ar ievietotu
bezvadu raiduztvéréju)
Masa (aptuveni)
3,1 kg

leskaujosas skanas pastiprinatajs
(TA-SA300WR) modelim BDV-N9100W/
BDV-N8100W/BDV-N7100W

leskaujosas skanas pastiprinatajs
(TA-SA400WR) modelim
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Pastiprinataja sadala
IZEJAS JAUDA (atsauces)
Teskaujosas skanas K/ieskaujos$as skanas L:

100 W (uz kanalu pie 3 omiem, 1 kHz)
Pilna pretestiba:

3-16 Q
Energijas prasibas

220-240 V mainstrava, 50/60 Hz
Energijas patérins

Teslégts: 50 W
Energijas patérins gaidstaves reZima

0,5 W (gaidstaves rezims)

0,2 W (izslégts)



Izméri (p/a/d; aptuveni)
206x60%x236 mm (ar ievietotu bezvadu
raiduztvéréju)

Masa (aptuveni)
1,3kg

Bezvadu raiduztvéréjs (EZW-RT50)
Sakaru sistéma
Bezvadu skanas specifikacija, versija 1.0
Frekvencu josla
5,725-5,875 GHz
Modulacijas metode
DSSS
Energijas prasibas
3,3 V lidzstrava, 300 mA
Izmeéri (p/a/d; aptuveni)
30x9%x60 mm
Masa (aptuveni)
10g

Dizains un specifikacijas var mainities bez
bridinajuma.

« Energijas patéring gaidstaves rezima: 0,3 W
(galvena ierice), 0,2 W (ieskaujosas skanas
pastiprinatajs).

« Pastiprinataja bloka energijas efektivitate
lielaka par 85% tiek panakta, izmantojot
pilnu digitalo pastiprinataju S-Master.
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HOIATUS

Arge paigaldage seadet suletud ruumi, niiteks
raamaturiiulisse voi integreeritud kappi.
Tulekahju véltimiseks drge katke seadme
ohuava ajalehe, laudlina, kardina voi muu
sarnasega.

Arge asetage seadmele lahtise leegiga esemeid
(nt stitidatud kiitinlaid).

Tulekahju voi elektriloogi véltimiseks drge
asetage seadme lahedusse tilkuvaid voi
pritsivaid esemeid ega seadmele vedelikega
tiidetud anumaid, naiteks vaase.

Arge asetage akusid voi akuga seadet liigse
kuumuse kitte, niiteks paikesepaistesse voi
tule lihedale.

Vigastuste valtimiseks peab seade olema
vastavalt paigaldusjuhistele tugevalt
porandale/seinale kinnitatud.

Ainult siseruumides kasutamiseks.

HOIATUS

Optiliste seadmete kasutamine selle tootega
suurendab ohtu silmadele.

Kuna Blu-ray Discis / DVD-
kodukinostisteemis kasutatav laserkiir on
silmadele kahjulik, drge iiritage korpust
lahti votta.

Teenindust66d laske teha vaid vastava
viljadppega personalil.

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET.
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN

ADVARSEL SYNLIG 06 USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3R
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN.

ADVARSEL SYNLIG 0 USYNLIG LASERSTRALING | KLASSE 3R NAR
DEKSEL APNES. LNNGA DIREKTE EXSPONERING AV BYNENE

VARNING ~ KLASS 38 SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN

VARO!  AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA KATSEEN SUORAA AL

TISTAMISTA.
SE IRHERETRIATRLE, SERETHESNRS
8 ENESRETRRRTREs RS BeRBEREE

Seade on klassi CLASS 3R LASER toode. Kui
laseri kaitsekorpus avatakse, kiirgub seadmest
néhtavat ja ndhtamatut laserkiirgust, seega
viltige laseri otsekontakti silmadega.

See mérgistus asub seadme pohjal vilispinnal.
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CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

Seade on klassi CLASS 1 LASER toode. See
mirgistus asub seadme pohjal vilispinnal.

Pohiseadme jaoks
Nimeplaat asub vilispinnal seadme all.

Soovitatud kaablid

Arvutite ja/voi vélisseadmetega iihendamiseks
tuleb kasutada korralikult varjestatud ja
maandatud kaableid ning konnektoreid.

Euroopa klientidele

Vanade elektri- ja
elektroonikaseadmete
utiliseerimine (kehtib
Euroopa Liidus ja teistes
Euroopa riikides, kus on
eraldi toimivad
kogumissiisteemid)

See stimbol tootel voi selle pakendil niitab, et
seda toodet ei tohi olmejadtmetena kiidelda.
See tuleb viia spetsiaalsesse kogumispunkti,
kus see taastoodeldakse elektri- ja
elektroonikaseadmetele kohaselt. Tagades
toote reeglitepdrase utiliseerimise, aitate dra
hoida voimalikke keskkonda ja tervist
mojutavaid negatiivseid tagajargi, mis selle
toote ebakorrektse kaitlemise tottu voivad
tekkida. Materjalide taasto6tlemine aitab
sddsta loodusressursse. Tdpsema teabe
saamiseks toote taastootlemise kohta votke
ithendust kohaliku linnavalitsuse,
ldhedalasuva jadtmekaitluse teenusepunkti
voi kauplusega, kust selle toote ostsite.



Kasutatud akude
utiliseerimine (kehtib
Euroopa Liidus ja teistes
Euroopa riikides, kus on
eraldi toimivad
kogumissiisteemid)

See siimbol akul v6i pakendil nditab, et
tootega kaasasolevat akut ei tohi
olmejaidtmetena kaidelda.

Teatud akudel voidakse seda siimbolit
kasutada koos keemilise siimboliga.
Elavhobeda (Hg) voi tina (Pb) keemiline
stimbol lisatakse, kui aku sisaldab enam kui
0,0005% elavhobedat voi 0,004% tina.
Tagades akude reegliteparase utiliseerimise,
aitate dra hoida voimalikke keskkonda ja
tervist mojutavaid negatiivseid tagajrgi, mis
aku ebakorrektse kiitlemise tottu voivad
tekkida. Materjalide taastootlemine aitab
sddsta loodusressursse.

Toodete puhul, mis nduavad ohutuse,
joudluse voi andmete terviklikkuse tottu
alalist ithendust kaasatud akuga, tohib akut
vahetada vaid kvalifitseeritud
hoolduspersonal.

Aku reeglitepérase kiitlemise tagamiseks viige
toode kasutusea l6ppedes spetsiaalsesse
kogumispunkti, kus see taastoodeldakse
elektri- ja elektroonikaseadmetele kohaselt.
Koigi teiste akude puhul vaadake jaotist, kus
radgitakse aku ohutust eemaldamisest tootest.
Viige aku spetsiaalsesse kogumispunkti,

kus see taastoodeldakse kasutatud akudele
kohaselt.

Tépsema teabe saamiseks toote voi aku
taastoGtlemise kohta votke iihendust kohaliku
omavalitsuse, lahedalasuva jaatmekaitluse
teenusepunkti voi kauplusega, kust selle
toote ostsite.

Ainult Euroopa

Teatis klientidele: jirgmine teave kehtib
ainult seadmetele, mida miiiiakse riikides,
kus kehtivad EL-i direktiivid.

Selle toote on tootnud Sony Corporation
(aadressiga 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,
108-0075 Japan) voi selle esindaja. Kiisimusi
seoses toote ithilduvuse kohta Euroopa Liidu
odigusaktidega voite kiisida volitatud esindajalt
Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse
61, 70327 Stuttgart, Saksamaa. Hooldus- voi
garantiiprobleemide korral votke tihendust
aadressil, mille leiate eraldi hooldus- véi
garantiidokumentidest.

Siinsega kinnitab Sony Corporation, et
BDV-N9100W/BDV-N9100WL/
BDV-N8100W/BDV-N7100W/
BDV-N7100WL/EZW-RT50 vastavad
direktiivi 1999/5/EC pohinduetele ja muudele
kehtivatele sitetele.

Uksikasjad leiate jirgmiselt veebilehelt:
http://www.compliance.sony.de/

q3

Ettevaatusabinoud

Seadet on testitud ja see vastab
elektromagnetilise tihilduvuse direktiivis
nimetatud piirangutele juhul, kui kasutatakse
vahem kui 3 meetri pikkust tihenduskaablit.
(Ainult Euroopa mudelitel)
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Toiteallikad

« Seade on vooluvorgus seni, kuni seda pole
vahelduvvoolukontaktist eemaldatud, isegi
kui seade ise on vilja lillitatud.

« Kuna pohipistikut kasutatakse seadme
vooluvorgust eemaldamiseks, ithendage
seade holpsalt ligipadsetavasse
vahelduvvoolukontakti. Kui mérkate seadme
t60s hilbeid, eemaldage pohipistik kohe
vahelduvvoolukontaktist.

3D-video vaatamine

Osal inimestel voib 3D-videote vaatamisega
kaasneda ebamugavustunne (nt tuleb silmi
kissitada, tekib vdsimus vo6i iiveldus). Sony
soovitab koigil vaatajatel 3D-videote
vaatamisel regulaarseid pause teha. Vajalike
pauside pikkus ja sagedus on erinevatel
inimestel erinev. Tehke seda oma mugavuse
jargi. Kui tunnete ebamugavust, 1opetage
3D-video vaatamine, kuni ebamugavustunne
kaob. Vajadusel pidage nou arstiga. Vaadake
ka (i) kasutusjuhendit ja/v6i tootega
kasutatavate seadmete voi Blu-ray Disci sisu
hoiatusteadet, ja (ii) meie veebisaiti
(http://esupport.sony.com/), kust leiate
uusimat teavet. Vaikeste (eriti alla 6-aastaste)
laste ndgemine on alles vélja arenemas. Enne
kui lubate véikestel lastel vaadata 3D-videoid,
pidage nou arstiga (nt lastearsti voi
silmaarstiga).

Taiskasvanud peavad lapsi juhendama
veendumaks, et jilgitakse tilaltoodud
soovitusi.
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Kopeerimiskaitse

« Arvestage Blu-ray Disci ja DVD-
andmekandjate puhul kasutatavaid
tajustatud sisukaitsesiisteeme. Need
stisteemid nimega AACS (Advanced Access
Content System) ja CSS (Content Scramble
System) vdivad taasesitusel,
analoogviljastamisel ja muude sarnaste
funktsioonide kasutamisel sisaldada teatud
piiranguid. Toote kasutus ja kehtivad
piirangud voivad soltuvalt ostukuupéevast
erineda, kuna AACS-i juhtkond v6ib parast
ostmist kehtestada uued piirangud véi
olemasolevaid muuta.

« Cinavia teatis
See toode kasutab osade driliselt toodetud
filmide ja videote ning nende heliribade
volitamata koopiate kasutamise piiramiseks
Cinavia tehnoloogiat. Kui tuvastatakse
volitamata koopia keelatud kasutamine,
kuvatakse teade ja taasesitus voi kopeerimine
katkestatakse.

Lisateavet Cinavia tehnoloogia kohta leiate
Cinavia vorgus olevast tarbija teabekeskusest
aadressil http://www.cinavia.com.

Kui soovite Cinavia kohta lisateavet posti
teel, saatke postkaart oma postiaadressiga
sellele aadressile: Cinavia Consumer
Information Center, P.O. Box 86851,

San Diego, CA, 92138, USA.



Autoridigused ja kaubamargid

« See siisteem sisaldab Dolby* Digitali ja
Dolby Pro Logicu adaptiivse maatriksi
ruumilise heli dekoodrit ja DTS-i**
digitaalset ruumilise heli stisteemi.

* Toodetud ettevotte Dolby
Laboratories litsentsi alusel. Dolby,
Pro Logic ja topelt-D siimbolid on
ettevotte Dolby Laboratories
kaubamargid.

** Toodetud jargmiste USA patentide
litsentside alusel: 5 956 674; 5 974 380;
6226 616; 6 487 535; 7 212 872;
7333929;7392195;7 272 567 ja teised
USA-s ja muus maailmas kehtivad ja
ootelolevad patendid. DTS-HD, selle
stimbol ja DTS-HD ning selle siimbol
koos on ettevétte DTS, Inc.
registreeritud kaubamirgid. Toode
sisaldab tarkvara. © DTS, Inc. Koik
oigused on kaitstud.

« Siisteem sisaldab tehnoloogiat High-
Definition Multimedia Interface (HDMI™),
Mbisted HDMI ja HDMI High-Definition
Multimedia Interface ning HDMI logo on
ettevotte HDMI Licensing LLC
registreeritud kaubamirgid Ameerika
Uhendriikides ja muudes riikides.

« Java on ettevotte Oracle ja/voi selle
sidusettevotete kaubamark.

« DVD logo on ettevotte DVD Format/Logo
Licensing Corporation kaubamark.

« Blu-ray Disc, Blu-ray, Blu-ray 3D, BD-LIVE,
BONUSVIEW ja logod on ettevotte Blu-ray
Disc Association kaubamargid.

« Logod Blu-ray Disc, DVD+RW, DVD-RW,
DVD+R, DVD-R, DVD VIDEO ja CD on
kaubamargid.

« Super Audio CD on kaubamark.

« BRAVIA on ettevotte Sony Corporation
kaubamark.

* AVCHD 3D/Progressive ja AVCHD 3D/
Progressive’i logod on ettevitete Panasonic
Corporation ja Sony Corporation
kaubamargid.

o*i**, XMB ja xross media bar on ettevdtete
Sony Corporation ja Sony Computer
Entertainment Inc. kaubamargid.

« PlayStation on ettevotte Sony Computer
Entertainment Inc. registreeritud
kaubamark.

« Sony Entertainment Networki logo ja Sony
Entertainment Network on Sony
Corporationi kaubamargid.

» Muusika ja videote tuvastustehnoloogiat ja
sellega seotud andmeid pakub Gracenote®.
Gracenote esindab muusika
tuvastustehnoloogia ja seotud sisu
kohaletoimetamise toostusstandardit.
Lisateavet leiate veebisaidilt
Www.gracenote.com.

CD, DVD, Blu-ray Disci ning muusika ja
videoga seotud andmed ettevottelt
Gracenote, Inc., Gracenote’i autoridigus

© aastast 2000 praeguseni. Gracenote’i
tarkvara, Gracenote’i autoridigus © aastast
2000 praeguseni. Sellele tootele ja teenusele
kehtib vahemalt iiks Gracenote’ile kuuluv
patent. Gracenote’i veebisaidilt leiate
mittetéieliku loendi kehtivatest Gracenote’i
patentidest. Gracenote, CDDB, MusicID,
MediaVOCS, Gracenote’i logo ja logotiiiip
ning logo Powered by Gracenote on
registreeritud kaubamirgid voi ettevotte
Gracenote, Inc. kaubamiargid Ameerika
Uhendriikides ja/véi teistes riikiides.

[
p—4 gracenote.

« Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® ja Wi-Fi
Alliance® on ettevotte Wi-Fi Alliance
registreeritud kaubamargid.

« Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™ ja
Wi-Fi Protected Setup™ on ettevotte Wi-Fi
Alliance kaubamargid.
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« N Mark on ettevotte NFC Forum, Inc.
kaubamark voi registreeritud kaubamark
Ameerika Uhendriikides ja teistes riikides.

« Android on ettevotte Google Inc.
kaubamirk.

« Sona Bluetooth® mirk jalogod on ettevéttele
Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad registreeritud
kaubamargid ning Sony Corporation
kasutab neid mirke litsentsi alusel. Teised
kaubamargid ja drinimed kuuluvad nende
omanikele.

« MPEG Layer-3 helikodeerimise tehnoloogia
ja patent on litsentsitud ettevotetelt
Fraunhofer IIS ja Thomson.

« See toode sisaldab ettevotte Verance
Corporation litsentsi alusel kasutatavat
omandidigustega kaitstud tehnoloogiat ja
seda kaitseb USA patent 7 369 677 ja teised
USA-s ja terves maailmas kehtivad ja
ootelolevad patendid, ning ka sellise
tehnoloogia teatud aspektidele kehtivad
autoridigused ja drisaladuste kaitse. Cinavia
on ettevotte Verance Corporation
kaubamark. Autoriéigused 2004-2010 —
Verance Corporation. Koik digused
kuuluvad Verance'ile. P66rdprojekteerimine
ja demonteerimine on keelatud.
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« Windows Media on ettevotte Microsoft
Corporation registreeritud kaubamark voi
kaubamark USA-s ja/voi teistes riikides.
See toode on kaitstud ettevotte Microsoft
Corporation teatud intellektuaalse omandi
odigustega. Selle tehnoloogia kasutamine voi
levitamine viljaspool seda toodet on ilma
Microsofti voi selliste 6igustega Microsofti
sidusettevotte sobiva litsentsita keelatud.
Sisuomanikud kasutavad Microsoft®™
PlayReady™ sisu juurdepéddsu tehnoloogiat
selleks, et kaitsta oma intellektuaalomandit,
sh autoridigustega kaitstud sisu. See seade
kasutab PlayReady-tehnoloogiat, et juurde
padseda PlayReadyga kaitstud sisule ja/véi
WMDRM-iga kaitstud sisule. Kui seade ei
suuda sisu kasutamisel piiranguid
korralikult joustada, voivad sisu omanikud
taotleda Microsoftilt seadme voime tarbida
PlayReadyga kaitstud sisu tithistamist.
Tithistamine ei tohiks méjutada kaitsmata
sisu voi sisu, mida kaitsevad muud sisu
juurdepdésu tehnoloogiad. Sisu omanikud
voéivad teilt nende sisule juurdepédsemiseks
nouda PlayReady tdiustamist. Kui sellest
keeldute, ei padse te tdiustamist noudvale
sisule juurde.

« DLNA™, DLNA logo ja DLNA
CERTIFIED™ on ettevotte Digital Living
Network Alliance kaubamargid,
teenusemargid voi sertifikaadid.

« Opera® Devices SDK kuulub ettevottele
Opera Software ASA. Autoridigused
1995-2013, Opera Software ASA.

Koik digused kaitstud.

POWERED
BY OPERA®

« Koik teised kaubamérgid on nende vastavate
omanike kaubamirgid.

« Muud siisteemid ja tootenimed on tldiselt
nende tootjate registreeritud kaubamirgid
voi kaubamirgid. Markidest ™ ja ® selles
dokumendis ei riagita.



Loppkasutaja litsentsi teave

Gracenote'i® Ioppkasutaja
litsentsileping

See rakendus voi seade sisaldab tarkvara
Emeryville'is, Californias asuvalt ettevottelt
Gracenote, Inc. (Gracenote). Gracenote'i
pakutav tarkvara (Gracenote'i tarkvara)
voimaldab sellel rakendusel tuvastada plaate
ja/voi faile ning hankida vorgus olevatest
serveritest voi manustatud andmebaasidest
(tihise nimega Gracenote'i serverid)
muusikaga seotud teavet (sh nimi, esitaja, lugu
ja pealkiri — Gracenote'i andmed) ja kasutada
teisi funktsioone. Gracenote'i andmeid tohib
kasutada vaid selle rakenduse v6i seadme
loppkasutajale moeldud spetsiaalsete
funktsioonidega.

Noustute, et kasutate Gracenote'i andmeid,
Gracenote'i tarkvara ja Gracenote'i servereid
vaid isiklikuks ja mittedriliseks otstarbeks.
Noustute, et ei méidra, kopeeri, kanna tile ega
edasta Gracenote'i tarkvara voi mis tahes
Gracenote'i andmeid mis tahes kolmandale
osapoolele. NOUSTUTE, ET EI KASUTA
GRACENOTE'TANDMEID, GRACENOTE'T
TARKVARA EGA GRACENOTET
SERVEREID UHELGI VIISIL, MIDA POLE
SELLES DOKUMENDIS
SELGESONALISELT LUBATUD.

Noustute, et teile Gracenote'i andmete,
Gracenote'i tarkvara ja Gracenote'i serverite
kasutamiseks antud lihtlitsents lopetatakse,
kui neid piiranguid rikute. Kui teie litsents
lopetatakse, noustute 16petama koigi ja mis
tahes Gracenote'i andmete, Gracenote'i
tarkvara ja Gracenote'i serverite kasutamise.
Gracenote siilitab koik Gracenote'i andmete,
Gracenote'i tarkvara ja Gracenote'i serverite
oigused, sh koik omandidigused. Gracenote ei
pea teile mitte iihelgi tingimusel maksma teie
esitatud mis tahes teabe eest. Noustute, et
Gracenote, Inc. voib selle lepingu alusel
joustada enda nimel teie vastu oma digused.

Gracenote'i teenus kasutab statistilistel
eesmirkidel paringute jalitamiseks
ainulaadset ID-d. Juhuslikult maaratud
numbrilise ID eesmark on voimaldada
Gracenote'i teenusel loendada péringuid
teadmata, kes te olete. Lisateavet vaadake
veebilehelt, kust leiate Gracenote'i teenuse
privaatsuseeskirja.

Gracenote'i tarkvara ja iga Gracenote'i
andmete tiksus litsentsitakse teile
VALMISKUJUL. Gracenote ei anna teile
otseseid ega kaudseid garantiisid, mis puutub
Gracenote'i serveritest parinevate mis tahes
Gracenote'i andmete tapsusesse. Gracenote
jatab endale 6iguse Gracenote'i serveritest
andmeid kustutada v6i muuta andmete
kategooriaid mis tahes pohjusel, mida
Gracenote piisavaks peab. Puudub garantii,
et Gracenote'i tarkvaras voi Gracenote'i
serverites ei esine vigu voi et Gracenote'i
tarkvara voi Gracenote'i serverite toos ei esine
katkestusi. Gracenote ei ole kohustatud teile
pakkuma uusi taiustatud voi tdiendavaid
andmetiilipe ega kategooriaid, mida
Gracenote v6ib tulevikus pakkuda, ja voib
vabalt teenuste pakkumise mis tahes ajal
peatada.

GRACENOTE UTLEB LAHTI KOIKIDEST
OTSESTEST VOI KAUDSETEST
GARANTIIDEST, SH (KUID MITTE
AINULT) KAUDSED GARANTIID
KAUBANDUSLIKELE NOUETELE JA
EESMARGILE VASTAVUSE, NIME JA
RIKKUMATUSE KOHTA. GRACENOTE EI
ANNA GARANTIID TULEMUSTE KOHTA,
MIS TULENEVAD GRACENOTE'T
TARKVARA VOI MIS TAHES
GRACENOTE'I SERVERI TEIEPOOLSEST
KASUTUSEST. MITTE UHELGI
TINGIMUSEL EI OLE GRACENOTE
KOHUSTATUD TEILE TASUMA MIS
TAHES POHJUSEL VOI JUHUSLIKULT
TEKKINUD KAHJUDE VOI MIS TAHES
KAOTATUD VOI SAAMATA JAANUD
TULUDE EEST.

© Gracenote, Inc. 2009
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Ettevaatusabinoud

Ohutus

« Kui siisteemi korpusesse peaks sattuma
mingeid esemeid voi vedelikku, tommake
stisteem seinakontaktist vilja ja laske see
enne kasutamist kvalifitseeritud tehnikul
tile kontrollida.

« Arge puudutage vahelduvvoolu
toitejuhet (voolujuhet) méargade kitega.
See vo6ib pohjustada elektriloogi.

Toiteallikad

Kui te ei kasuta siisteemi pikemat aega,
eemaldage see kindlasti seinakontaktist.
Vahelduvvoolu toitejuhtme (voolujuhtme)
eemaldamiseks votke tombamiseks kinni
pistikust, mitte juhtmest.

Paigaldamine

o Asetage siisteem kohta, kus on piisav
ventilatsioon, et siisteem liiga kuumaks
ei laheks.

Stisteemi kuumenemine kasutuse ajal ei
ole talitlushdire. Kui kasutate siisteemi
pikka aega suure helitugevusega, touseb
temperatuur korpuse peal, kiilgedel ja all
margatavalt. Poletuste véltimiseks drge
katsuge korpust.

Arge asetage siisteemi pehmele pinnale
(vaibale, tekile jms), mis voib blokeerida
ventilatsiooniavasid.

Arge paigaldage siisteemi soojusallikate,
niditeks radiaatorite v6i 6hutorude
lihedale voi kohta, kus on otsene
paikesevalgus, palju tolmu voi
mehaanilise vibratsiooni vdi porutuste
voimalus.

Arge paigaldage siisteemi kaldu. See on
mdeldud kasutamiseks ainult
horisontaalasendis.
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« Hoidke siisteem ja plaadid eemal
komponentidest, mis sisaldavad tugevaid
magneteid (nt mikrolaineahjud voi
suured kolarid).

Arge asetage siisteemi peale raskeid
esemeid.

Arge asetage esipaneeli ette
metallesemeid. See voib piirata
raadiolainete vastuvottu.

Arge asetage siisteemi kohta, kus
kasutatakse meditsiiniseadmeid. See vdib
pohjustada meditsiiniseadmete
talitlushéireid.

Kui kasutate stidamestimulaatorit voi
muud meditsiiniseadet, pidage enne
traadita kohtvorgu (LAN) funktsiooni
kasutamist nou arsti voi
meditsiiniseadme tootjaga.

Kasutus

Kui siisteem tuuakse kiilmast sooja voi
paigaldatakse vdga niiskesse ruumi, voib
niiskus kondenseeruda pohiseadme sisse
lddtsedele. Sellisel juhul ei pruugi siisteem
korralikult tootada. Eemaldage plaat ja
jatke stisteem sisse umbes pooleks tunniks
kuni tunniks, kuni niiskus aurustub.

Helitugevuse reguleerimine

Arge suurendage helitugevust, kui kuulate
osa, kus helitugevuse tase on viga madal
voi helisignaal puudub. Vastasel juhul
voidakse kolareid kahjustada, kui akitselt
esitatakse korge helitugevusega osa.

Puhastamine

Puhastage korpust, paneeli ja juhtnuppusid
pehme, kergelt niiske lapi ja 6rna
pesuvahendiga. Arge kasutage abrasiivset
svammi, kiitirimispulbrit voi lahustit,
niiteks alkoholi v6i bensiini.



Puhastusplaadid, plaadi/ladtse
puhastid

Arge kasutage puhastusplaate ega plaadi/
ladtse puhasteid (sh niiskeid voi
pihustatavaid). Need voivad pohjustada
seadme talitlushiireid.

Osade vahetamine

Siisteemi remontimisel voib vahetatud
osad taaskasutuse voi iimbertootlemise
eesmirgil sailitada.

Teleri varvid

Kui kolarid pohjustavad teleriekraani
virvide ebakorraparasust, liilitage teler
vilja, seejdrel liilitage see umbes 15 kuni
30 minuti parast uuesti sisse. Kui
ebakorrapirasused virvides ei kao, asetage
kolarid telerist kaugemale.

OLULINE TEATIS

Hoiatus! Stisteem voib liikumatut
videopilti vdi ekraanikuva pilti hoida
teleriekraanil 16putult. Kui jatate
liitkumatu videopildi véi ekraanikuva
pildi teleriekraanile kuvatuna pikaks
ajaks, riskite piisikahjustustega
teleriekraanile. Plasmaekraaniga
paneeltelerid ja projektsioonitelerid
on selle suhtes eriti tundlikud.

Siisteemi liigutamine

Enne siisteemi liigutamist veenduge,
et seadmes ei ole plaate, ja eemaldage
vahelduvvoolu toitejuhe (voolujuhe)
seinakontaktist (vooluvorgust).

Side Bluetoothi kaudu

« Bluetooth-seadmeid tuleb kasutada
teineteisest umbes 10 meetri raadiuses
(nende vahel ei tohi olla takistusi).
Kasutatav sideulatus v6ib viheneda
jargmistel tingimustel.

- Kui Bluetooth-iihendusega seadmete
vahel on inimene, metallese, sein voi
muu takistus

- Kohtades, kuhu on paigaldatud traadita
kohtvork (LAN)

- Kasutuses olevate mikrolaineahjude
ldheduses

- Kohtades, kus esineb teisi
elektromagnetlaineid

Bluetooth-seadmed ja traadita kohtvork

(LAN) (IEEE 802.11b/g) kasutavad sama

sagedusriba (2,4 GHz). Kui kasutate oma

Bluetooth-seadet traadita kohtvorgu

(LAN) voimega seadme liheduses, voib

esineda elektromagnetilisi hdireid. See

voib vihendada andmeedastuskiirust,
tekitada miira voi takistada ithenduse
loomist. Sellisel juhul proovige jargmisi
lahendusi.

- Kasutage seda pohiseadet traadita
kohtvorguga (LAN) seadmest vahemalt
10 meetri kaugusel.

- Kui kasutate oma Bluetooth-seadet
10 meetri raadiuses, lillitage traadita
kohtvorguga (LAN) seadme toide vilja.

- Paigaldage see pohiseade ja Bluetooth-
seade iiksteisele voimalikult lihedale.

Selle pohiseadme edastatavad

raadiolained véivad segada mone

meditsiiniseadme t66d. Kuna héired
voivad pohjustada talitlushdireid, lilitage
selle pohiseadme ja Bluetooth-seadme
toide jargmistes kohtades alati vilja.

- Haiglates, rongides, lennukites,
bensiinijaamades ja muudes kohtades,
kus voib olla kergestisiittivaid gaase.

- Automaatsete uste voi
tuletdrjealarmide laheduses.
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« See pohiseade toetab turvafunktsioone,
mis vastavad Bluetoothi
spetsifikatsioonidele, et tagada Bluetooth-
tehnoloogia kasutamisel turvaline
ithendus side ajal. Olenevalt seadistuse
sisust ja muudest teguritest ei pruugi see
turvalisuse tase olla aga piisav, seega olge
Bluetooth-tehnoloogia abil side loomisel
alati ettevaatlik.

Sony ei vastuta iihelgi viisil andmete

kahjustamise v6i kadumise eest, mis

tuleneb teabe lekkimisest Bluetooth-
tehnoloogiaga side kasutamisel.

Bluetoothi side ei ole koigi Bluetooth-

seadmetega, millel on selle pohiseadmega

sama profiil, alati garanteeritud.

Selle pohiseadmega ithendatud

Bluetooth-seadmed peavad vastama

ettevotte Bluetooth SIG, Inc.

ettekirjutatud Bluetoothi
spetsifikatsioonidele ja neil peab olema
vastavuse sertifikaat. Kui aga seade isegi
vastab Bluetoothi spetsifikatsioonidele,
voib esineda juhuseid, kus Bluetooth-
seadme omadused voi spetsifikatsioonid
ei voimalda seadet ithendada voi selle
juhtimismeetodid, ekraan v6i kasutusviis
voivad olla erinevad.

« Olenevalt Bluetooth-seadmega
ithendatud pohiseadmest,
sidekeskkonnast voi timbritsevatest
tingimustest voib esineda miira voi heli
ei pruugi kostuda.

Kui teil on seadme kohta kiisimusi voi
sellega on probleeme, votke ihendust
ldhima Sony edasimiiiijaga.
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Markused plaatide kohta

Plaatide kisitsemine

« Selleks et plaat piisiks puhas, hoidke seda
servadest. Arge puudutage plaadi pinda.

o Arge kleepige plaadi peale paberit ega
kleeplinti.

« Arge pange plaati kohta, kus on otsene
paikesevalgus voi kuumaallikad, naiteks
kuumadhutorud, ega jitke seda
paikesevalguse kitte pargitud autosse,
kuna temperatuur autos voib oluliselt
tousta.

« Piérast esitamist pange plaat karpi tagasi.

Puhastamine

« Enne plaadi esitamist puhastage see
puhastuslapiga.
Piihkige plaati keskosast viljapoole.

&

o Arge kasutage lahusteid, niiteks bensiini,
vedeldit, miitigilolevaid puhasteid voi
viniiiilplaatide jaoks moeldud
antistaatikut.

Stisteem suudab esitada ainult standardset
ringikujulist plaati. Mittestandardsete voi
mitte ringikujuliste (nt ruudu-, siidame voi
tahekujuliste) plaatide kasutamine voib
pohjustada talitlushéireid.

Arge kasutage plaati, mille kiilge on
pandud kaubanduses kiibiv tarvik, niiteks
etikett voi rongas.



Spetsifikatsioonid

Voimendi jaotis
POWER OUTPUT (nominaal)
Eesmine L / eesmine R:
125 W + 125 W (6 oomi juures, 1 kHz,
1% THD)
POWER OUTPUT (etalon)
Eesmine L / eesmine R:
200 W (kanali kohta 6 oomi juures, 1 kHz)
Keskmine:
200 W (6 oomi juures, 1 kHz)
Bassikolar:
200 W (6 oomi juures, 80 Hz)

Sisendid (analoog)

AUDIO (AUDIO IN)

Tundlikkus: 1,8 V / 600 mV

Sisendid (digitaalne)

TV (Heli tagastuskanal / OPTICAL)
Toetatud vormingud: LPCM 2CH
(kuni 48 kHz), Dolby Digital, DTS

HDMI (IN 1) / HDMI (IN 2)

Toetatud vormingud: LPCM 5.1CH
(kuni 48 kHz), LPCM 2CH
(kuni 96 kHz), Dolby Digital, DTS

HDMI-jaotis
Pistik
Titp A (19-viiguline)
BD- / DVD-/ Super Audio CD /
CD-siisteem

Signaalivormingu siisteem
NTSC/PAL

USB-jaotis

' (USB) port:
titip A (USB-miluseadme,
malukaardilugeja, digitaalse fotoaparaadi
ja digitaalse videokaamera
tthendamiseks)

LAN-i jaotis
LAN-i (100) liides
100BASE-TX-i liides
Traadita kohtvérgu (LAN) jaotis
Vastavus standarditele
IEEE 802.11 b/g/n

Sagedus ja kanal
2,4 GHz riba: kanalid 1-13

Bluetoothi jaotis
Sidesiisteem
Bluetoothi spetsifikatsiooni versioon 3.0
Viljund
Bluetoothi spetsifikatsiooni voimsusklass 2
Maksimaalne sidevahemik
Té6ulatus umbes 10 m")
Sagedusriba
2,4 GHz riba
Moduleerimismeetod
FHSS (Freq Hopping Spread Spectrum)
Uhilduvad Bluetoothi profiilid?
A2DP 1.2 (Advanced Audio Distribution
Profile)
AVRCP 1.3 (Audio Video Remote
Control Profile)
Toetatud kodekid?
SBCY, AAC
Edastusvahemik (A2DP)
20 Hz kuni 20 000 Hz
(diskreetimissagedus 44,1 kHz, 48 kHz)

1 Tegelik vahemik oleneb jargmistest teguritest:
seadmete vahel olevad takistused,
mikrolaineahju imbruses olevad magnetviljad,
staatiline elekter, juhtmeta telefon, vastuvotu
tundlikkus, antenni toimivus,
operatsioonisiisteem, tarkvararakendus jne.

2 Bluetoothi standardprofiilid viitavad Bluetoothi
side eesmirgile seadmete vahel.

3 Kodek: helisignaali pakkimine ja
teisendusvorming

 Alamriba kodek

FM-tuuneri jaotis
Stisteem
PLL-i kvartslukustusega digitaalne
siintesaator
Hailestusvahemik
87,5 MHz kuni 108,0 MHz
(50 kHz sammudega)
Antenn (6huantenn)
FM-traatantenn (6huantenn)
Antenni (6huantenn) liidesed
75 oomi, balansseerimata
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Koélarid

Eesmised (SS-TSB127) mudelil
BDV-N9100WL

Eesmised (SS-TSB126) mudelitel
BDV-N9100W/BDV-N8100W

Ruumiline heli (SS-TSB131) mudelil
BDV-N9100W

Ruumiline heli (SS-TSB130) mudelil
BDV-N9100WL
Mootmed (1/k/s) (umbes)
102 x 700 x 60 mm
(seinale kinnitatav osa)
270 x 1200 x 270 mm
(kogu kolar)
Kaal (umbes)
1,7 kg (seinale kinnitatav osa)
4,0 kg (kogu kélar)
Eesmised (SS-TSB125) mudelil
BDV-N7100W

Eesmised (SS-TSB124) mudelil
BDV-N7100WL

Ruumiline heli (5S-TSB129) mudelitel
BDV-N8100W/BDV-N7100W

Ruumiline heli (SS-TSB128) mudelil
BDV-N7100WL
Mootmed (1/k/s) (umbes)

100 x 435 x 54 mm (ilma aluseta)

140 x 455 x 140 mm (koos alusega)
Kaal (umbes)

1,1 kg (ilma aluseta)

1,2 kg (koos alusega)
Keskmine (SS-CTB124) mudelitel
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Keskmine (SS-CTB123) mudelitel
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Mootmed (1/k/s) (umbes)

365 x 75 x 75 mm
Kaal (umbes)

1,3kg
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Bassikolar (SS-WSB125) mudelitel
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Bassikolar (SS-WSB124) mudelitel
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Mootmed (I/k/s) (umbes)

280 x 440 x 280 mm
Kaal (umbes)

8,0kg

Uldteave

Po6hiseade
Nouded toitele
220 V kuni 240 V vahelduvvool, 50/60 Hz
Elektritarbimine
Sees: 100 W
OotereZiimis: 0,3 W (elektrisadstmisel.
Uksikasjad seadistuse kohta leiate
jargmisel veebisaidil olevast
kasutusjuhendist:
http://support.sony-europe.com/)
Mootmed (1/k/s) (umbes)
480 x 79 x 212 mm, sh etteulatuvad osad
480 x 79 x 226 mm (sisestatud traadita
saatjaga)
Kaal (umbes)
3,1kg

Ruumilise heli voimendi
(TA-SA300WR) mudelitel
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Ruumilise heli véimendi
(TA-SA400WR) mudelitel
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Voéimendi jaotis
POWER OUTPUT (etalon)
Ruumiline heli V / ruumiline heli P:
100 W (kanali kohta 3 oomi juures,
1 kHz)
Nimitakistus:
3Q-16Q
Nouded toitele
220 V kuni 240 V vahelduvvool, 50/60 Hz
Elektritarbimine
Sees: 50 W
OotereZiimis elektritarbimine
0,5 W (ootereziimis)
0,2 W (vilja lilitatud)



Mootmed (1/k/s) (umbes)
206 x 60 x 236 mm koos sisestatud
traadita saatjaga

Kaal (umbes)
1,3kg

Traadita saatja (EZW-RT50)
Sidestisteem
Traadita heli spetsifikatsioonid,
versioon 1.0
Sagedusriba
5,725 GHz - 5,875 GHz
Moduleerimismeetod
DSSS
Nouded toitele
alalisvool 3,3 V, 300 mA
Mootmed (I/k/s) (umbes)
30 x 9 x 60 mm
Kaal (umbes)
10g

Disain ja spetsifikatsioonid voivad ette
teatamata muutuda.

« Ootereziimis elektritarbimine: 0,3 W
(pohiseade), 0,2 W (ruumilise heli
voimendi).

« Voimendiploki elektrijoudlusest tile 85%
saavutatakse tdisdigitaalse voimendi
S-Masteriga.
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He ycranapnuBaiite 3T0 ycTpOiicTBO

B OTPaHNYEHHOM MPOCTPAHCTBE, TAKOM KaK
KHIDKHAs TIOJIKA M/ BCTPOEHHBDIN MKad.
YT0o6bI COKpPaTUTD PUCK BO3TOPAHIS, He
3aKpbIBaiiTe BEHTU/IAINOHHOE OTBEPCTIE
YCTpOIiCTBa raseTaMu, CKaTEPTHIO, INTOPOM M T. JI.
He nopBepraiite ycTpoiicTBO BO3ENCTBIUIO
OTKPBITHIX ICTOYHMKOB OTHA (Hammpumep,
cBeueil).

qTO6bI YMEHBIINTD PUCK BOSTOPAHUA MU
yZiapa s7IeKTPUYeCKMM TOKOM, He TIOf[Bepraiite
9TO YCTPOVCTBO BO3/IENICTBIIO )KUIKOCTY U HE
TTOMENIANTE Ha YCTPOICTBE 00BEKTHI

C KUJIKOCTDIO, HATTPUMEp Basbl.

He mozisepraitTe 6aTapey um ycTpoiicTsa

C yCTaHOB/IEHHBIMY 6aTapesMI BO3JIECTBIIO
BBICOKOJI TeMIIepaTypbl, HATIPUMeEp OT
COJTHEYHOTO CBETA U OTHA.

Jns npefoTBpalleHNs TPaBM HaJIeXKHO
3aKpPeNuTe 3TO yCTPOICTBO Ha IIOJTy UJIN CTEHE
B COOTBETCTBMY C MTHCTPYKIMAMMI 10 YCTAaHOBKE.
Tonbko 1A ICTIO/Ib30BAHUA BHYTPU
TIOMEILEHUA.

OCTOPOXHO

Vicnionb3oBaHue ONTUYECKMX MHCTPYMEHTOB
C 3TUM IPOJTYKTOM YBE/TMYMBAET ONIACHOCTD
MOPaXKeHN I71a3.

Tax Kax 1a3epHblit Ty4, UCTOTIb3YeMblil B 3TOM
cucTeMe IOMAIIHEro KuHoTreaTpa Blu-ray
Disc/DVD, BpefieH [ I71a3, He TbITaliTeCh
PpasobpaTh KOPIYC yCTPOICTBA.
O6cnmy>xuBanye JOMKHO IPOBOSUTHCS
TOMBKO KBaMAQUIMPOBAHHBIMY
crienuanucTaMm.

CAUTION ~ CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE

ASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET

UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN.

ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3R
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN.

ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG L ASERSTRALING | KLASSE 3R NAR
DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EXSPONERING AV BYNENE

VARNING ~ KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN,

VARO! AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA. VALTA K/ N SUORAA ALTISTAMISTA.

$E TTHERETIATALAAE
B TRRAERETERATE

AREERRE

2RU

910 yCTpOiicTBO Knaccuuuupyercst Kak
JIASEPHBIN nponyxr KTTACCA 3R.
Bupimoe 1 HEBUMMOE 1a3epHOe U3/TydeH e
bopmupyercs, ec/yt 3aLUTHBII KOPITYC
/1a3epa OTKPBIT, [I09TOMyY usberaiite NpsMoro
TOMajiaHus 1asepa B I71a3a.

Ta MapKMPOBKaA PACIIONIOXKEHa C3a/A.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

9TO YCTPOIICTBO Kmaccubuumpyercs
ak JIASEPHBIV npopykr KJTACCA 1.
OTa MapKMpPOBKa PACIIONOKEHa C3a/IL.

[inA 0CHOBHOrO ycTponcTBa
VImeHHas mata PpacIiosio>XeHa c3ajin.

PekomeHpyembie Kabenn
H606XOIU/IMO MCNONIb30BaTh 9KPpaHNPOBAHHbIE
" 3a3eMJIEHHBIE Kabenn u Ppa3beMBbI IIpN
TIOAKIIOYEHNM K KOMIIbIOTEpaM /v
nepyudepuitHbIM yCTpOICTBaM.

Ana nonb3oBaTeneii B EBpone

YTunusaymsa craporo
3NeKTpNYecKoro

1 3N1eKTPOHHOTr 0
o6opyaoBaHusa
(npumeHnmo

B EBponeiickom colose
1 APYrux eBponencknx
CcTpaHax Cc OTAeNbHbIMU
cncremamm c6opa
OTX0A0B)



OTOT CUMBOJI Ha IIPOAYKTE WM YIIAKOBKe
YKa3bIBaeT, YTO JJAHHbII IPOAYKT He CIeflyeT
YTUIN3VMPOBATh KaK 6bITOBbIE OTXOABL. Ero
CIIefiyeT CLATh B COOTBETCTBYIOLIYIO TOUKY
cbopa 0TXO/I0B /151 IepepaboTKu
9/IEKTPUYECKOTO U 3IEKTPOHHOTO
obopynoBanust. ObecrednBast IPABUILHYIO
YTWIN3ALUIO 3TOTO MIPOAYKTA, BbI TOMOXeETe
YCTPaHUTDb BO3MOXKHBIE HETaTHBHbIE
TIOC/IEICTBUS /IS OKPYIKAIOLLel Cpefibl

W 3[{0POBbSI JIIOJIEl, KOTOPbIE B IPOTUBHOM
Cﬂy‘{ae Moryr BOSHI/[KHYTI:, Hp]/[ HeraBM}IbHOﬁ
YTUIN3aLUN [aHHOTO IPOXYKTA.
TlepepaboTKa MaTepyaIoOB IO3BOISAET
COXPAHUTH IPHPOJHBIE PECYPCHL
JlomonHuTeNbHbIE CBEJIEHNs O IepepaboTKe
9TOTO MPOYKTa MOXKHO y3HATb B MECTHOM
MYHMIMIIIUTETE, CTYXKOe YTHIN3aum
6BITOBBIX OTXO/IOB W/IM B MarasiuHe,

B KOTOPOM BbI l'[p]/I06peJ'[]/I HpO]:[YKT.
YTunusauyma
n3pacxofqoBaHHbIX
6aTapei (npumeHnMoO
B EBponeiickom coloze
" Apyrux eBponencknx
CTpaHaX c oTAe/IbHbIMU
camuctemMamn c60pa
0TX0A0B)

STOT CUMBOJI Ha 6aTapee WM YIIaKOBKe
YKa3bIBaeT, 4TO GaTapero, IOCTAB/IIEMYIO

C 9TUM IIPOLYKTOM, He CIefiyeT
YTUIN3MPOBATh KaK GBITOBbIE OTXOJbL.

Ha HeKOTOpBIX 6aTapesix 3TOT CUMBOJI MOXKET
JCIIO/Ib30BATHCS BMECTE C XMMUIECKUM
cumBosIoM. Xumudeckye cumsosbl pryu (Hg)
n ceuHna (Pb) gobassiorcs Ha Gatapero,
ecru oHa copiepxuT 6omee 0,0005% pTyTHE MTM
6onee 0,004% cBuHIA.

ObecrneunBas IPaBIIbHYIO YTHIN3ALIIO
9THX GaTapeit, BBl ITIOMOXKeTe YCTPaHNUTD
BO3MO>XHbI€ HETAaTVBHBIC ITOCIEACTBUA /1A
OKpYIKaIOII[elT CPefIbl I 3T0POBbS TIOfElT,
KOTOPBIE B IIPOTUBHOM C/Ty4ae MOTYT
BO3HUKHYTB [IPJ HEIIPABIIbHOI YTV/I3ALINN
HaHHbIX Garapeit. [TlepepaboTka MaTepuanos
[I03BOJISIET COXPAHNUTD IIPUPOHBIE PECYPCHL.

Tonbko ana
EBponbl

st IpoyKTOB, Iy obecredeHus
6e301acHOCTH, TPOU3BOAUTENIBHOCTI UM
LI€IOCTHOCTU JJAaHHBIX KOTOPBIX Tpe6yeTCﬂ
MOCTOAHHOE TIOJIK/TI0YeHMe K BCTPOEHHO
6arapee, ee JOIDKHBI MEHATD TONIbKO
KBa/IM(pUUMPOBAHHBIE CIICLINATNCTBL.

Ilns obecredenus NpaBUILHON 06pabOTKI
6Garapew, Iepe/iaiiTe MPOJYKT MOC/Ie OKOHYAHA
CPOKa €ro 9KCIUTyaTalliy B COOTBETCTBYIOLIYIO
TOYKY c60pa OTXO/IOB LA IIepepaboTKM
97IEKTPUYECKOTO U 9IEKTPOHHOTO
obopynoBaHu.

Tl Bcex Apyrux 6aTapeit u3ydmre paspern,
MOCBSIIIEHHOI 6€30I1aCHOMY M3B/ICYEHIIO
6arapeun us ycrpoiicrsa. Craiite 6arapeio

B COOTBETCTBYIOIYIO TOYKY C6Opa OTXOHOB
1151 TlepepabOoTKM CTapbIX GaTapeit.
JlononHNTeIbHbIE CBEfieHNs O IepepaboTKe
9TOTO MPOJYKTA MM HaTapen MOKHO Y3HATD
B MECTHOM IPaXXFaHCKOM odiice, CIyxbe
YTWIN3ALVy GbITOBBIX OTXOJOB WIN B MarasyHe,
B KOTOPOM BBbI IIPUOGPE/IH IIPOJIYKT.
IIpumeyanye /1A MOMb30BaTeENEH: CIeTyIoNIas
uHGOpMAL A NPUMEHNMA TONTBKO

K YCTPOIiCTBaM, IIPOJJaBaeMbIM B CTPaHaXx,
B KOTOpBIX fiefictByioT [Tupexrusbr EC.

9TO YCTPOICTBO OBIIO IIPOU3BEEHO
Kopropaiueit Sony unm ot ee muia, 1-7-1
Konan Munatoky Toxkno, 108-0075 Anonus.
3aIpocsl, CBA3aHHBIE C COOTBETCTBIEM
ycrpoiictsa 3akonozatenbcrsy EC, cnenyer
a/IpecoBaTh ABTOPU30BAHHOMY IIPE/ICTABUTEIIO
Sony Deutschland GmbH, Xenenndunrep
IIrpacce 61, 70327 LltyTrapt, ['epmanns.
TTo m06BIM BOIPOCAM, CBA3AHHBIM

C 0OCTT>KMBAHVEM U TapaHTHelt, 0bpaliaiTech
10 ajIpecy, YKa3aHHOMY B OTHETbHBIX
ITOKYMEHTAX 10 0OC/TY>KMBAHMIO U FAPAHTHN.

Tem cambiM Sony Corp. 06bABIAET, 4TO
BDV-N9100W/BDV-N9100WL/
BDV-N8100W/BDV-N7100W/
BDV-N7100WL/EZW-RT50 cooTBeTcTBYIOT
OCHOBHBIM Tpe6OBaHI/IHM n Ipyrum
nonoxxerusam Jlupextussr 1999/5/EC.
JlomonmHNUTebHbIE CBEEHS CM.

Ha C/IefyloleM Be6-carire:
http://www.compliance.sony.de/
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Mepbl npesocTopoXKHOCTU

ITO YCTPOIICTBO GBIIO IPOTECTUPOBAHO

n COOTBCTCTByeT Ol"paHM‘-IeHI/[HM, 3aJaHHBIM
B JInpextuse EMC, npu ricrionb3oBaHmmn
kabesst kopoue 3 MeTpoB. (Tombko st
eBPOIIENICKIX MOfieselt)

06 NCTOYHMKAX NUTaHUA

. ychOiICTBO He OTK/II0YaeTCA OT UICTOYHUMKaA
TIMTAaHNA, IIOKAa OHO IMOJK/IIYEH K pOSeTKC,
JaXKe eCnmm caMo yCTpOﬂCTBO BBIK/IOYEHO.

o Tak kak LLIHYP MNUTaAaHUA I/ICHOIIbSyeTC}I I
OTK/ITIOYEHUA YCTpOﬁCTBa OT ceTu,
HOHCOeHHHHﬁTE YCTPOIZCTB() K JIETKO
JIOCTYIHOI poseTke. Ecnu BbI 3ameTnm
KaKoe-TO HapyllleHMe B paboTe yCTpOIICTBa,
HEe3aMeJ/IUTE/IbHO OTCOCAMHIUTE LLIHYP
IIMTaHNA OT PO3€TKN.

Mpocmotp 3D-Bugeo

'Y HEKOTOPBIX Mofielt Tpu IpocMoTpe 3D-Brzieo
MOKeT BO3HMKHYTb TUCKOMOPT (HampspKeHe
3peHys, YCTAIOCTh W TolHoTa). Koproparys
Sony pekoMeHHyeT, 4TOOBI BCe 3pUTEN
YCTpauBa/IM perynapHble epepbIBbl IPK
npocmorpe 3D-Bupieo. [lnuna u yacrora
IepePBIBOB OYZET PasIIMIHON IS KXKAOTO
4e/loBeKa. Bbl JO/DKHBI PELINTD, YTO JIy4Ille
BCETO TIOAXOINT 1A Bac. ITpy BOSHMKHOBEHMN
nuckoMdopra epectanbre cMOTpeTh 3D-BuzIe0,
0Ka ANCKOMQOPT He IPOTafeT.
TIpOKOHCYIBTUPYIITECH C BPAYOM, €C/TM BBl
cunraeTe 910 HeobxoaMMbIM. [locmenne
cBefieHsA cM. B (i) pyKOBOJICTBE IIO/Ib30BATe/Is
U/Vimu TIpeflocTeperaioniee COOOIIeH e s
BCeX IPYTMX UCIIONb3yeMbIX YCTPOVICTB M/II
coprep>xumom anckoB Blu-ray Disc,
BOCIIPOM3BOIVIMBIX Ha 9TOM YCTPOJCTBe,

(ii) a Taxoke Ha HaureM Be6-caiire (http://
esupport.sony.com/). 3peHne MalTeHbKIX
neteit (0cOOEHHO MITaJIIIE IECTH JIET) BCE Elle
pasBuBaercs. [IpOKOHCYIbTUPYIITECH Y Bpaya
(HanpuMep, ¢ IEAMATPOM WM OKYIUCTOM),
epei TeM Kak II03BO/IATD JIeTAM CMOTPETb
3D-Bupneo.

B3apociible TO/DKHBI CIE[UTD 32 IeTbMU,
9ITOGBI OHM COOTIONANN TIePEUNCIEHHbIE
BBbILIIe PEKOMEH/JALI1NL.

4rv

3awmTa oT KONMpPoBaHNA

« [TomMHMTe, YTO B IYicKax Blu-ray Discu DVD
VICHOTH)3Y]OTCH CUCTEMBI 3allIMThl KOHTEHTA.
3ro cucrembl AACS (Advanced Access
Content System) 1 CSS (Content Scramble
System) MOTYT Ha/laraTh onpeie/ieHHbIe
OrpaHMYeHMs Ha BOCIIPOM3BEfieHNe,
AHAJIOrOBBIE BBIXOZIBI U PYTHE GYHKIMN.
Vicnonb3oBaHue 3TOTO yCTPOiiCTBA
M COOTBETCTBYIOIIME OTPAHNYEHUA MOTYT
pa3TH/I"IaTbC9{ B 3aBUCUMOCTU OT [aThbl
TIOKYIIKM, TaK KaK YIPaB/IAIOLINI OpraH
AACS MOXeT U3MEeHUTD ITPaBUIa OCTIe
nprobpeTeHus.

ITpumevanne o Cinavia

JlaHHOE yCTPOIICTBO MCIIO/b3YeT
texHonoruio Cinavia /11 orpaHnYeHns
MCIIO/Ib30BAHNUA HECAHKL[MOHMPOBAaHHBIX
KOMMIT KOMMepYecKux GpuiIbMoB,
BIUJIEOPO/IMIKOB U VX 3BYKOBBIX JJOPOJKEK.
IIpu 06HAPYI>KEHWH VICTIONb30BAHMS
HECAHKIMOHMPOBAHHOI KOIIMM OTOOpasKaeTcs
coobiiieHIte, a BOCIIPOU3BEIeHNIE M
KOIMPOBaHMe IIPEPLIBAETCA.
JlononHKTeTbHbIE CBE/IEHNS O TeXHOIOTUM
Cinavia MO>XXHO HalITV B UHPOPMAIOHHOM
nentpe Cinavia Online Consumer
Information Center mo agpecy
http://www.cinavia.com. OtmpaBbTe
OTKPBITKY C BalllM aJIpeCOM JI/I IOy YeH s
poronHuTenbHON MHpopmaryu o Cinavia
TI0 TIOYTE IO CIefIYIoleMy afipecy:

Cinavia Consumer Information Center,
P.O. Box 86851, San Diego, CA, 92138, USA.

ABTOpCKME NpaBa 1 TOBapHble
3HaKN

« OTa cucTeMa MCIIONMb3YeT afal TUBHBII
MATpPIYHBLIL IeKOfiep 00 BEMHOTO 3ByKa
Dolby* Digital n Dolby Pro Logic, a Takxe
rexnonoruio DTS Digital Surround System.

* TIpousBeneHo no muuensuu Dolby
Laboratories. Dolby, Pro Logic i cumsorn
double-D siBstroTcst TOBapHBIMU
3Hakamu Dolby Laboratories.



** ITpousBeeHO MO MMILIEH3UN
B COOTBETCTBUM CO CTIEAYIOIIMMI
mareatamu B CIIIA: 5 956 674; 5 974
380; 6 226 616; 6 487 535; 7 212 872;
7333 929;7 392 195; 7 272 567
U [PYIUX BbIIAHHBIX M OXKMAIOLINX
Boijayn narenToB B CIIA u apyrux
crpanax. DTS-HD, cumson, DTS-HD
BMeCTe C CUMBOJIOM ABJIAIOTCA
SapeFMCTPI/IpOBaHHbIMI/[ TOBaprIMVI
sHakamu DTS, Inc. ITIpoaykr
BKJ/II0YAET B Ce6s IpOrpaMMHOe
obecredenne. © DTS, Inc. Bece nmpaBa
3allMIIEHBI.

« 9Ta cucTeMa UCTOb3yeT TexHomormo High-
Definition Multimedia Interface (HDMI™),
Tepmuusr HDMI u MynbTuMeMitHbIi
nHTepderic Bpicokoro paspertenns (HDMI),
a Taroke amM61ema HDMI AB/IAIOTCA TOBaPHBIMM
3HAKaMM UM 3aPeTYCTPUPOBAHHBIMU
ToBapHbIMY 3HaKamMy HDMI Licensing LLC
B CIIIA u gpyrux cTpaHax.

« Java — ToBapHbIil 3HaK Koprioparun Oracle
u/vnu ee apUIMPOBAHHBIX KOMIIAHMIL.

«"DVD Logo" ABs€TCsl TOBAPHBIM 3HAKOM
DVD Format/Logo Licensing Corporation.

« "Blu-ray Disc", "Blu-ray", "Blu-ray 3D",
"BD-LIVE", "BONUSVIEW" 1 ux sm61embl
ABJIAIOTCA TOBAPHBIMM 3HaKaMy Blu-ray
Disc Association.

« "Blu-ray Disc", "DVD+RW", "DVD-RW",
"DVD+R", "DVD-R", "DVD VIDEO" n "CD"
ABIANTCA TOBaprIMI/l 3HaKaMM.

« "Super Audio CD" siB/1steTcs1 TOBapHBIM 3HAKOM.

* BRAVIA sBnisieTcsi TOBApHBIM 3HAKOM
Kopropaiyu Sony.

« "AVCHD 3D/Progressive" u ambema
"AVCHD 3D/Progressive" aBnsaoTcs
TOBapPHBIMIM 3HaKaMJ KOPIIOpaI[ii
Panasonic u koprioparun Sony.

o*i*, "XMB" 1 "Xross Media Bar" siBisrorcs
TOBAPHBIMY 3HAKAMI KOpTIOparuu Sony
u Sony Computer Entertainment Inc.

« "PlayStation" siB/s1eTCS1 3aperMCTPUPOBAHHBIM
TOBapHbIMM 3HaKOM Sony Computer
Entertainment Inc.

« OMbrema "Sony Entertainment Network
logo" n "Sony Entertainment Network"
ABNIAIOTCA TOBAPHBIMM 3HaKaMI Sony
Corporation.

» TeXHOMOTYY PACIIO3HABAHUA MY3bIKI
¥ BUJIE0, A TAK)Ke CBsI3aHHbIE TaHHbIE,
npenocrasienst kommanueii Gracenote®.
Gracenote — 3TO CTaHAAPT B TEXHOTOTMAX
PacIo3HaBaHUA MY3bIKY U TIPEJOCTAB/IEHNA
CBA3aHHOTO KOHTEHTA. HOHOHHI/ITCHBH]}IC
CBeJIeHMsI CM. Ha Beb-caiite
www.gracenote.com.
CD, DVD, Blu-ray Disc 1 My3bIKanbHbIe/
Bupmeongannble ot Gracenote, Inc.,
© 2000-HacrosAmee Bpem:A Gracenote.
ITporpammHoOe obecredenne Gracenote,
© 2000-HacrosAmee Bpems Gracenote.
OnvH nm HeCcKoMbKO nateHToB Gracenote
le/IMeHHIOTCH K STOMY YCTPOI‘/‘ICTBY
u yciyre. Ha Be6-caiite Gracenote cm.
HeMCYePIIbIBAIOINIL CIMCOK TPUMEHUMBIX
nareHToB Gracenote. Gracenote, CDDB,
MusicID, MediaVOCS, sm61ema u 1oroTur
Gracenote, a Takxxe am671ema "Powered by
Gracenote" AB/IAI0TCA TOBAPHBIMIU 3HAKAMU
VT 3aPETMCTPUPOBAHHBIMI TOBAPHBIMU
snakamu Gracenote, Inc. 8 CIIIA u apyrux
CTpaHax.

L
p—4 gracenote.

Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® n Wi-Fi
Alliance® sBnIs10TCS 3aperNCTPUPOBAHHBIMH
ToBapHbIMK 3HaKamu Wi-Fi Alliance.

« Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™
u Wi-Fi Protected Setup™ siBjistrorcst
suakamy Wi-Fi Alliance.

N Mark siBisieTcst TOBapHBIM 3HAKOM MU
3apervCTPUPOBAHHBIM TOBAPHBIM 3HAKOM
NFC Forum, Inc. B CIIIA u gpyrux cTpaHax.
o Android siB/sieTCs TOBApHBIM 3HAKOM
Google Inc.

CrnoBo u sM6nemsl Bluetooth® senstorcs
3aperyCTPYPOBAHHBIMI TOBAPHBIMI 3HAKAMI
Bluetooth SIG, Inc., mo6oe ncrnonp3oBanmne
9THX 3HAKOB KopIioparyelt Sony
OCYIIeCTB/IAETCS 110 NULeHsuu. [Ipyrye
TOBapHbIE 3HAKM U VIMEHA IIPUHA/JIEKAT
COOTBETCTBYIOLVIM B/Iafje/IbLIaM.
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« Texnonorusa xopuposanus aynguo MPEG
Layer-3 11 COOTBETCTBYIOII}E TTATEHTHI
JIMI[eH3VPOBaHbI KoMmaHmeit Fraunhofer ITS
and Thomson.

B IaHHOM YCTpOJICTBE UCIIOb3YeTCs
co6CTBEHHAsI TEXHOIOTHS 10 TULIEH3UI
Verance Corporation, OHO 3aluIeHO
naTenToM 7 369 677 8 CIIIA u gpyrumu
natenTamu B CIIIA 1 gpyrux crpanax,

y>Ke BBIJAaHHBIX W/IM OKMJAIOIINX BbIAYH,
a TaK)Ke 3aKOHOM O 3alllUTe aBTOPCKUX IIPaB
U KOMMePYecKOU TaltHbl /IS OIIpe/ie/IeHHBIX
acriekToB 3ToI TexHonmoruu. Cinavia
SIBJIAETCA TOBAPHBIM 3HAKOM Verance
Corporation. 2004-2010, Verance Corporation.
Bce mpaBa saluieHbl KOpIoparye
Verance. O6paTHOe IIPOEKTHUPOBAHUE

W pasbopKa yCTPOCTBA 3aIPEIeHbI.
Windows Media siBnsiercs
SapeFI/lCTpI/IpOBaHHbIM TOBaPHbIM 3HAaKOM
nim TOBaPHbIM 3HAaKOM KOpHOpaLU/[]/I
Microsoft B CIIIA u pyrux crpaHax.
JlaHHBI TPOAIYKT 3allMILEH ONpe/ie/IeHHbIMM
IpaBaMM Ha MHTE/IEKTYaTIbHYIO
COOCTBEHHOCTD Kopropatuu Microsoft.
3ampeniaeTcs UCIOIb30BAHME WK
pacnpocTpaHeHMe JaHHOI TeXHONIOTUY BHe
9TOTO YCTPOIICTBA 63 COOTBETCTBYIOLINX
JmLeHsnit oT Microsoft 1m aBTOpM30BaHHBIX
JIOYepHIX KOMIaHMUIA.

Brazienplibl KOHTEHTA UCTIONb3YIOT
Texnonoruio Microsoft® PlayReady™

JLS 3aMTHI CBOEI MHTEIIeKTya/TbHOM
COOCTBEHHOCTY, BK/TIOYast KOHTEHT C 3alLUTON
ABTOPCKMX ITPaB. TO YCTPOVICTBO MCIIOb3YeT
rtexrosnornio PlayReady s gocryma

K KOHTeHTY, saiuiieHHomy PlayReady,

U IpYTOMy KOHTeHTY ¢ 3aruroit WMDRM.
Ecmu ycTpoiicTBO He CMOYKET OTPaHIYNTD
VCTIO/Ib30BaHMe KOHTEHTA, B/Iaie/IbIIbl MOTYT
norpeboBathb y Kopropauuu Microsoft
0TO3BaTh BO3MO>KHOCTD JCIIO/Ib30BAHMS
KOHTeHTa ¢ 3auuroit PlayReady. Takost oT3b1B
He JIO/DKeH MOB/IMATH Ha He3allMIIeHHbIN
KOHTEHT M/ KOHTEHT, 3aIVIIeHHbII IPYTUMI
TEXHOJIOTUAMU }IOCTyHa K KOHTCHTY.
Brnajenblibl KOHTEHTa MOTYT HOTpe6OBaTb
obuosnenus PlayReady ans focryma K ux
KOHTCHTY. ECJI]/I BbI OTKa’>keTeChb OT
O6HOBTICHI/IH, BbI HE CMOXKeTe HOTIY‘IaT])
JIOCTYTI K KOHTEHTY, JI/Il KOTOPOTO OHO
HeobXoMMo.
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« DLNA™, 5m61ema DLNA u DLNA
CERTIFIED™ sBnA10TCS TOBAPHBIMU
3HAKaMM, 3HaKaMU OOCITY)KMBaHUA WM
CepTI/I(i)]/IKaLU/IOHHbIM]/I 3HaKaMmn
Digital Living Network Alliance.

. Opera® Devices SDK ot komnannmn
Opera Software ASA. Opera Software ASA,
1995-2013. Bce mpaBa 3alyiieHbl.

POWERED
BY OPERA®

« Bce pyrue ToBapHbIe 3HaKV IIPUHALIEKAT
COOTBETCTBYIOIVM BJIaJIe/IbIIAM.

» HasBanusa Ipyrux cucreM 1 pojiyKToB
AB/IAITCA TOBAPHBIMY 3HAKAMU MU
3apeFVlCTpMPOBaHHbIMI/I TOBaPHbIMI/I
3HaKaMM UX mpousBoauteneil. 3Haku ™ u ®
B JJAHHOM JIOKyMEHTe He YKa3bIBalOTCA.

CBepeHmnsa o NNUeH3nn
KOHEYHOro nosib3oBarena

HlnquslnouHoe cornawieHne
KOHeYHOoro noJsib3oBatensa
Gracenote®

9TO IIPUIOXKEHME I YCTPOIICTBO COAEPIKUT
IpPOrpaMMHOe O6ecIIedeH e OT KOMITAHIY
Gracenote, Inc. 13 r. OMepuBUIIb,
Kamudopuus ("Gracenote"). IIporpammuoe
obecrieuenne Gracenote ("TIO Gracenote")
[03BOJISIET IIPUIOXKEHMIO OIIPEe/ATh AUCK
wn aiiyIbl U TIOMYYNTh My3bIKaTbHbIE
CBeJieHIs1, B TOM YICTIe HA3BAHIE, VICTIOHITEI,
TPaK 1 3aronoBoK ("maHuble Gracenote"),

C OHJIAITH-CEPBEPOB MM BCTPOEHHBIX (a3
nanHbIX ("cepBepsl Gracenote") 1 BBIIOTHSATD
apyrue Gyskuym. Bsl MoxxeTe UCIIONIb30BaTh
maunbie Gracenote TONBKO C TOMOIIIBIO
(bYHKIMIT KOHEYHOTO [OJIb30BATEIISI ITOTO
HPUIOXKEHIS /TN YCTPOIICTBA.



Bel cornaimnaerech ¢ TeM, uTo bynere
UCIIO/Nb30BaTh AaHHble Gracenote, ITO
Gracenote 1 cepsepsl Gracenote TOIbKO

I/1S1 TMYHBIX HEKOMMEPYeCKMX I1eeit. Bol
coramnaeTech He Ha3HaYaTh, KOMMPOBATD,
nepepabath uu nepesocuts 1O Gracenote
nm gaHHble Gracenote TpeTbuM nuiam. Bbl
COITTAITAETECDH HE VMICITOJIb3OBATD
VI HE OSKCIUTYATVPOBATD JAHHBIE
GRACENOTE, ITO GRACENOTE M/IN
CEPBEPBI GRACENOTE CITOCOBAM,
HE OIIMMICAHHBIM SBHO B JAHHOM
JTOKYMEHTE.

BbI cornaiiaerech ¢ TeM, YTO Balla
HEIKCK/TI03MBHAA JINIIEH3)A Ha VCTIOIb30BaHMe
nanHbIx Gracenote, ITO Gracenote u cepsepoB
Gracenote, 6yzieT IIpeKpallieHa, eCu Bbl
HapYLLII/[TC 9TU OI‘paHI/I‘-IeHVIF{. Ecnu Barra
JIMIIEH3YA TIepecTaeT JieliCTBOBATD,

BBI COIVIAIIAETECh IIPeKpaTHTe M0boe
ucronb3oBanme nanHbix Gracenote, I[TO
Gracenote 1 cepepoB Gracenote. Kommanmns
Gracenote ocTap/iseT 3a o601 IIpaBa Ha
nannble Gracenote, ITO Gracenote 1 cepepbl
Gracenote, BKTI04as Bce IpaBa Ha BJIaJieHNe.
Hu npu kakux obcrostenbcrBax Gracenote
He Gy/ieT HeCTU OTBETCTBEHHOCTH 3a JII06ObIe
IUTATeXXM 32 IPEOCTAB/IAEMYI0 BAMM
nHdopManuio. Bbl cornmamaerech ¢ TeM, 4TO
kommnanus Gracenote, Inc. MOXeT TpUMeHNTD
CBOY TIpaBa COITIACHO JAHHOMY COIIAllICHIO
HAMPSMYIO IIPOTHB BaC OT CBOETO MMEHM.
Cryx6a Gracenote ICIIONb3yeT YHUKATbHbII
]/IJ:[CHT]/ICI]I/IKS.TOP I OTCIEXKMBAHUA
3aIIpOCOB B CTATMCTHYECKNUX LeyAX. Llenb
CITy4aitHbIM 06pa3oM Ha3HAYaeMOTo
YJCTIOBOTO UJCHTU(MKATOPA — TTO3BOIUTH
cmyx6e Gracenote IOCYNTATH 3AIPOCHI,

He MOJTy4as CBEJIeHNMA O MO/Ib30BaTeAX.
IomoHNTeNbHbIE CBEIEHUA CM. Ha BeO-
CTpaHMIie HOUTUKY KOHPUIEHI[ATBHOCTI
cmyx6s1 Gracenote.

TTO Gracenote 1 Ka>X/IbIil 3JIEMEHT JAHHBIX
Gracenote muuensupyerca "KAK ECTD".
Kommannsa Gracenote He fiefiaeT HUKaKIX
3asABJIEHUI U HE HPCI[OCTaBIIHCT HUKAaKUX
TapaHTUIl, ABHBIX U IIOIpa3yMeBaeMbIX,
KacaTeJIbHO TOYHOCTH JjaHHbIX Gracenote Ha
cepsepax Gracenote. Gracenote ocTaB/sgercs
3a co00J1 IIPaBO YHAIUTD JAHHBIE C CEPBEPOB
Gracenote W U3MEHUTb KaTerOPUM JaHHbIE
110 /1006011 Kaxkyuericst Gracenote JOCTaTOYHOI
npuynHe. Gracenote He IpejOCTaBIACT
HMKaKOii rapanTuy Toro, 4ro ITO Gracenote
u cepBepbl Gracenote He cofiepyKat OIMOOK,
i 4ro pabora I[1O Gracenote u cepsepos
Gracenote He MOXXeT IpepbIBaThcA. Kommanyia
Gracenote He 00s13aHa IIPeOCTAB/IATh BAM
Y/Iy4lIeHHbIE U JOIIOJTHEHHbBIE TUIIBI JAHHBIX
WM KaTeropuii, KOTOpble MOTYT 6bITh
npepicraiaeHsl Gracenote B 6yzyiem,

U MOXeET HepeCTaTb Hpe}IOCTaBTIﬂTb CBOM
ycyru B mo6oe BpeMs.

GRACENOTE HE ITPEOCTABJISIET
HUKAKVX TAPAHTUI, SBHBIX WIN
TIOOPA3YMEBAEMUBIX, B TOM YVCJIE
OJIPASYMEBAEMBIX TAPAHTUIT
MIPUTOOHOCTM ITPOZIYKTA,
NPUTOAHOCTM [/14 OIIPEAEIEHHON
TEIN 1 HEHAPYIIEHWA ITPAB

HA MHTEJUIEKTY AJIbHYIO
COBCTBEHHOCTb. GRACENOTE

HE TAPAHTUPYET PE3YJIbTATOB,
TIONTYYEHHBIX BAMU ITPU
VICIIOJIb3OBAHMYV IIPOTPAMMHOTI'O
OBECITEYEHM A GRACENOTE MJIN
KAKOT'O-JIMBO CEPBEPA GRACENOTE.
HU IIPV KAKMX OBCTOATEBCTBAX
GRACENOTE HE BYJJET HECTU
OTBETCTBEHHOCTD 3A JIIOBBIE
KOCBEHHDIE MJIV CJTYYAVIHBIE
VBBITKY, ITOTEPAHHYIO ITPVIBbITb
VIV YITYITEHHBIE TOXO/[bIL.

© Gracenote, Inc., 2009
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Mepbi npeocTopoOXHOCTH

BesonacHoCcTb

» Ecut kaKkoii-7160 TBepbLIT NI SKUKII
00'beKT HOIAJET B KOPITYC, OTKTIOYNTE
CHUCTEMY U OTJAiiTE Ha IIPOBEPKY
KBaINUIMPOBAHHBIM CIIELIATINCTAM
nepes AalbHEMIINM UCIIOIb30BaHMEM.

» He kacaiitech IHypa NUTaHUA MOKPbIMU
pykamu. OTO MOXKeT IPUBECTH K yAPY
3/IEKTPUYECKMM TOKOM.

06 NCTOYHMKAX NUTaHNA

Ecnu BBI He cobupaeTech NCIIOMTb30BATh
CHCTeMY B Te4eHIe [ILTeIHOTO BPEMEHIL,
OTCOELMHNUTE ee OT Po3eTKI. UTOOBI
OTCOEVHUTD IIHYP MUTAHUA, 6epurecs
3a BIJIKY, a He 3a Kabellb.

PasmeweHne

» PasmecTuTe cucreMy B moMeIeHnmn

C aJIeKBATHOI BEHTU/IALIMEN, YTOOBI
MIPeOTBPATUTD NEPETPEB CUCTEMBI.
XoTs cucTeMa HarpeBaeTcs BO BpeMs
UCTIONIb30BAHMS, 3TO He ABJIAETCS
HEMCIIPAaBHOCTBIO0. EC/n BBl HEPEPHIBHO
UCIIONIb3YeTe 3Ty CUCTEMY, TeMIIepaTypa
KOpITyca BepXHeil, HIDKHeil 1 60KOBOII
YaCTV 3HAYUTE/IbHO ITOBBIIACTCA. qTOébI
u36exaTh 0XKOra, He KacaiTech KOpIryca
yCTpoiicTBa.

He craBbTe cucremy Ha MATKYIO
MIOBEPXHOCTD (KOBDBI, Offesiyia 1 T. 11.),
KOTOpas Morya 6bl 3a06/710KMPOBATh
BEHTU/IAIIMOHHBIE OTBEPCTHA.

He ycranasnuBaiite cucremMy pAsoM

C MCTOYHMKAMM TeIl/Ia, TAKMMU KaK
PamMaTophl UV BO3TyXOBOJIBI, VTN

B MeCTe C BO3/IeiiCTBIEM IIPAMOTO
COJTHEYHOTO CBETA, IbIIA WK
MeXaHMIeCKUX Y/apoB.

He pasmemnaiite cucreMy moji HAKJTOHOM.
Omna npefiHasHaYeHa JI/Is SKCIITyaTaIum
TO/IbKO B TOPM30HTAIbHOM HOIOXKEHUH.

8k

. XpaHI/ITE C]/ICTeMY U OUCKM BOAnIm OT
KOMIIOHEHTOB C CM/IBHBIMYM MarHUTaMMu,
TaKUX KaK M]/IKpOBO)'IHOBbIe neuymn

Y KPyIHBIe AMHAMUKI.

He craBbTe Ha cuCTeMY TsKerble
[IpeJiMeTBL.

He pasmemaiite MeTa/myeckme
00BeKTHI TIepeft TepeiHell TaHebI0. ITO
MO>KeT OTPAaHMYNUTD IIPVEM PaJVIOBOJH.
He pasmemaiite cucremy Tam,

I7ie UICIIO/Ib3YeTCsl MEAULIMHCKOe
obopynoBaHue. ITO MOXET BbI3BaTh
HEIOMAJKN MEJULIMHCKUX YCTPOJCTB.
Ecnu BBI cnionb3ayere
KapAMOCTUMYTIATOP U/ IPYTroe
MEJMILIHCKOE YCTPOICTBO, 06paTnTech
K BallleMy Bpavy MV IIPOU3BOSUTENIO
YCTPOJICTBA IIepef] UCIIOIb30BaHNEM
6ecIIpOBO/HOII CBA3N.

dKcnayataumsa

Ecnu cucreMa epeHOCUTCs U3 XOTOHOTO
MecTa B TeI/IOe MIN Pa3MeIljaeTCs B O4eHb
CBIPOM HOMeIlleH!M, BHYTPY Hee MOXKeT
CKOHJIEHCHPOBAThLCA Biara. B atom cmydae
cucreMa MOXKeT paboTaTh HElPaBU/IbHO.
ITpu 5TOM HEOOXOAMMO U3BTIEYb FUCK

U OCTaBUTD CUCTEMY BK/IIOYEHHOI

B TeyeHMe IOTyTOpa YacoB, ITOKa BjIara

He VCTIAPUTCA.

O perynupoBKe rpomMKoCTH

He yBennuuBaiite TpOMKOCTD, CIyLIasg
CIIeHY C OUeHb THXMM 3BYKOM W/ 6e3
3ByKa. B mpoTuBHOM cry4ae npu
TOCTMXKEHUM IIMKOBOI TPOMKOCTM MOXHO
TIOBPEUTD CITyX UV IMHAMUKM.

Ouncrka

OuncTnTe KOPITyC, ITaHe/b 1 PETYIATOPBI
MSATKOM TKAaHbIO, CJIeTKa YB)‘Ia)KHeHHOIZ
cmabbM MoouMM cpefcrBom. He
UCIIO/Ib3YTiTe abpasuBHbIE MaTePUAIDI,
‘{MCT}IIIIVlﬁ IIOPOII.[OK 40)87%8 paCTBOpI/ITeIII/[,
HAIpyUMep CIupT 1 6EH3MH.



06 ounwaWMX AncKax

n oynwamownx cpeacreax

ANA ANCKOB/roNoOBOK

He ucnonp3yiiTe ounmarome JMCcKI Man
OYMIIAIOLINIE CPEACTBA LA AUCKOB/
TOITOBOK (B TOM YMCIIC JKUTKNE NN
cripen). TO MOKET MPUBECTH

K MOBPEXJEHIIO YCTPOICTBA.

3ameHa KOMNOHEHTOB

IIpu peMOHTe CHCTeMbI BOCCTAHOB/IEHHBIE
KOMIIOHEHTBI MOTYT ObITh COXPaHEHbI

IUIS1 IIOBTOPHO VCIIO/Ib30BAHMS WU
repepaboTKIL.

O uBeTte TeneBnsopa

Ecnu guHaMuKy BBI3BIBAIOT MCKAXKEH NS
LIBETOB HA TeJIedKpaHe, BLIK/IIOUNTE
TEeBM30D M BKIIOUNTE ero Yepe3

15-30 munyT. Eciu nckakenme 1iBeToB
COXpaHAeTCs, pa3MeCTUTe NUHAMUKI
MOfasIbIIle OT TeNeBMU30pa.

BAXHO

OcToposxHO. ITa cUCTEMA MOXKET
JUTUTEIbHOE BpeMsi 0TOOpaXkaThb Ha
9KpaHe TeleBI30pa BULEOKALP WM
Menmwo. Eciii Bupjeokaap wiv MeHio
CIMIIKOM JO/T0 OYAYT 0TOOpaXkaThCs
Ha TeJIeBU30Pe, 9TO MOXKET IPUBECTU
K MOBPEXX/IEHMIO 9KPaHa TeNeBU30Pa.
9TO OTHOCUTCA K IVIA3MEHHBbIM

U HPOEKIVIOHHbIM TeJIEBI30PaM.

MepemeweHne cucrembol

Ilepen nepemerneHnemM CuCTeMbI
y6elH/IT€Cb, YTO OVICK HE€ BCTAaBJICH B HEE,
7 OTCOEAVHNTE IIHYP NUTAaHUA OT pOSeTKI/I.

CBepieHMA 06 UCNonb30BaHNN
Bluetooth

« Bluetooth-ycrpoitcrsa ciegyer

VICIIO/Ib30BATh HA PACCTOAHMI OKOJIO

10 M (6e3 pensATCTBMIL) APYT OT ApyTa.

O dexTUBHDII payyC eI iCTBUA MOXKET

CTaTb MEHBIIIEC B Cer,[[YIOH_U/IX yCHOBI/IﬂXI

— €C/IN 4eTIOBEK, MeTA/INYECKIiT 00beKT,
CT€Ha UIn ]:[pyI‘Oe IIpenATCTBIE
Haxopurcs Mexay Bluetooth-
ycTpoiicTBamMu;

- B HEIIOCPE/ICTBEHHON 6/IM30CTH OT
6ecIIpOBO/HOII TIOKAIbHOI CeTH;

- B HEIIOCPE/ICTBEHHOI 6/IM30CTH OT
paboTaloIMX MUKPOBOTTHOBBIX IIeyeli;

— B HEIIOCPEJICTBEHHON 6/IM30CTH OT
MCTOYHMKA 37IEKTPOMATHUTHOTO
U3TydeHNA.

Bluetooth-ycrpoiicTsa 1 6ecrIpoBO/IHbIE

noxanpuble cetn LAN (IEEE 802.11b/g)

UCIIOIb3YIOT OfHY YacToty (2,4 I'T1y).

ITpu ucrionbsoBanut Bluetooth-ycrpoitcrsa

PATOM C YCTPOICTBOM C 6€CIIPOBOJHBIM

IIOIK/ITIYCHNEM, MOFyT BOE’)HI/IKHYTI:

9/IEKTPOMAarHUTHbIE TOMeXI. DTO MOXKET

HPUBECTH K CHIDKEHUIO CKOPOCTH

epefauy JaHHBIX, IIOMeXaM WII

HEBO3MOXXHOCTU IMMOIKIIOYCHIA. B aTom

C/Tydae BBIIIOJTHUTE CIEYIOLIe IeVICTBIA.

— OKCIUTyaTpyiiTe I/TaBHOE YCTPOMCTBO
Ha PacCTOSHUY 110 MeHbIleil Mepe 10 M
OT YCTpOJiCTBa GeCIIPOBOIHOI
JIOKaTIbHO CETN.

- OTK/II04NTe IMTAHUS YCTPOIICTBA
6eCIIpOBOSHOIL CBA3M TP
ucnonbsoBanuu Bluetooth-ycrpoiicta
B paguyce 10 m.

- YcraHOBUTE TTTABHOE YCTPOVICTBO
u Bluetooth-ycTpoiicTBO Kak MOXXHO
6myDKe IPYT K IpYyTy.
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» Pangmonsydenne rmaBHOTO yCTpONCTBA
MO>KeT IOB/IUATH Ha pabOTy HEKOTOPOTO
MeJMIUMHCKOro 060pyAoBaHms. Tak Kak
9TO MOXXET IPMBECTH K HeIlOMIafiKaM,
BCerfia OTK/II0YaliTe I/TaBHOE YCTPOIICTBO
u Bluetooth-ycTpoiicTBO B ClIefyIOIMUX
MecTax:
— B 60IbHNIIAX, TI0€3/]aX, CAMOJIETAX,

Ha 3aIIPaBKax 1 B TOOBIX MeCTax

C BOCIUTAMEHSAEMBIMY Ta3aMI;
— PAZLOM C ABTOMATMYECKUMI JBEPHMI

VIV TIO>KApHOI CUTHAIM3alet.
OCHOBHOE YCTPOJICTBO IOAMEPKUBAET
¢ynkum 6esomacHocTy,
COOTBETCTBYIOLINE CrieruduKarm
Bluetooth, nnsa ycraHoBkM 6€3011aCHOTO
MOJK/TIOYEH s IIPY MCIIONb30BaHII
texHonoruu Bluetooth. OpHako aTux
Mep 6e30I1aCHOCTI MOXET OBITH
HeJIOCTATOYHO B 3aBUCUMOCTH OT
HACTPOEK 1 APYIMX (GaKTOPOB, IOITOMY
OyabTe OCTOPO>KHBI IPY MPYMEHEHNN
texHornoruu Bluetooth.
Kopmnopanus Sony He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3a /M060i1 yiiep6
B pe3ynbTaTe yTedky MHQopManum
BO BpeMs CBAI3Y C MCIIO/Ib30BAHMEM
rexHosnoruu Bluetooth.
B03MO>XHOCTD MOAIK/IIOYeHNs 110 Bluetooth
He TapaHTUPYeTCs /I BCeX YCTPOICTB
Bluetooth ¢ Takum xe mpodueM, Kak
y 9TOTO ITTABHOTO YCTPOJICTBA.
Ycrpoiicrsa Bluetooth, moaknoueHHbIe
K FHaBHOMY yCTpOﬁ[CTBy, JTOJIXXKHBI
COOTBETCTBOBATD CIelMUKALUL
Bluetooth, onry6/1MKoBaHHOI KOMITaHUET
Bluetooth SIG, Inc., 1 1O/I>KHBI GBITH
ceprudumposansl. Ho gaxe eciu
YCTPOJICTBO COOTBETCTBYET TPeOOBAHMAM
crienu¢ukaunu Bluetooth, moryt
BO3HUKHYTb CUTYaIlMy, KOT7IA
XapaKTePUCTUKI WIN CrenyuKaun
Bluetooth-ycTpoiicTBa He O3BOISAIOT
YCTaHOBUTD HOJK/ITIOYEHNE MU MOTYT
VICTIONIB3YIOT [IPYTHie METOMbI YIIPAB/ICHA,
OTOGpaXKeHMA UMM SKCILTyaTalMMN.
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« MoryT BOSHMKHYTb LIYMBI VIV Ay[VI0
MO>KeT OBITh 06PE3aHO B 3aBMCHMOCTY OT
Bluetooth-ycTpoiicTBa, ITOIKIIOYeHHOTO
K [JIABHOMY YCTPOJICTBY, 060PYLOBaHUIO
CBSI3Y MV OKPY)KAIOIINX YCIOBHIL.

Ecmn Y BaC BOSHMK/IN BOIIPOCHI M/IN
po6eMbl, CBA3AHHbIE C CUCTEMOIL,
obparuTech K 6mpKarimemy gunepy Sony.

"pMME‘IaHMﬂ 0 AUCKaX

Ceepenms 06 ncnonbsosaHnn
ANCKOB

o JIns obecriedeHNst YMCTOTDI AVCKA,
nepxuTe ero 3a kpas. He xacaiitech
TIOBEPXHOCTH.

« Henpuxnensarite Gymary uim Ij1eHKy Ha
TVICK.

» He nmonsepraiite JUCK BO3JENCTBUIO

IIPSAAMOTO COMTHEYHOTO CBETA UK
VICTOYHVMKOB TeIlIa, TAKUX KaK
BO3/[yXOBO/[bI C TETIIHIM BO3JTyXOM,
Y He OCTaBJIAMTE ero B IPUIIapKOBaHHOM
aBTOMOGWMIIE, IPUITAPKOBAHHOM IOJ,
COJHIIEM, TaK KaK TeMIIepaTypa BHyTpU
aBTOMOOWMIISE MOXKET 3HAYNUTENBHO
TIOBBICUTHCS.

« ITocie BocIIpon3Be/ieHNs TIOMECTHUTE

auck B yTmap.



Ouucrka

« Ilepen BociponsBesieHNEM OUNCTUTE
IOMCK TKAHbBIO J/I OYUCTKU.
IIporupaiite a1cK B HaNpaBlIeHUN
OT LIeHTpa K KpasM.

(1l

of

He ucnonb3yiite pacTBOpuTeNy, TaKme
Kak 6eH31H, pasbaBuTeNN, OUNILAOIIIE
CPeJCTBa WM aHTUCTATUYECKIE CIIPen,
HpeHa3HAYEeHHbIE [/Is1 BUHMIOBBIX
I/IACTUHOK.

ITa cucTeMa MOXKeT BOCIPOU3BOAUTD
TONBKO CTaHJAPTHBIE KPYT/IbIe TUCKI.
Viconp3oBaHue HeCTAHAAPTHBIX IVICKOB
WIN [YICKOB pyToit popMbl (Hampumep,
B hopMe KapThl, CepAlia WM 3Be3/bl)
MOYKeT IIPUBECTH K Helo/IaKaM.

He ncnonm3yiite yCKy ¢ PYICOeNVIHEHHBIM
aKceccyapoM, TaKMM KaK HaK/IeiKa 1
KOJIBIIO.

XapakTepucruku

Yeunuteno
BBIXOIHAS MOITHOCTD (HomuHanbHas)
Tlepenunii nesbrit/Ilepeanuit mpaBblit:
125 Br + 125 Bt (6 Om, 1 kI'ny,
THD 1%)
BBIXOJTHA MOITHOCTD (onopxast)
Tlepepuuit neswiit/Ilepemnmit mpaBblit:
200 Br (na kanai, 6 Owm, 1 k')
entp:
200 Bt + (6 Om, 1 I'1y)
CabBydep:
200 Bt + (6 Om, 80 ')

Bxonp! (ananorossie)
AUDIO (AUDIO IN)

YyscTBuTENbHOCTE: 1,8 B/600 MB
Bxonpr (1m¢possre)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)

TTopnepsxuBaembie popmarsi: LPCM 2-KaH.

(mo 48 xI'y), Dolby Digital, DTS
HDMI (IN 1)/HDMI (IN 2)

TloppepxuBaemble popmarsr: LPCM

5.1-kaH.

(mo 48 xI'y), LPCM 2-xaH. (mo 96 kI'1y),

Dolby Digital, DTS
HDMI
Pazbem

Tun A (19 KOHTaKTOB)

Cucrema BD/DVD/Super Audio CD/CD
Cucrema popmara curnana

NTSC/PAL
USB
ITopt \P (USB):

i A (s nogknrodenns USB-

YCTPOJICTBa, Kap-pupepa i KapT

maMATH, 1i$POBOro poToarnmapara wim

1uQpPOBOI BIAEOKaMepPbI)
LAN
Tepmunan LAN (100)

Tepmmuan 100BASE-TX
BecnposoAHan NoKaJibHaA ceTb
CoOTBeTCTBIE CTAaHAPTAM

IEEE 802.11 b/g/n
YacToTa 1 KaHan

2,4 I'Tu: xanansr 1-13
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Bluetooth
Cucrema cBsA3u
Creunduxarys
Bluetooth Bepcun 3.0
Berxon
Crrenuuxanms
Bluetooth Power Class 2
MaxkcuManbHbIi pajnyc AeitCTBIA
IIpsiMas BUAMMOCTD, Ipu6/m3. 10 M)
Yacrora
2,4 T
Meton MopynAnum
FHSS
Cosmectumbie ipodumu Bluetooth?)
A2DP 1.2 (Advanced Audio Distribution
Profile)
AVRCP 1.3 (Audio Video Remote
Control Profile)
TMoanep>K1BaeMble KOLEKI
SBCY, AAC
Juanason nepegaun (A2DP)
20 I'u—20 000 I'1y (wacrora
commmpoBanus 44,1 kI', 48 k')

3)

D Qakrmraeckmit paanyc feficTBUA 3aBUCUT OT
TaKMX (PaKTOPOB, KAK HPEMATCTBUA MEXY
YCTPO¥CTBaMM, MAaTHUTHBIE TTOTIA OT
MMKPOBOJTHOBOII IIeYN, CTATUYECKOro
9/IeKTPUIECTBa, pafnoTeneoHa, a TakxKe
YyBCTBUTETHLHOCTD PMEMa, XapaKTepUCTUKA
AHTEHHDI, OllepallMOHHAsA CUCTEMA,
nporpamMmHoe obecriedenne u T. .

) Cranpgaptaele npodumm Bluetooth
onpepiensior nenb Bluetooth-cBsasu Mexpy
YCTpOMCTBAMH.

3 Kopex: oxarue ay/MocurHama u popmar
npeo6pasoBaHmsa

9 Kopek otpenbHOI MOOCH

FM-TioHep
Cucrema

KsapueBblit undpoBoit CUHTE3aTOp

¢ a30BoIt MOACTPOIIKOI YACTOTHI
JInamasoH HaCTPOMKM

87,5-108,0 MI'y (muTepBan 50 KI'1x)
AHTeHHa

IIposopnas FM-anTenna
TepmuHanbl aHTEHHBI

75 OM, HecOaTaHCUPOBaHHBII

12~

AnHamukn

MepeaHun (SS-TSB127) ana
BDV-N9100WL

MepepHwnii (SS-TSB126) ana
BDV-N9100W/BDV-N8100W

AvHamMnK 06beMHOro 3ByKa
(SS-TSB131) gnsa BDV-N9100W

AvHamMnK 06beMHOro 3ByKa
(SS-TSB130) pna BDV-N9100WL
Pasmepsl (IIIxBxT) (mpu6i1.)

102 x 700 x 60 Mmm

(4acTh, KpenAIAsACA Ha CTEHY)

270 x 1200 x 270 mm

(Bech qUHAMUK)
Bec (pu6nus.)

1,7 xr (4acTh, KpemsAascs Ha CTeHY)

4,0 Kkt (BeCh JUHAMMK)

MepeaHun (SS-TSB125) ana
BDV-N7100W

MepeaHuin (SS-TSB124) ana
BDV-N7100WL

AVHamMnK 06beMHOro 3ByKa
(SS-TSB129) ana BDV-N8100W/
BDV-N7100W

nl/lHaMIIIK o6bemHoOro 3BYKa
(SS-TSB128) ana BDV-N7100WL
Pasmepst (IIIXBxXT') (pu6.)

100 x 435 x 54 MM (6€3 CTOKM)

140 x 455 x 140 MM (co CTOIKOIT)
Bec (npn6nns.)

1,1 xr (6e3 cTorikn)

1,2 kr (co croriikoit)
LleHTpanbHbIn guHamMmuK (SS-CTB124)
Aana BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

LleHTpanbHbI gnHamMuK (SS-CTB123)
Ana BDV-N9100WL/BDV-N7100WL

Pasmepsi (IIIXBxXT') (pu6.)
365 x 75 x 75 Mmm

Bec (pu6nus.)
1,3 kr



Ca6Bydep (SS-WSB125) ana
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Ca6Bydep (SS-WSB124) ana
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Pasmepsi (ILIxBxT) (ipu6.)

280 x 440 x 280 mm
Bec (pu6nus.)

8,0 xr

0O6LyMe xapaKTepucTuKkn

OCHOBHOE YCTPOICTBO
TpeboBaHNUS K INTAHUIO
220-240 B mepemenHoro Toka, 50/60 I'ry
SHepronoTpebdnenye
Bxs: 100 Br
Pexxum oxupannus: 0,3 Br (B pexxume
9KOHOMMUY 9Heprun). JJomoNHNTeIbHbIe
cBefieHust 06 3TOIT HACTPOIIKE CM.
B "VIHCTPYKIUAX 1O SKCIUTyaTarmu’
Ha CJIefiyIoleM Beb-caiire:
http://support.sony-europe.com/
Pasmeps! (IIIxBxT') (pu6r.)
480 x 79 X 212 MM ¢ yueToM
BBICTYTIAIOLINX YacTel
480 x 79 X 226 MM (C BCTaB/I€HHBIM
6eCIIpOBOIHBIM MTEPefiaTINKOM)
Bec (mpu6mnus.)
3,1 xr

Ycnnutenb 06 beMHOro 3ByKa
(TA-SA300WR) gnsa BDV-N9100W/
BDV-N8100W/BDV-N7100W

Ycunutenb 06beMHOro 3ByKa
(TA-SA400WR) ana BDV-N9100WL/
BDV-N7100WL
Ycunurens
BbIXOJTHA MOIIHOCTD (onopnast)
JleBbIit/TIpaBBlit FUHAMUK OGBEMHOTO 3BYKa:
100 Br (1a xanan, 3 Om, 1 k')
HomuHanbHOe conpoTHBIeHNe:
3-16 Q
TpeboBaHUSA K IUTAHUIO
220-240 B mepemeHHOTO TOKa, 50/60I'1]
SHepronoTpebienne
Bx: 50 Br
SuepromnoTpebieHNe B peXXnMe OXXUAAHUS
0,5 BT (pexxum o>KupaHms)
0,2 Bt (BBIK/TFOYEHO)

Pasmepsr (IIIxBxT) (mpu6.)
206 x 60 X 236 MM (C BCTaBlI€HHBIM
6eCIIPOBOIHBIM MTePefiaTINKOM)
Bec (mpu6mnus.)
1,3 xr

BecnpoBoaHon nepegatumnk (EZW-RT50)
Cucrema cBs3u
Crrenjuduxarnys 6ecrpoBOFHON
nepena4n 3ByKa Bepcun 1.0
Yacrora
5,725-5,875 Ty
Mertop Mopynanmmu
DSSS
TpeboBaHMs K INTaHWIO
3,3 B mocrostHHOrO TOKa, 300 MA
Pasmepsi (ILIXBxT') (pu61.)
30 MM X 9 MM X 60 MM
Bec (mpu6nus.)
10T

XapaKTepUCTUKI ¥ BHEIIHMIA BIJ| yCTPOICTBA
MOTYT GbITh M3MEHEHBI 6€3 YBEJOM/TCHILA.

« DHepromnorped/IeHne B peKIMe
oxupanus: 0,3 Bt (ocHOBHOE yCTPOIICTBO),
0,2 Bt (ycunurens 06beMHOTO 3BYKa).

« Boree 85% MolHOCTH 610K yCUIUTENS
PACXOAyeTCs TOTHBIM LI(POBBIM
ycunurenem S-Master.
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VBA

He BcTaHOBJTIONTe I1elt IPUCTPIlt B 0GMeKeHOMY
IIPOCTOPI, 30KpeMa Ha KHIDKKOBIT oyt abo
y BOynoBaHiit madi.

11106 3HM3UTY PU3NK BUHMKHEHHs TTOXeXi,
He 3aKpMBaiiTe BeHTUIALIIHNIA OTBip
MIPUCTPOIO Ta3eTaMM, CKaTepTIHAMI,
IITOpaMy TOLIO.

bepexith mpuctpiit Bif pxkepen BifKkpuToro
BOTHIO (HaIpUKJIaJ, 3allalleHNX CBIYOK).
11106 3MEHIINTY PU3UK BUHUKHEHHS TOXKeXi
4l ypaKeHHs e/IeKTPUYHUM CTPYMOM,
6epexiTh TIPUCTPIil Bify OPM30K BORM it He
CTaBTe Ha HbOTO COCY/IM, HATIOBHEHi piinHOI0,
30KpeMa BasiL.

He minpaBaitre 6atapei abo mpucrpoi 3i
BCTaB/IeHNMI GaTapesiMu Aii HaiMipHO BICOKIX
TeMIIEPaTyp, 30KpeMa Jii COHAYHUX IIPOMEHIB
260 BOTHIO.

3 MeTOI0 3a1106iraHH YINKOIKEHHAM IIPUCTPiit
Mae 6yTu HajiitHO 3aKpilIeHnIt Ha TiyI03i
a60 cTiHi BignoBigHO 10 IHCTPYKILili 31
BCTaHOBJ/IEHHS.

IMpucrpiit mpusHayeHO 71 BUKOPUCTAHHS
TiIbKY y IPUMill[eHHi.

OBEPEXHO!

BuxopucranHsa oNTHYHUX iHCTPYMEHTIB
pasoM i3 LM BMPOOOM IIifIBUILYE PUSUK
YPasKeHHs Oueit.

OckinbKy MasepHMIt MPOMiHb, 110
BUKOPVICTOBYEThCA B Iif1 CHCTEMi TOMAITHBOTO
KiHOTeaTpy i3 mporpasadeM AuUCKiB Blu-ray
Disc i DVD, He6Gesneunmuii i1s o4eii, He
HaMarairecsi po3iépaTu KOpITyc IpICTpoIo.
O6cmyroByBaHHA MO>Ke 37Ii/ICHIOBATH /NI
KBa/Ti(iKOBaHMII IIEPCOHAIL.

CAUTION ~ CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE.
VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN.
ADVARSEL SYNLIG G USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN
ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING | KL/ R NAR
DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EXSPONERING AV DYNENE
VARNING ~KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN.
VARQ!  AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA KATSEEN SUORAA ALTISTAMISTA
$E TMERETRATALAAES, BERBTHENEY
TRRESRETRRATRES B4 BARREREE

Leit nmpuctpiit e JTASEPHVM BMIPOOM
KITACY 3R. Konu 3axmcHuit KoXyXx nasepa
BiIIKpNTHii, BifOyBa€eThCA BUVIME Ta HEBUAMME
JlasepHe BUIIPOMiHIOBaHH:A, TOMY O4i MalOTh
6yTy 3aXMILeHi B IPAMOTO BIUIUBY.

Ile MapKyBaHHA MOYKHA 3HAJITU Ha HVDKHI
IIaHesIi KOpIycy.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

Leit mpucrpiii € JASEPHVMM BYIPOBOM
K/TACY 1. 1le MapKyBaHHsA MOXKHA 3HA/TU HA
HVDKHI [TaHes KopImycy.

[nAa 0CHOBHOrO NPUCTPOIO
Tabmr4Ky 3 MapKyBaHHAM MOXXHA 3HaNTH
Ha HVDKHIl ITaHeni KopIrycy.

PekomeHpoBaHi kKabeni

I MiIK/TI0YeHHA 10 TOTTOBHOTO KOMIT K0Tepa
Ta/ab0 nepudepiitHoro o6nagHaHHA CIIix
BUKOPMCTOBYBATH /INIIE HATIEKHUM YMHOM
3a3eMJIeHi if expaHOBaHi KabesTi Ta 3’eHyBayi.

Ana KnieHTiB KpaiH €EBponn
YTunisauia craporo
eNneKTPUYHOro

11 eNIeKTPOHHOro
o6nagHaHHA (UMHHO ANA
€BponericbKoro Colosy
Ta KpaiH €EBponu i3
CUCTEMOI0 PO3AiINbHOro
36vpaHHA Bigxopgis)



Ileit cumBoN Ha Bup06i 60 IMaKyBaHHi
CBIffYMTD IIPO Te, 1[0 BUPi6 He MOXKHA
YTUI3yBaTH PasoM i3 HoOyTOBUMI
Bimxozami. Voro Heo6XiHO TepenaTyt 1o
BiJTIOBIHOTO ITYHKTY 36MpaHHs i1 ITepepO6KM
€/IeKTPUYHOTO Ta eJIEKTPOHHOT0 06/IaTHAHH L.
YTunisyroun neit BUpi6 Ha/Ie>KHUM YMHOM,
B JIOTIOMO>KETE 3HU3UTY PUSUK ITIOTEHIITHO
HEraTuBHOTO BIIZIUBY Ha HAaBKOJIMIIIHE
cepefjoBMILe Ta 3[[0POB’A JIIOfIeNt, IO MOXKe
CTaTy HACIT/IKOM HEIPABM/IbHOTO OBOJDKEHHA 3
BUPOOOM IIiC/Is 3aBEpIIEHHS TePMiHY 110r0
cmyx6m. ITepepobka MaTepiasis cripuse
36epe)KeHHI0 IIPUPORHMX pecypcis. [
OTPVMMaHHS JleTa/IbHiIIo1 iHpopMarii mpo
nepepo6Ky I1bOro BUPOOY 3BEPHITHCA 10
MiCIIeBUX OpTaHiB BIaaMu, CIyXOu 36upaHHs
o6YTOBMX BiIXOZB a60 B TOUKY ITPOAAXKY,
ze 6yo npun6aHo BUpib.

YTunisauin
BUKOPUCTAaHUX

6aTapeli (4nHHO ANA
€sponenicbKoro Cotosy
Ta KpaiH €EBponu i3
caicrtemoro POSAiJ’IbHOrO
36upaHHA Bigxogis)
Ileit cumBorn Ha 6aTapei a60 maKyBaHHi
CBiJYUTD IO Te, 1[0 6aTapero, AKa JOJAETbCA
JI0 IIbOTO BUPOOY, He MOYKHA yTU/Ti3yBaTH
pasoM i3 O6YTOBUMY BiIXOaMuL.

Ha pesxux 6aTapesx 1ieit CMUMBOI MOXe
6yTy IO€HAHMIT i3 CUMBOJIOM XiMi4HOTO
ememenTa. Ximiuni cumsonu pryti (Hg) abo
cunIo (Pb) omaoThes, AKINO 10 CKIagy
6arapei Bxogutb monan 0,0005 % pryTi a6o
0,004 % cBuUHITIO.

YTunizyroun 6atapei HalmeXXHUM YMHOM, BU
TIONIOMOJKeTe 3HU3UTY PU3UK MOTEHIIIHO
HEraTuBHOTO BIIZIUBY Ha HAaBKOJIMIIIHE
cepefjoBMILe Ta 3[[0POB’A JIIOfIell, IO MOXe
CTaTy HACTIIKOM HENPaBMUIbHOTO OBO/KEHHS
3 6aTapeero Mic/Is 3aBepUIEHH TePMiHy

ii cmy>x6m. Ilepepobka neBHUX MaTepiasis
cripusie 36epeXXeHHI0 IIPUPOHIX PECYPCiB.
Sxuo s 6esneky, GyHKIIOHYBaHHS a60
36epe>xeHHs JaHMX NPUCTPiit moTpebye
TIOCTITHOTO MiTK/TIOYeHHS B6y,r[OBaHo'1'
6arapei, Taky 6aTapelo IOBMHEH 3aMiHIOBATH
nmie kBamidikoBaHmit paxiserb.

Tinbkn gna
KpaiH €sponu

Jlns HanexxHoi yruisanii 6arapei micns
3aBepIIeHHA TePMiHy CTy>K6u BUpi6
HeoOXiTHO IIepefjaTy 10 BifiOBiJHOTO ITYHKTY
36MpaHHs it HepepOOKY eIeKTPUIHOTO

Ta eIEKTPOHHOTO O6/IafHAHHSL.
Buxopucrosyroun 6ynb-ski iHur 6atapei,
[IPOYNTAIITE PO3ALI PO GesnedyHe BUIMaHHs
6arapeii i3 Bupoby. Barapero HeobxiHO
nepesiaTyt {0 BifITIOBIFHOTO MYHKTY 36 paHHs
Ta nepepoOKy Garapeii.

[l orpuMaHHA feTanbHioi inpopmarii
PO Tepepo6Ky 11boro Bupoby abo Garapei
3BEpHITbCA /10 MiClIeBUX OpTaHiB BlIafiu,
Cmy>k6u 36MpaHHs TOOYTOBMX BifX0AiB a60
B TOYKY IIPOfIaXy, fie Oyno mpuabaHo Bupi6.
IIpumirka pia xnienris. HaBenena pami
indopmais crocyerbcs nuuie 06magHaAHHA,
NIPOJIAHOTO Y KpaiHax, ;e AiloTh mupextusu €C.
Ieit Bupi6 BUroTOB/IEHO KOMIIaHi€0 Sony
Corporation (1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,
108-0075 Japan (SInoHist)) a6o Bix 1i iMeHi.
3anuTyt o0 BiAMOBIAHOCTI Bl/lpo6y
3aKOHOJaBCTBY EBporeiicbkoro Cowosy
HaJICUIaiiTe aBTOPU30BAHOMY IIPENICTABHMKOBI,
Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse
61, 70327 Stuttgart, Germany (HimeuunHa).
I3 3amMTaHHAMYI CTOCOBHO OOCTYTOBYBAaHHA
Ta TapaHTii 3BepTaiiTecs 3a afpecamu,
3a3HAYEHMMI B OKPEMUX JTOKyMEHTaX Ipo
06CTyroByBaHHs Ta FapaHTio.

Kommanis Sony Corporation sasBse 1um,
1[0 Mojierti

BDV-N9100W/BDV-N9100WL/
BDV-N8100W/BDV-N7100W/
BDV-N7100WL/EZW-RT50 BipmoBigawors
OCHOBHUMM BMMOTaM Ta iHIIMM 3aCTOCOBHUM
nonoxeHHaAM Jupextusu 1999/5/EC.
JoxmagHy iHpopMariiio MOXKHA OTPUMATHU Ha
Be6-caitTi: http://www.compliance.sony.de/

q3

3ano6ixHi 3axogmn

Lle o6nagHaHHA MePeBIpEHO Ta CXBATIEHO
SIK TaKe, 110 BiJITIOBila€ 0OMEXXEHHAM,
ycTaHOBIEHUM [JMpeKTUBO0

3 eJIEKTPOMArHiTHOI CyMiCHOCTI, y pasi
BUKOPMCTAHHS 3’ €IHYBAJIbHOTO Kabesrio
TOBXXMHOIO 710 3 MeTpiB (Tinbku mist
€BPOIIEIICHKIX MOJIETIeNt).
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A)Kepena XNBJQI€HHA

« [Toxu mpuCTpiit MiAKTI0UEHO 10 PO3ETKN
3MIiHHOTO CTPYMY, BiH 3a/IMIIAETHCSA
iU €/IHAHVM JJO MePEe3Ki SKUB/IEHHS],

HaBITb AKIIO BiH BUMKHEHWIA.

o OCKiZTbKY TIPUCTPIii Bifl €HY€ETbCA Bif
MepexKi XXMBJIEHH 3a J0TIOMOTOI0
Mepe>KeBOTO LITEIICeI, I MifKIoYeHH
IIPUCTPOIO CITifi BUKOPUCTOBYBATU PO3ETKY
3MiHHOTO CTPYMY, PO3TalIOBaHy B MiCIli,
710 AKOTO JIETKO OTPUMATH KOCTYTI. AKIo
IIPUCTPIil TIpaIffoe HeHAIeKHNM YIHOM,
HeTalTHO Biji €[[HaliTe MePEXXeBUI1 IITEIICENb
BiJl PO3E€TKM 3MiHHOTO CTPyMY.

Mepernap 3D-Bigeo3o6paxeHb
JeAxi mopy MOXYTb BiTdyBaTn auckoMpopT
(HampuKIIaj], HAIIPY>KEHHs Ouell, BTOMY ab0
HYJIOTY) TIifi yac nepersspy 3D-Bifeo306pakeHs.
Kommnanis Sony pekomeHtye BCiM ryiAaqam
PoOWTH perynApHi epepBH IIij| Yac Heperyasy
3D-Bigeosobpaxkenn. TpuBamicTs i vacrora
IepepB 3aJIEXXUTh Bifj KOHKPETHOI 0COOU.
IMorpibHo BupimmTy, AK OyAe Kpale caMe
A Bac. SIKio BifyyBaeTe nvickomopr, crif
IpUIMHUTY Heperay 3D-Bifeo3o6paxkeHs,
JOKI Ije BITYyTTsA He 3HMKHE. 3a ITOTpe6n
3BepHiTbcA /10 tikaps. Takox cif nepernAxy T
(i) moci6HuK 3 excryararii Ta/a6o
3acTepe>KeHH: 10 6y/ib-AKOTO iHIIOro
MIPUCTPOIO, AKMIT BUKOPUCTOBYETHCA i3 UM
IIPOAYKTOM, i 10 BMiCTy HociiB Blu-ray,
Bi/ITBOPIOBAHOTO 32 JIOTIOMOTOIO 1[bOTO
IIPOAYKTY, @ TaKOX (ii) 03HAOMUTICS

3 OCTAHHBOIO iH(pOpPMaIli€lo Ha HAIIOMY
Be6-caitri (http://esupport.sony.com/). 3ip

Y Ma/leHbKUX fiiTeit (0cO6/MBO 10 MecTn
POKiB) TepebyBae 11ie Ha CTajii pO3BUTKY.
Iepur HiX ;O3BOUTH JiTAM HeperAfaTi
3D-Bizte0306pakeHHs, IPOKOHCY/ILTYIITeCs
3 mikapeM (HampuKiag, nefiaTpoM abo
0¢TanmbMONIoroMm).

Jopocri MaloTh HaraAAATH 32 MaeHbKIMI
IiTbMU, 3a6€3Ie4yI0yy JOTPUMaHHA HUMI
HaBeJIeHMX BUIIle peKOMEeH/alliif.

4ui

3axucr Big KoniloBaHHA

« Sk Hocii Blu-ray, Tak i DVD BUKOPUCTOBYIOTH
MOKpallleHi CUCTeMU 3aXUCTY BMICTY.
i cucremu, 1o mawoTh Hazeu AACS
(Advanced Access Content System —
MOKpalljeHa CUCTeMa JOCTYITy 10 BMICTy)
i CSS (Content Scramble System — cucrema
KOJIyBaHHS BMICTY), lepefi6adaroTh fesKi
06MeXXeHHs Ha Bi[TBOPEHHsI, aHATOTOBII1
Buxif i mozi6ui dynkuii. Kepysanua nqum
BUPOGOM i OOMEKEHHS, 1[0 MO PIOIOTHCS
Ha HbOTO, MOKYTb Bi/[pi3HATHUCSA 3a/1eXKHO
Biff jaTyt IpUAGaHHsT, OCKIIbKU KePiBHUIITBO
AACS moxe yxBamuTi a60 3MIHUTHI
IpaBuUIa 0OMeXXeHb IIiC/IsI MOMEHTY
npufOaHH.

« [Ipnmitka mopo Cinavia
Y Bupobi 3acrocoano Texsornorito Cinavia
1151 0OMEXEeHHs BUKOPMCTAHHS
HEaBTOPM30BaHMX KOIiii KOMePIiiHIX
dinbMiB i Bifieo, a TakoX 3BYKOBUX JIOPIKOK
110 HUX. SIKII[0 BUSIB/IEHO HECAaHKI[IOHOBaHe
BUKOPUCTaHHs KOTIii, Ha eKpaHi
Bifj0Opa)kaeTbCs BifTIOBiIHE TOBITOM/ICHHS,
a BiITBOPeHH: 4y KOTiI0BaHHA MPUIMHAETBCA.
JlofaTKoBi BiOMOCTi IPO TEXHO/IOTiI0
Cinavia suB. B indopmaniiiHoMy iHTepHeT-
neHTpi aia knientis Cinavia 3a agpecoio
http://www.cinavia.com. Jlyst oTpuMaHHs
mopaTkoBoi inpopmanii mpo Cinavia
TOWITO HAJILITITh TUCTiBKY 31 CBOEIO
TIOIITOBOIO AZIPECOI0 Ha afIpecy:
Cinavia Consumer Information Center,
P.O. Box 86851, San Diego, CA, 92138,
USA (CHIA).

ABTOpCbKi NpaBa i1 TOBapHi 3HaKuN

o I1s cucTemMa MiCTUTD fieKofep
6araToKaHaIbHOI cTepeoOHii
3 afanTuBHOI0 Matpueio Dolby* Digital
i Dolby Pro Logic, a Takoxx cucremy
06’emuoro 1udpoBoro 3yuanHus DTS**.
*  Bupobneno 3a ninensieio Dolby
Laboratories. Dolby, Pro Logic
i cuMBOJ NOABIIHOI 6YKBY «D»
€ TOBAaPHIMI 3HaKaMI
Dolby Laboratories.



** Bupo6iieHo 3a nileHsiern
3 BUKopucTaHHAM natentis CIIA
Ne 5956674; 5974380;6226616; 6487535;
7212872; 7333929; 7392195; 7272567
Ta iHIIMX BUJAHNUX IATEHTIB i 3a9BOK
Ha Bupiavy natenTiB CIITA Ta iHmmx
kpain. DTS-HD, CuMBon, a Takox
noeananHsa DTS-HD ta CumBomny
€ 3apeeCTPOBaHMMI TOBAPHUMMU
sHakamu DTS, Inc. [lo npopykry
HaJIeXUTh IIPOrPaMHe 3a6e3TedeHHs.
© DTS, Inc. Yci npaBa saxuiieHi.

« 114 cucrema MiCTUTD TeXHOIOTIO iHTepelicy
JUIA TIepefiavi MyTbTUMENIHIX TaHNX
Bucokoi uitkocti (High-Definition
Multimedia Interface — HDMI™),
Tepminn HDMI Ta HDMI High-Definition
Multimedia Interface, a Takox mororumn
HDMI € ToBapHUMU 3HAaKaMy a60
3apeeCTPOBAHMMM TOBAPHUMY 3HAKaMI
HDMI Licensing LLC y Crionmyuenux
Iratax AMepukm 7 iHIIMX KpaiHax.

« Java € ToBapHUM 3HaKOM KoMmaHii Oracle
Ta/abo il JoUipHiX KOMITaHiit.

o Jlorotunt DVD € ToBapHUM 3HaKOM
Kopmopauii 3 ninensysansa DVD-dopmatry
it TIoroTuIIa.

« Blu-ray Disc, Blu-ray, Blu-ray 3D, BD-LIVE,
BONUSVIEW Ta BifIIOBifiHi IOTOTUIIN
€ ToBapHUMM 3HaKamu Blu-ray Disc
Association.

« Jlorotunu Blu-ray Disc, DVD+RW,
DVD-RW, DVD+R, DVD-R, DVD VIDEO
Ta CD € ToBapHIMI 3HaKaMIL.

« Super Audio CD € ToBapHIM 3HaKOM.

* BRAVIA € ToBapHUM 3HaKOM
Sony Corporation.

» Tepmin AVCHD 3D/Progressive i mororun
AVCHD 3D/Progressive € ToBapHUMM
3Hakamu Panasonic Corporation
i Sony Corporation.

o *i**, XMB Ta «xross media bar» € ToBapHUMI
sHakamu Sony Corporation i Sony
Computer Entertainment Inc.

« PlayStation € 3sapeecTpoBaHMM TOBapHIM
snakoM Sony Computer Entertainment Inc.

« Jlorotun Sony Entertainment Network
i Tepmin Sony Entertainment Network
€ ToBapHuMu 3Hakamu Sony Corporation.

« TexHooris po3nisHaBaHHA My3UKJ Ta
BijIeo, a TAKOXK ITOB A3aHi JaHi HAJJAIOTHCS
Gracenote®. Gracenote — 1ie Taly3eBuit
CTaHJIApT, [0 3aCTOCOBYETHCSA /10 TEXHOIOTI1
PO3Ii3HaBaHHA MY3MKH Ta 3a0e3eYeHHA
0B’ s13aHOTO BMicTy. JlOHaTKOBI BiffoMOCTi
IMB. Ha Be6-caiiTi www.gracenote.com.
Jani mpo kommnakr-gucku, DVD, Blu-ray
Disc, a Takox MysuuHi Ta BifeosiaHi Bif
Gracenote, © Gracenote, Inc., 2000 —
TemnepiiHiit gac. [Iporpamue 3abe3redeHHst
Gracenote, © Gracenote, 2000 — TenepiuHii
vac. JTo 1MX OpOfyKTy Ta MOCTYTI
3aCTOCOBYIOTBCS OfiMH 260 Ki/lbKa IaTeHTiB,
aKi Hanexxarb Gracenote. Bigsigarite Be6-caitt
Gracenote, 11106 OTpMMATH HepPeiK YMHHUX
maTeHTiB Gracenote, KMt IIOCTiNTHO
oHOBIIOETHCs1. Gracenote, CDDB, MusicID,
MediaVOCS Ta em61ema it 10roTHIT
Gracenote, a Takox orotun Powered by
Gracenote € TOBapHUMM 3HaKaM1 260
3apeecTpPOBAHMMI TOBAPHIMY 3HAKAMU
Gracenote, Inc. y Ciomydennx IllTatax
Amepuku Ta/ab0 iHIINX KpaiHaX.

°
‘ racenote.
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« Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® i Wi-Fi
Alliance® € 3apeecTpoBaHuMu 3HAKaMI
Wi-Fi Alliance.

« Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™ Ta
Wi-Fi Protected Setup™ e 3naxamn Wi-Fi
Alliance.

« [Tosnauka N-Mark e ToBapHuM 3HaKoM a60
3apeecTpoBaHUM TOBapHIM 3HakoM NFC
Forum, Inc. y Cnionyyenux IllTarax
Amepukn 1 iHIINX KpaiHax.

« Android e ToBapHuM 3Hakom Google Inc.
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» TepMmiH i oroTun Bluetooth®

€ 3apeeCTPOBAHNMY TOBAPHIMY 3HAKaMI,
ski Hanexarb Bluetooth SIG, Inc.

i BuKopucroBylorbcs Sony Corporation
BifIOBIifIHO /10 illeHsii. [nuii ToBapHi sHaKK
Ta TOProBi Ha3BM Ha/leXXaTb BiNIOBITHUM
BJIACHUKAM.

JlineHsito Ha TEXHOIOTiIO ay/liOKO/fyBaHHs
MPEG Layer-3 Ta BifnosigHi narenTn
Haziano IHcTutyroM ®paynrodepa
(Fraunhofer IIS) i kommaniero Thomson.

Ilest Bupi6 MiCTUTb TEXHOJIOTIIO, sIKa

€ iHTe/IeKTyaIbHOIO B/IACHICTIO Verance
Corporation i saxmmaerbcsa natenrom CIIA
Ne 7369677, a na meBHi ii acriekTi
nonprooThesA Bunani marenty CIIA Ta
iHIMX KpaiH, 3asABKM Ha BUfIa4y TIaTEHTIB

i 3aKOHM IIPO 3aXNCT MIPAB iHTeTeKTya/TbHOI
BJIACHOCTi Ta KOMePIiliHOI TAEMHMIII.
Cinavia € ToBapHNMM 3HaKOM Verance
Corporation. © Verance Corporation,
2004—2010 pp. Yci mpaBa HaneXxaTb
Kopmopaiiii Verance. BinTsopenns
KOHCTpYKIil BUpOoOy Ta 110r0 po36upaHHsA
3a60pOHEHi.
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» Windows Media € ToBapHUM 3HaKoM a60
3aPEECTPOBAHMM TOBAPHUM 3HAKOM
Microsoft Corporation y Criomydennx
IlItaTax AMepuKy Ta/a6o iHIIMX KpaiHaX.
Lleit Bupi6 3axuirieHNit IEBHUMM ITpAaBaMu
inTenexTyanbHol BracHoCTi Microsoft
Corporation. BukopucraHHs a60 ommpeHHs
1ji€l TeXHOJIOTiI OKpeMO Bifj JAHOTO BUPOOY
6e3 nminensii Microsoft a6o ynmoBHoBa>xeHOTo
nifposziny Microsoft 3aboposeni.
Bnacaukm BMicTy BUKOPUCTOBYIOTH
TEXHOJIOTiI0 JoCTyIy o BMicTy PlayReady™
BiJT Microsoft® IUIA 3aXVCTY iHTe/IeKTyaIbHOL
BJIACHOCTI, BK/TIOYHO i3 BMICTOM, 3aXUII[EHUM
ABTOPCHKVMM IPaBOM. Y TIPUCTPOi
BUKOPUCTOBYETLCS TexHoorisa PlayReady
TS [OCTYITY JI0 BMICTY, 3aXMII[€HOTO
rexHonorisimu PlayReady ra/abo WMDRM.
SIxujo mpucTpiit He 3acTocoByBaTMMe
BIi/ITIOBiIHI 0OMe)XeHHsI Ha BUKOPUCTaHHs
BMICTY, BTaCHMKY BMIiCTy MOKYTb BYMaraTi
Bif Microsoft cnpocTyBanus npugaTHoOCTI
MIPUCTPOIO 10 BiITBOPEHHS BMICTY,
3axuiieHoro rexuosnoriero PlayReady. Take
CIIPOCTYBaHHS He Ma€ MOIIMPIOBATHCA Ha
He3aXMILEeHMIT BMICT a60 BMiCT, 3aXMII|eHMI
iHIIMMM TEXHOJIOTiAMM KEPYBaHHSA
TOCTYTIOM JI0 BMicTy. BnacHukm BMicTy
MO>XYTb BMAaraTty BiJf KODUCTYBadiB
oHosienHs PlayReady mist gocryny no
BMicTy. SIKII[0 OHOB/IEHHA BigXMINTH,
HEMOXX/IUBO 6y11e OTPUMATU HOCTYI IO
BMICTY, 110 BIMarae OHOBJIEHHSI.

DLNA™, nororun DLNA i DLNA
CERTIFIED™ e ToBapHMMM 3HaKaMm1,
3HaKaMy 06CTyTOBYBaHHS a60
ceprudikarniitaumu sHakamu Digital Living
Network Alliance.

Komrurext 3aco6is pospo6iu Opera® si
Opera Software ASA. © Opera Software
ASA, 1995—2013 pp. Yci npasa 3axuiieHi.

POWERED
BY OPERA®

« ¥ci inmi ToBapHi 3HAKY € TOBapHUMM
3HaKaMM BiJITIOBi/[HMX BJIACHUKIB.



« HasBu iHumx cucrem i Bupo6iB y 6inbmocri
BUIA/IKIB € TOBAPHMUMI 3HAKaMU a60
3apeECTPOBAHMMMU TOBAPHUMY 3HAKaMI
BifnoBigHMX BUPOOHUKiB. [To3Hauky ™ i ®
Y LIbOMY JIOKyMEHTi He BUKOPUCTOBYIOTBCH.

BigomocTi npo niyensiio gna
KiHLeBOro KopncryBaua

JNliyensinna yropa Gracenote® gna
KiHLueBoro KopuctyBa4a

Lls mporpama a6o mpuCTpiit MiCTUTH
nmporpamHe 3abesIedeHHs BiJi KOMITaHil
Gracenote, Inc., posramosanoi B Emepisini
(Emeryville), urrat Kanidopsis, CIIA (mani
«Gracenote»). IIporpamte 3a6e3nedeHHs
Gracenote (ani «IIporpamue 3abe3redeHHA
Gracenote») a€ Iporpami sMOry BUKOHYBaTH
igenTndixario guckis i/abo dairis,
OTpUMYBATH BilOMOCTi PO My3U4Hi TBOPM
(mani «[Jani Gracenote»), 30kpeMa Ha3By, iM’st
BUKOHABIIs, HOMep 3aIINCY I 3aTOTI0BOK,

i3 cepBepiB B InTepHeTi a60 B6yoBaHNX 6a3
mauux (y cykymnocti «Cepsepu Gracenote»),
a TaKOXX BUKOHYyBaTH iHIIi QyHKIL. JaHnmu
Gracenote J03BOZIEHO KOPUCTYBATHCS JIAIIE
3a JOIIOMOTOI0 IPU3HAYEHNUX J/IA I[bOTO
YHKIIi KiHI[eBOrO KOPHCTyBaya Ifiel
nporpamu abo IPUCTPOIO.

Bu noromxyereca kopucryBatucs Janumn
Gracenote, IIporpaMHuM 3abe3IedeHHAM
Gracenote i Cepepamn Gracenote yuiie fiis
0COOHMCTIX HEKOMEPIITHIX moTpe6. Bu
TIOTOPKYETECs He IIePeyCTYIIaT, He KOTIoBaTH
it He mepepaBaty IIporpamHe 3abesnedeHHA
Gracenote i 6yzp-siki [Jani Gracenote Tperim
ocobam. BV TIOTOIDKYETECA
KOPUCTYBATUCA JAHVMU
GRACENOTE, ITPOTPAMHVIM
3ABE3IIEYEHHAM GRACENOTE

I CEPBEPAMM GRACENOTE JIMIIE HA
3A3HAYEHUX VY IIM YTOAI YMOBAX.

Bu moroppxyerecs 3 TuM, 1110 B pasi HOpyIIeHH
IMX 06MeXXeHb [iisl Ballloi HEBUHATKOBOI
ninensii Ha BuKopucranss Janux Gracenote,
TIporpamHoro 3abesnedeHns Gracenote

i Cepsepis Gracenote IpunMHUTLCA. Y pasi
TIpUNIMHEHHA JIii TilleH3ii BU MOTofpKyeTecs
OpUnMHUTY 6y/ib-AKe BUKOPUCTAHHA JJaHnx
Gracenote, IIporpamMHoro 3abesredeHHs
Gracenote i Cepsepis Gracenote. Gracenote
36epirae Bci mpaBa, 30Kpema BCi IpaBa
BracHocTi, Ha [lani Gracenote, [Iporpamue
3abesneyenns Gracenote i Cepepu
Gracenote. 3a >xongHux ymos Gracenote He
Hece BiIIOBi/Ja/IHOCTI 32 OIIaTy 6y/b-sKOI
HajlaHoi Bamy iHdopmariii. Bu moromkyerecs
3 TuM, 10 Gracenote, Inc. Bij cBoro imeHi
MO>Ke IPMMYCHUTH Bac JOTPUMYBATUCA IIUX
TIpaB BifNOBiAHO /10 1i€l Yromm.

Cryx6a Gracenote BUKOPUCTOBYE
yHiKambHMI ifeHTHdIKaTOp BificTeXEeHHs
3aTMTiB J/IA BefleHHA CTaTUCTUKA. [loBinbHe
MIpU3HAYeHHs YMCIOBOTO ifieHTndikaropa
nHae cmyx6i Gracenote MOXIMBICTb BeCTH
0671iK 3aruTiB 6e3 ofiep>KaHHsA 0cOOMCTOL
indopmarii mpo Kopucrypaya. JJofaTKoBy
indopmariio uB. Ha Be6-CTOPIHI

3 BiJOMOCTSAMU ITPO MO TUKY KOHQIIeHIIHOCT]
Gracenote mozo cayx6u Gracenote.
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ITporpamHe 3abe3nedenHs Gracenote i KOxeH
kommnoHeHT JTanux Gracenote HaJJalOThCA

B KOPUCTYBaHHA 3a ninjensieio «IK €».
Gracenote He poOUTD XOJHMX 3asIB i He fjae
JKOJTHUX TapaHTiif, MpAMUX ab0 HeNpAMMX,
10750 To4HOCTI O6y/b-sikux Janux Gracenote
Ha CepBepax Gracenote. Kommanis Gracenote
36epirae 3a cO6010 PaBO BUAAIATH AaHi i3
Cepsepis Gracenote a60 3MiHI0BaTH! KaTeropii
JaHMX i3 6yAb-AKOI IPIIMHM, AKi KOMIIaHisA
Gracenote BBa)KaTiMe JOCTaTHbO BaTOMIMIL.
Kommanis Gracenote He jja€ rapanTii
6e3moMuIKOBOI 260 Ge3nepebiitHoi poboTn
ITporpamHoro 3a6esnedenns Gracenote abo
Cepsepis Gracenote. Komnanis Gracenote He
3000B’A13yeThCA HaflaBaTU KOPUCTyBadeBi
6y/b-AKi HOBI BIOCKOHa/IeHi ab0 OfjaTKOBi
TUNY 41 KaTeropii [laHux, AKi Moke HafjaBaTu
B Malt6yTHbOMY, i 36epirae 3a c06010 MpaBo

B Gy/ib-sIKMIT YaC IPUNIMHUTY HalAHHS CBOIX
TIOCTTYT.

KOMITAHIA GRACENOTE HE HAJTAE
JKOJIHUX TAPAHTIN, TIPAMUX ABO
HEIPAMMX, BKITFOYHO, BE3 OBME)XXEHD,
3 HEITPAAMUMM TAPAHTIAMU
TOBAPHOI ITPMIATHOCTI,
MMPYMIATHOCTI /1A JOCATHEHHA
IIEBHOT METY, TIPABA BJTACHOCTT,

A TAKOX TAPAHTIEIO JOTPYIMAHHS
ABTOPCBKMX ITPAB I TIPAB BTACHOCTL
KOMITAHIA GRACENOTE HE HAJTAE
YKOOHUX TAPAHTIV BITHOCHO
PE3Y/IbTATIB, IO BYAYTb OTPMIMAHI
BHACIIAOK BUKOPVICTAHHA BAMI
IMTPOI'PAMHOTIO 3ABE3ITEYEHH
GRACENOTE ABO BYIb-IKOTO
CEPBEPA GRACENOTE. 3A JKOJHMX
YMOB KOMITAHISI GRACENOTE HE
HECE BIITIOBITAZIbHOCTI 3A BY1b-
SAKI HETIPSIMI ABO BUTTAZIKOBI
3BUTKI, BTPAYEHY BUTOJIY ABO
BTPAYEHI ITPYIBYTKIL.

© Gracenote, Inc., 2009 p.
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3ano6ixHi 3axoam

Beszneka

« SIK1o TBepAMit mpeaMeT abo pigyHa
TIonajie BCepeiuHy KOPIyCy, BiIK/TI0YiTh
CHCTEMY Ta 3BEPHITbCA 10
KBa/Ti(iKOBaHOTO 06CIYTOBYI0YOTO
TiepCOHATy /s MIEPEBipKM CUCTEMM
nepeq; MOfjabUIO0 EKCIUTyaTalli€exo.

He TopxkaiiTecs mHypa >XuBIeHHA
MOKpuMM pyKamn. l]e Mo)ke mpusBecTn
O ypa)KeHHs eIeKTPUIHUM CTPYMOM.

A)Kepena XKUNBJIeHHA

Big’epnaiite CUCTEMY BiJl HACTiHHOI
PO3eTKM, SAKIIO He 30MpaeTech ii
BUKOPMCTOBYBATH IPOTATOM JOBIOTO
vacy. 11106 Bif €AHATH LIHYP )XUBJIEHHS,
Bi3bMITbCS 3a LITEIICE/Ib; HIKOIU He
TATHITD 32 LIHYP.

PoamiweHHna

« CucreMa Ma€ 3HAXOIUTICA Y IPUMIILiEHH]
3 HaJIOKHOIO BEHTIWIALII€I0, 11106
3a1106irTH [IeperpiBaHHIo.

Xo4va cucTeMa HarpiBa€ThCs Tij| 9ac
po6oru, Lie HopManbHo. Temneparypa
BEPXHBOI, HIDKHBOI Ta GOKOBIUX IaHeJIeil
3HAYHO NiJIBUIIYETHCSA 3a 6e3IIepepBHOTO
Bukopucrants. [If06 yHUKHYTH OMIKiB,
He TOpKaiiTecs KOpITycy.

He posramoByiite cucremy Ha M sIKiit
MOBepxHi (KWIMMM, KOBAPH i T.11.), sKa
Moke 3a0/I0KyBaTy BEHTHIALLIHI OTBOPH.
He posramiosyiire cucreMy no6mmsy
TPKeperia TeIIa, AK HalPUKIaJ, pajiiaTop,
MOBIiTPOBIJI, @ TAKOX Y MiCLAX, 110
T[AI0TbCA BIVIMBY NPAMUX COHAIHIX
IIPOMeHiB, MUy, MexaHiuHoi Bibpanii
a6o ynapis.

He posramosyiite cuctemy Imiji HAXUIOM.
3a 3alyMOM pO3pOOHNUKIB BOHA Ma€
MIPAIIOBATY JINIIE B TOPU3OHTATBHOMY
TIOJIOXKEHH.



« Tpumarite cucteMy Ta [UCKU Mofani Bif
MIPUCTPOIB, AKi BUKOPUCTOBYIOTb CU/IbH
MAarHiTy, HalpUK/aj, MiKpOXBU/IbOBOL
nedi abo BETMKMX AMHAMIKIB.

He xnmapith Ha cucTeMy BaXKKi TpeiMeT.
He posmiugyiiTe metanesi npegMeTn
Tnepef| epefHbOI0 MaHeso. lle moxe
06MEXNUTHN IPUITMaHHS PaiOXBIUIb.

He posramoBsyiite cucremy B Micii, e
BUKOPVICTOBYETCA MeJIIHE 00/a/IHAHHS.
Ile MO>xe CIpUYMHUTH 3601 B pobOTi
MEeIMYHOrO 06/IajHaHHs.

Sxmo Bu Kopucryerecs
KapAiocTUMY/IATOpOM abo iHIIMM
MEIMYHIM IPUIAJIOM, IIPOKOHCY/ILTYTeCs
3 mikapeM a60 BUPOOGHMKOM BaILOro
MEeIMYHOrO IpUIay, Mepul Hix
BUKOPUCTOBYBAaTH YHKIiO
6e31pOTOBOI TOKAJIBHOT Mepexi.

ExcnnyaTauis

Y pasi mepeHeceHHs CUCTEMMU 3 XOTIOTY

B TeIle IPUMillleHHs, a TAKOX Y pasi
BCTaHOBJIEHHA ii y IpUMillleHHi

3 HaJJMipPHOIO BOJIOTICTIO, Ha JIiH3aX BCEpPEVHi
OCHOBHOTO IPUCTPOIO MOXKE€ YTBOPUTICS
KOHJIeHcaT. Yepes Iie cucreMa MoXxe

He QYHKI[IOHYBAaTH HAJIKHUM YIHOM.
Heo6xigHo BUMHATY IUCK i 3aIUIINTI
cucreMy BBIMKHEHOIO IIPUOTN3HO Ha
MiBrOJVHMU, TOKYM BOJIOTA HE BUIIAPYETHCA.

PerynioBaHHsA ry4yHocTi

He migBuuryiiTe ryqsicTh mip yac
NIPOCTYXOBYBaHHA Bif[pi3KiB ay/lionoTOKy 3
HaJ[TO HU3bKMM PiBHEM BXiJIHOTO CUTHAITy
a60 3a BifiICyTHOCTI ayfiiocuTHaiB. € pU3nK
TIOIIKOJPKEHHSA CTyXy Ta AMHAMIKIB, AKIIO
3BYK Pi3KO CAATHE MAKCMMa/IbHOTO PiBHA.

YunuweHHsa

anmyi{Te KOPITyC, ITaHe/Tb Ta €JIEMEHTI
KepyBaHHsI 3a JJOIIOMOTOIO M SIKOT TKAHUHI,
3/1erKa 3MOY€HOI B CTa0KOMY PO34MHi
Mui04oro 3acoby. He Buxopucrosyiite
abpas3uBHi MaTepiany, HOPOLIKN JIst
YUIEeHHA a00 PO3YMHHUKM, 30KpeMa
CnupT 4n GeH3NH.

JAMNCKN ANA YNLLLEeHHA, 3aco6n
YMLLEHHA ANCKIB i NiH3

He BuxkopucroByiite JMCKM 11
unmeHHsa a6o 3aco6y YMIeHHA TNCKiB
i miH3 (30KpeMa, BOIOTi OYMCHMUKI Ta
crpei). Lle moxxe cnpuamanTH 3601

B PO6OTi pUCTpOIO.

3amiHa yacTuH

Y pasi peMOHTY cucTeMu cTapi ierai
MO>KHA 3/1aTHU JI7Is HOBTOPHOTO
BUKOPUCTAHHs a00 IepepoOKL.

Konbopu TeneBizopa

S0 IMHAMIKM BUK/IMKAIOTh CIOTBOPEHHSA
KOJIbOPY Ha €KpaHi TefieBisopa, BUMKHITD
TeJEBi30P Ta YBIMKHITH JIOTO Yepes

15-30 xBuuH. SKI[0 mic/Ist IIbOTO
CIIOTBOPEHHS KO/IbOPY HE YCYHEHO,
posTauyiiTe JUHAMIKK Jajii Bifj TeneBisopa.

BAMJIMBA MPUMITKA

O6epesxro! Crcrema Moyke BiTOOpakaTu
HepyxoMe Bifje0306pakeHHs a60
€KpaHHe IOBiJOM/IEHHA Ha eKpaHi
Te/IeBi30pa MPOTATOM HEOOMEXXeHOTO
yacy. JKIo sanMmmuTyi Hepyxome
Bie0306paskeHHs 260 eKpaHHe
MOBiTOM/IEHH: Ha €KpaHi TeneBisopa

Ha JIOBIUI1 Yac, 1le MOXe NPU3BeCTI

710 HEyCYBHOTO NOIIKO/PKEHHA eKpaHa
TeneBizopa. Oco6/1MBO YyT/IMBI 10 IIbOTO
TeNeBi3opy i3 1a3MOBYMM eKPaHaMM Ta
MIPOEKIIiiiHi TeneBisopu.

MepemiweHHa cncremn

Ilep HiX nepecyBaTu cucremy,
TiepeKoHalTecs, 10 [0 Hei He BCTaBlIeHO
IMCKa, Ta Bij| €iHaiiTe LIHYD >KUBJIEHHS Bijl
HACTIHHOI po3eTKM (MepeXi XMBIICHH).

QuA



3B’A30K uepes Bluetooth

« IIpucrpoi Bluetooth BUKOPUCTOBYIOTbCH
Ha BigicraHi 6/m3pKo 10 MeTpiB
(6esmepenko/iHa BiiCTaHb) OMH Bify
OJJHOTO. 3a HACTYITHNMX YMOB MOXX/TVMIBE
CKOPOYeHHsI BificTaHi /151 eeKTUBHOTO
3B’AA3KY.

- Y BUIafIKy AKIIO MiXX IPUCTPOAMI,
I1[0 BUKOPUCTOBYIOTB 3B’A30K Bluetooth,
€ JII0[IIHA, MeTajIeBuil IpeJiMeT, CTiHI
a6o0 iHIui neperKonu.

- Y MicIiX, [ie BCTAHOBJIEHO 6e3[pOTOBY
JIOKANbHY MEpPexy.

- ¥ micnsax BUKOPUCTaHHSA
MiKpOXBU/IbOBUX II€Yeil.

- ¥ Micisx, e BUHUKAIOTh iHIIi
€/1IeKTPOMArHiTHI XBM/Ii.

IIpucrpoi Bluetooth Ta 6e3gporosi

nokanpHi Mepexi (IEEE 802.11b/g)

BMKOPVCTOBYIOTb OJJHAKOBUIT 9aCTOTHIA

piamasoH (2,4 ITn). V pasi

BUKOPUCTAHHS IpUCTpoo Bluetooth 6ins

MIPUCTPOIO, AKUI BUKOPUCTOBYE

6e3pOTOBY TOKA/IbHY MEPEXXY, MOXKYTh

BUHUKHYTU €/IEKTPOMATHiTHI IePeLIKOIN.

1le Mo>Xe IPU3BECTH ;O SHVDKEHHS

MIBUAKOCTI IIepeadi JaHux, myMiB abo

HEMOXX/TMBOCTI MiIKTI0YEHHA. Y TaKOMY

BUITAJIKY cnpo6y171Te BUKOHATY HACTYIIHI JIii.

- BuxopucroByiiTe 0CHOBHUIT TPUCTPilt
Ha BificTaHi He MeHII HiX 10 MeTpiB Biff
MIPUCTPOIO 6e3[POTOBOI IOKATBHOI
Mepexi.

- BuMkHiTh 06/1aiHaHHs 6e31poTOBOI
JIOKa/IbHOI MepexXi Ha Jac
BUKOPUCTaHH:A NpucTpoio Bluetooth,
110 3HAXOAUTbCA B MeXax 10 MeTpiB.

- Posramryiite 0cCHOBHMIT IpUCTPpiit
i mpucrpiit Bluetooth sikomora 6mvxde
OJIMH JIO OJTHOTO.

PapioxBuii, sKi nepefjae OCHOBHMII

MIPUCTPIi, MOXYTb BIUIMHYT! Ha poboTy

TeAKNX MeJVYHMX IpUCTpoiB. OcKimbkm

IIepemKoan MO)KYTI) IIpuU3BECTU O

HeCIPaBHOCTI, 3aBXX/I BUMMKaiiTe

JKUBJIEHHA OCHOBHOTO IIPUCTPOIO Ta

npuctpoio Bluetooth y Takux MicIisx.

10%

- Y nikapHsX, moisfax, miTakax,
Ha 3allpaBHUX CTaHL[iS[X, a TaKOX
y 6yZib-AKOMY MICIi, /ie MOXXYTb OyTH
JIETKO3aIMICTI Ia3u.
- Iopsy 3 aBTOMAaTUYHMMY IBEPUMA
260 MOXKEXKHOI CUTHATi3alli€lo.
OcHOBHMIT TPUCTPIit miATpUMYye PyHKIiT
6Gesrexy, sIKi BifoBigaoTh crierygikanii
Bluetooth piyist 6e311e9HOTO 3B A3KY
3 BUKOPUCTaHHAM TexHoorii Bluetooth.
TuM He MeHILL, 1151 6e3ITeKa MO>Ke BUSABUTICS
HeOCTAaTHbOIO B 3aJIEXKHOCTI Bif
HA/TAIITYBaHH: BMICTY i1 iHIIMX (haKTOpiB,
TOMY 3aBXX/M OybTe yBaXkHi Iif yac
3’€[JHaHH 32 OIIOMOTOI0 T€XHOJIOTiT
Bluetooth.
Sony He Hece BiAIOBizaIbHOCTI B 6y/b-
AKOMY BUIIQJIKY 32 3aIIOJiAHY IIKOLY
a60 iHIIi 36MTKM B pe3y/IbTaTi BUTOKY
indopmarii mig gac 3B’A3Ky
3 BUKOPUCTaHHAM TexHoorii Bluetooth.
3’30k Bluetooth ne rapanryerbca ycima
npucrposimu Bluetooth, sixi Matots
OJHAKOBMIT IPO]i/Ib 3 OCHOBHUM
TIPUCTPOEM.
IIpucrpoi Bluetooth, siki mix eAHYIOTbCS
710 OCHOBHOTO ITPYCTPOI0, MAIOTh
BignoBifaru crenndikauii Bluetooth,
BCTaHOBJIEHOI Koproparieio Bluetooth
SIG, Inc., i ix BifmoBigHicTh Ma€ 6y'r1/1
ceprudikoBano. OfHaK, HaBiTh SKIIO
MpUCTpiit BiAmoBifae crenndikanii
Bluetooth, MOXyTb BUHMKHYTH BUITAJKM,
KOJIM XapaKTepucTuKy abo crenmdikanii
npucrpoio Bluetooth pobmsiTs
HEMOYK/TMBUM IiJIK/TI0UEHHS 260 MOXYTh
IPU3BECTHU [0 Pi3HUX BapiaHTiB
KepyBaHHS, BifoOGpaXkeHHs Ta poboTH.
« 3ajexxHo Bif npucrporo Bluetooth,
TIi €fHAHOTO JO OCHOBHOTO IIPYICTPOIO,
KOMYHiKalli/fHOTO cepefoBuiia abo
HaBKOJIMIIHIX YMOB MOXXYTb BUHUKHYT!
mrymu abo BTpaTa 3BYKY.

Y pasi BUHNKHEHHA 3alMTaHb a60
po6iieM, OB’ A3aHIX i3 CHCTEMOIO,
3BepHITBHCS J0 HaOIV>KIOTO
IocTavyanbHMKa IPOAYyKIil Sony.



NpumiTkn wopo anckis

KopucryBaHHa guckamm

« Tpumarite guck 3a Kpai, o6 He
3abpynnuTy itoro. He Topkaiirecs
MOBEPXHi.

« He npuxreroiite mamnip abo 1iBKy Ha IUCK.

« He nmigpaBarite gucku fiii mpsammx
COHAYHUX IIPOMEHIB i JPKeper Tera,
30KpeMa KaHaJliB I10/jayi raps4oro
HOBITps; He 3amuuIaiiTe ix B aBTOMOGII,
IPUIAPKOBAHOMY Ha BiIKpUTOMY COHILi,
OCKi/IbKM TeMIIepaTypa BCcepeuHi
aBTOMOO/ISI MOYKE 3HAUHO TIBULIYBaTUCA.

o ITic/a BUKOPMCTAHHA MOKIAJITh JYICK

y dyrmap.

YunuweHHsa

« Ilepen BUKODUCTAaHHAM OYMIILYIATE
TMCKM CHeliaTbHO TKaHMHOIO.
Butmpaiite quck y HanpsaMKy Bin
CepefiuHN 10 KpaiB.

h o

\&

« He Buxopucrosyiirte ximiuni 3acobu,
30KpeMa OeH3MH, PO3YMHHIK, HasABHI
Y IPOJaXKy OYMCHUKY 41 CITpei-
AQHTUCTATUKM, TPU3HAYEH] 1714 BiHITOBUX
IUIaTiBOK.

Cucrema MoyKe BifITBOPIOBATH Ti/TbKM
cTanfapTHi Kpyrni gucku. HecranpapThi
Ta AUCKH He Kpyr/ol popmu (y hopmi
KapTKM, ceplist abo 3ipKiu) MOXKyTb
TIPU3BECTH 10 HECTIPABHOCTI.

He xopucryiitecst fUCKaMMu, O SIKUX
IIPUK/IEEHO €TUKETKY ab0 MPUKPIIIeHO
Kinble (a60 iHII CX0XI IIpefMeTn).
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TexHiyHi XxapaKTepucTukm

NigcunioBay
BUXIOHA ITOTY>XHICTD (HominanbHi
3HAYEHHS)
Tepenniit niBuit/nepennii npasmit:
125 Bt + 125 Bt (6 OMm, 1 k[,
1% THD)
BUXIITHA ITOTYXXHICTD (pexomenaoBaHi
3HAYEHHs)
Tepenniit niBuit/nepennii npasmit:
200 Br (nHa kaHai, 6 Om, 1 xI'ir)
LlenTpanbunii:
200 Bt (6 Om, 1 kT'1y)
Cabaydep:
200 Bt (6 Om, 80 I'ry)

Bxopnu (aHanmorosi)
AUDIO (AUDIO IN)
Yyrnusicre: 1,8 B/600 MB
Bxopu (undposi)
TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
IipTpumysani popmaru: LPCM 2CH
(mo 48 xI'm), Dolby Digital, DTS
HDMI (IN 1)/HDMI (IN 2)
ITigTpumysani popmari: LPCM 5.1CH
(mo 48 xI'), LPCM 2CH (o 96 xI'1y),
Dolby Digital, DTS
HDMI
3’emHyBayu
Tumn A (19-KOHTaKTHMIT)
BD/DVD/Super Audio CD/CD System
Cucrema ¢popmary curHamis
NTSC/PAL
uUsB
Hopr f (USB):
O A (IS TAKTI0YeHHS
HakormuyBayis USB, 3unTyBauis KapT
iam’stti, I ppoBux (GoTO- Ta BiteoKamep)
LAN
Pos’em LAN (100)
Pos’em 100BASE-TX
BesapoToBa nokanbHa mepexa (LAN)
BignmosigHicTh craHgapTamMm
TEEE 802.11 b/g/n
YacroTa i kKaHaN
HianasoH 2,4 ITu: kanamm 1-13

124

Bluetooth
Cucrema 3B’s13Ky
Creundixkarist Bluetooth Bep. 3.0
Buxin
Crietmdixanist motysxHocti Bluetooth
Class 2
MaxkcymarbHa JanbHICTb 3B 3Ky
TanbHicTs mpu6. 10 M*
YacroTHuit iana3oH
2,4 T
Meron Mopynanii
FHSS (ummmpokocmyrosuit cursarn i3
YaCTOTHMMU CKa4YKaMMm)
Tigrpumysani npodini Bluetooth?
A2DP 1.2 (posiupennit mpodine
PO3IOBCIO/KEHH ay/iio)
AVRCP 1.3 (npodinb AncTaHIiitHOro
KepyBaHH: ay/io-Ta BileonmpyucTposamMm)
[MigTpumyBani KoneKM3
SBC¥, AAC
HanpricTs nepenavi (A2DP)
20 I'g = 20 000 Ty (wacToTa
avickpern3antii 44,1 xI'w, 48 kI'ty)

D ®axriranmit Jlialra3oH MO>Ke 3MiHIOBATUCSA
3a/IEKHO Bijl TaKMX (aKTOPIB, AK HAPUKIIAL,
TIePEeMKO/M MiXK IPUCTPOAMM, MATHITHI NO/IA
HaBKOJIO MiKPOXBU/IbOBOI I1€Yi, CraTM4Ha
e/IeKTPIKa, 6e3poToBMii TenedoH, Iy TIMBICTD
TIpUIOMY, ITPOJIYKTUBHICTb aHTEHM, OTlepaliiiHa
cucTeMa, MporpaMHe 3abe3IedeHHs TOLJO.

2) Cranpaprai npodini Bluetooth Busnavarots
Merty 3B’sI3Ky NpUCTpPOiB uepes Bluetooth.

3 Kopex: cruckanns ayfio curHay
i nepeTBOpeHHA PpopmaTy

4 Kopek i3 6araTocMyroBuM KOfjyBaHHAM

TioHep FM
Cucrema

Ksapuiosuit nudposuit cunresatop PLL
JliarmasoH HaMaMITyBaHHA

87,5 MI'ny - 108,0 MI' (i3 kpokom 50 KI'1)
AHTeHa

JHporoBa FM-aHTeHa
Po3’eMu MiIK/TIOUEHHS aHTEHN

75 Owm, Hes6anaHcOBaHi



AunHamikn

MepepHiii (SS-TSB127) gna
BDV-N9100WL

MepepHiii (SS-TSB126) gna
BDV-N9100W/BDV-N8100W

06’emHOro 3ByYaHHs (SS-TSB131) ansa
BDV-N9100W

06’emHOro 3ByuaHHs (SS-TSB130) ans
BDV-N9100WL
Posmipu (m/B/r, mpu6iL.)
102 MM x 700 MM X 60 MM
(HacTiHHa YacTUHA)
270 MM X 1200 MM X 270 MM
(mmHaMiK)
Maca (npu6n.)
1,7 xr (HacTiHHa YacTUHA)
4,0 kr (qMHaMiK)
MepepHin (SS-TSB125) gna
BDV-N7100W

MepepHiii (SS-TSB124) gna
BDV-N7100WL

06’emHoro 3By4aHHs (SS-TSB129) ana
BDV-N8100W/BDV-N7100W

06’emHoro 3By4aHHs (SS-TSB128) ana
BDV-N7100WL
Posmipu (m/8/r, mpu6m.)

100 MM x 435 MM X 54 MM

(6e3 migcraBkm)

140 MM x 455 MM x 140 Mmm

(3 migcraBKoI0O)

Maca (ipn6s1.)

1,1 xr (6e3 migcTaBKm)

1,2 Kr (3 mifiCTaBKOI0)
LleHTpanbHui (SS-CTB124) gna
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

LieHTpanbHuin (SS-CTB123) ana
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL

Posamipu (m/B/r, mpu6iL.)
365 MM X 75 MM X 75 MM

Maca (npu6.)

1,3 kr
Ca6Bydep (SS-WSB125) ana
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W

Cab6By¢ep (SS-WSB124) ana
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Poswmipu (u1/B/r, mpu6mn.)

280 MM X 440 MM x 280 MM

Maca (ipu61.)
8,0 kr

3aranbHi

OCHOBHMIA NPUCTPIl
Bumornu 1o enekTpoXuBIeHHA
220 B - 240 B sminnoro crpymy, 50/60 I'y
Crio)XnBaHHA e/IeKTPOeHepril
VBimk.: 100 Br
Pexxum ouikysanus: 0,3 Br (y pexumi
36epe>xeHHs eHepril. [l oTpuMaHHs
TOJIaTKOBMX BilOMOCTeI! 110710 11bOTO
Ha/IAIITYyBaHHA IMB. IHCTPYKIIitO
3 eKCITyaTallii Ha Be6-caiiri:
http://support.sony-europe.com/)
Posamipu (u1/s/r, mpu6in.)
480 MM X 79 MM X 212 MM (BK/IIOYHO
3 YaCTUHAMI, 1110 BUCTYIIAIOTD)
480 MM X 79 MM X 226 MM (31 BCTaB/IeHUM
6e37;pOTOBNM IpMIIMadeM-TiepefjaBadeM)
Maca (npu6i.)
3,1 kr

MipcnnioBay 06’eMHOro 3By4YaHHsA
(TA-SA300WR) gnsa BDV-N9100W/
BDV-N8100W/BDV-N7100W

MNigcunioBay 06'eMHOro 3By4aHHA
(TA-SA400WR) gnsa BDV-N9100WL/
BDV-N7100WL
ITigcumoBau
BUXITHA ITOTYXXHICTD (pekomenfoBaHi
3HAYEHHS)
O6’eMHOr0 3By4aHHsI JIiBUI1/06’€MHOTO
3BYYaHHS MTPaBUIL:
100 Br (1a kanan, 3 OMm, 1 kI'1r)
Howminanbunii omip:
3Q-16Q
Bumorn 10 €JIEKTPOJKUBJ/IEHHA
220 B - 240 B sminnoro crpymy, 50/60 'y
Cro)X1MBaHHs eleKTpoeHeprii
YBimMK.: 50 Bt
CH0X1BaHHA e/IeKTPOeHePrii B pexxumi
OYIKyBaHHA
0,5 Br (y pexxnmi ouikyBaHHA)
0,2 Bt (BuMK.)
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Poamipu (u1/s/r, npu6in.)
206 MM X 60 MM X 236 MM (3i BCTaBIeHUM
6e37pOTOBMM IpuitMadeM-TiepeaBadeM)
Maca (ipu6s.)
1,3 xr

BesapoToBuin npunmay-nepepasay
(EZW-RT50)
Crucrema 3B’s13Ky
BespmporoBuit 3BYK, Bepcis crierpydikanii
1.0
YacToTHuit miamasoH
5,725 Ty - 5,875 Ty,
Meron mopynsmii
DSSS
B]/IMOI‘I/I ao elIC](TpO)KVIBJ'[eHHfI
3,3 B mocriitHoro ctpymy, 300 MA
Posmipu (u1//r, mpu6m.)
30 MM X 9 MM X 60 MM
Maca (ipu6sm.)
10r

KoHcTpykiiist Ta TeXHiUHi XapaKTepuCTUKI
MOXYTb OyTH 3MiHeHi 6e3 IomepeHbLOro
CIOBillleHHS.

» CHIO>XMBaHHA eIeKTPOeHePTii B pesxumi
ouikyBanHA: 0,3 Bt (ocHOBHMIT IpUCTPiii),
0,2 Br (mifcumoBay 06’ €MHOTO 3By4YaHH).

« KK]I micumoBaya, 3Ha4eHHAM Gi/IbII HiK
85%, JOCATAETbCA 3aBAAKU LUPPOBOMY
migcumoBayvy S-Master.
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ABAWJIAHbI3

KypbUIFBIHBI KiTall copeci Hemece KaObIpra
mKadbl CEKiNAl MIEKTEYIIi OPbIHFA KOHMAaHBI3.
OpT KaymiH a3aiiTy YIIiH KYpPbUIFbIHBIH eIl
KipeTiH TECiriH ra3eTIeH, yCTel KaIKpbIIIIeH,
nepeMeH, T.0. KanmnaHsl3.

KypblIFbIHBI XKaJIaHAII XKaJlbIH Ke3/JepiHe
(MbICaIBL, KAHBII TYPFAH OTKA) THUTi30€HI3.
OpT LIBIFy HEMEece TOK COFY KayIliH a3aifTy
YIIiH OYJ1 KYpBUIFbIFA TAMINbUIAFAH HE
LIanibiparaH Cy THriz0eHi3 Hemece Basa
CHSIKTBI CYIBIKTBIK TOJIBI 3aTTap/Ibl
KYPBUIFbIFa KOMMaHbI3.

barapesnap/bl Hemece 6aTapesiap cajblHFaH
KYPBUIFbIIAP/Ibl KYHHIH KO31 %oHE opT
CHSIKTBI BICTBIK JKEpJIEPre IbIFapMaHbI3.
3aKpIM/IaHyFa XKOJT OepMey YIIiH KYpPBUIFBI
OpHaTyFa colikec eJieHre/KabbIprara Kayimncis
OeKiTiny Kepek.

Texk ilki KONJaHy YIIiH.

CAKTbIK LLUAPA

OnTHKAIBIK KYpalaapbl OCbl OHIMMEH
naianany Ke3re Kayir TOHIipei.

by Blu-ray Disc/DVD Home Theatre System
OMHATKBIIIBIH/A Al 1a/IaHbLIAThIH JIa3ep
cayJieci Ke3re 3usiH GOJIFaH/IBIKTaH,
KYPBUIFBIHBIH KOPITYChIH OOJIIIEKTeMEH]3.
Tek OLTIKTI KbI3MET KOPCeTyIi MaMaHiapFa
XabaprachIHbI3.

CAUTION ~ CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE

ERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET.

UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN

ADVARSEL SYNLIG 06 USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3R
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN

ADVARSEL SYNLIG 0 USYNLIG LASERSTRALING | KLASSE 3R NAR
DEKSEL APNES. LNNGA DIREKTE EXSPONERIG AV BYNENE

VARNING  KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN.

VARO!  AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA KATSEEN SUORAA ALTISTAMISTA

LE IRHERETAAATL SEELLE
8 ERESRETRRRTREN RS BeRBERRE

by kypsurel CLASS 3R LASER eHimi gen
xixrenesi. Kesre kepineTin xkoHe KopiHOSHTIH
Jlazep cayJieci a3ep/ieH KOPFauThiH KabaT
allbIIFAH/A MIBIFAIbI, COJ YIIIH TiKesleH Ke3re
TYCYZICH CaKTaHbIHbI3.

Byt Genri TeMeHri jkaKTa opHalacKaH.

ZKZ

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

Byn kypsutrst CLASS 1 LASER enimi
nen kikTeneai. by 6enri ToemeHri xakra
OpHAJIACKaH.

Heri3ri Kypbinfbl ywiH
ByJ1 TakTa TOMEHT kaKTa OpHaJIacKaH.

¥cbIHbINFaH Kabenbaep

JypbIC KOpFaJlFaH 5KHE JKepre KOChUIFaH
Kaﬁenb;:(ep MCH KOHHEKTOpJIap GacTbl
KOMIIBIOTEpIIEpre JKoHe/HeMece MepudepusIbIK
KYPBUIFBLIApPFa KOCBLTY YIIiH KOJJAHBLTY
KepeK.

Eyponaparbl TYTbiHyLUbLIAP
YWiH

Ecki anekTpnik xaHe
ANEeKTPOHAbIK
XababIKTbl KOKbICKa
TacTtay (Benek xuHay
Xywnenepi 6ap
Eyponansbik Ogakra
XaHe backa Aa
eyponanbiK engepae
KonaaHbinagbl)

OHimzieri Hemece OHBIH KArTaMachIHAaFbI OyI1
TaHOa OyJ1 OHIMIe TYPMBICTBIK KAJIBIK PETIHC
KapamayblIH Oitipesii. OHbIH OpHBIHA SMEKTPIIK
JKOHE TEKTPOH/IBIK HKAO/IBIKThI KIJICTe XKapary
MAaKCaTbIMCH OHbI apHaj;[LI JKHHAy OpHbIHA TaCTay
Kepek. bys1 eHIMHIH aypbIc TacTalyblH
KaMTaMachl3 €Te OTBIPBIII, Oy OHIMHIH KaIbIK
PpeTiHzie THICIHIIIE TacTaJIMaybIHaH KOpIIaraH
opTara JX9HC aJlaM JICHCAYJIbIFbIHA TI/IeTiH
BIKTHMAJT Kepi acepuiepre o1 Gepmeiicis.
Matepuannapis1 KoJiere xKapary TaOuru
pecypcrapipl cakrayra kemekTece . by eHimi
KOJIETE JKapaTy TypaJlbl TOIBIFBIPAK aKIapaT ay
YILIH )KepriTiKTi THICTI KaJaJIbIk MEKeMere,
TYPMBICTBIK KQJZIBIK TacTay K,BI3MCTiHe HEMECC
OHIM CarTblI abIHFaH TYKEHIe XabapIiachIHbI3.



TexEypona  Kanpablk 6aTapesanapabl
KOKbICKa TacTay (benek
XuUHay Xymnenepi 6ap
Eyponanbik Opakra
XoHe O6acka Aa
eyponanblK engepae
KonaaH blﬂaﬂbl)
Barapesiiarbl HeMece KarnTaMachlH/aFbl

Oyo1 TaHOa eHiMzeri GaTapesiFa TYPMBICTBIK
KaJIJbIK PETiHAC KapamayblH OUTipei.
beunrini 6ip 6atapesinapaa 6y TaH6a
XUMHSUIBIK TaHOAMeH Oipre maianaHbuTybl
MyMKiH. Barapes kypambiazna 0,0005% cbiaan
nemece 0,004% koprachlH 6oJica, ChIHANTHIH
(Hg) nemece xoprachiHHbIH (Pb) XUMHSIIBIK
TaHbanapbl KOCHUIA/IBI.

Byt GarapesapablH AyphIC TaCTALYbIH
KaMTaMachl3 €Te OTBIPBII, GaTapestHbIH
KaJIZIBIK PETiH/e THICIHIIE TaCTaIMaybIHAH
KOpLIaFaH OpPTaFa JKOHE aiaM JICHCAYJIbIFbIHA
THETIH BIKTUMAJI Kepi dcepIiepre sKo GepMeiicis.
Matepuaiap/isl Kojiere xKapary Taburu
pecypeTapabl CaKTayFa KOMEKTeCe/.
Kayincizik, )xyMbIC @HIMIITIr %KoHe
JIepPEKTEp TYTACThIFbI YIIIH OHiMIepre
GarapesiHbl YHEMi KOCBIIT KO KaXKeT eTireH
*Kar/aiina, 6y 6atapesHbl TeK O1TiKTi KbI3MET
KOPCETYII MaMaH aybICTBIPYBI KEPEK.
BatapestHbIH AYPbIC KOJTAAaHbUIFAaHbIHA KO3
JKETKI3Y YILIIH OHIMI HaiilallaHbLTy Mep3iMi
asIKTaJFaHHAH KEHIH 3JIEKTPIIIK KIHE
NEKTPOHBIK JKaOABIKTHI KOJIEre JkKapary
MaKCaThIMEH apHaiibl )KHHAY OPHBIHA TACTAHbI3.
Bapubik 6acka Oatapesuiap yuriH GatapesiHbl
©HIMHEH KayiIICi3 LIBIFapy OJIAaphl TYPabl
GeniMHeH KapaHbi3. Kanabik 6aTapesiiaps
KOJIEre jKapaTty MaKcaTbIMEH OaTapestHbl
apHaiibl )KMHAY OPHBIHA TACTAHBI3.

Byt eHiMzii HeMece GaTapestHbl KoJIere jKapaTy
TypaJibl TOJIBIFBIPAK aKMapaT ary yIIiH
JKEPriTiKTI THICTI KaJIaJIblK MEKEMere,
TYPMBICTBIK KaJJIbIK TacTay KbI3METiHe HeMece
©HIM CaTbII AJIBIHFAH JYKEHI'e Xa0apIIachIHbI3.

TYTHIHYHILLIAPFA €CKePTY: TOMEH/eri
aknapat EO qupekTHBaIapbIH KOTIaHATBIH
eJijiep/ie FaHa CATBLIATBIH Ka0/AbIK YIIiH
KOJIAaHbLIA/IbI.

Byt enim Sony Corporation yitbIMbI apKbIJIbI
HeMece COHBIH aThIHaH acaiiibl, 1-7-1 Konan
Minato-ku Tokuo, 108-0075 XKanoHus.
Eyponaisik Ofak 3aHHaMacbklHa Kapai
OHIMHIH COHKeCTIiriHe KaThICThI CypayJap
MBIHA OKUICTTI OKIIIIKKe Ki0epiayl Kepek:
Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger
Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germany. Kpsmer
KepceTy HeMece KK Mocesernepi OOnbIHIIa
Gesek KbI3MET KopceTy Hemece KemiIik
KyXKaTTapblH/a OepiireH MeKeHKaitnapra
xabapachIHbI3.

Ocbl HycKayIbIK apKpuibl Sony Corp.
xabapiai bl
BDV-N9100W/BDV-N9100WL/
BDV-N8100W/BDV-N7100W/
BDV-N7100WL/EZW-RT50 mozneni 1999/5/
EC aupeKTHBaChIHBIH MaHbI3/Ibl TANANTAPbI
MeH 0acka KaTbICTbI epeeriepiMeH yitneciMai.
Manimerrep yuin kesteci URL mekenxaiibina
KipiHi3: http://www.compliance.sony.de/

q3

CakTbiK Wwapanap

Byt xabapiktein EMC aupekTuBachinia
OelriNieHreH meKTepre coikectiri 3 MeTpieH
KBICKA JKasFay KabeqiMeH TeKcepisin
anpIKTansl. (Eyporna Mojenbiepi rana)

AnekTp KyaTbl ke3aepi 60MbIHWA

» KypbUiFbl ©3/iriHeH oLl KaJFaHHbIH
BSiHHC alHBIMAJIBI TOK PO3€TKAChIHA
KOCBUIFaHIBIKTaH, KYPBUIFBI TOK KO3iHEH
a)KLIpaTLIJ'IMaﬁI[LI.

* KypbUIFbIHBI TOK KO3IHEH aKbIpaTy YIIiH
HeFi3I‘i TBIFBIH KOJIJaHbUIATBIHABIKTAH,
KYPBUIFBIHBI OHAH KOJI )KETiM/Ii allHbIMaITbI
TOK pPO3€TKaCbhlHA CYFBIHBI3. I<¥pLIJ'IFI>IHI>IH
JIyphIC icTeMeyiH OaiikacaHbI3, OipJeH
HeFi3I‘i TBIFBIHIbI aWHBIMAIIBI TOK
PO3ETKAChIHAH QXKBIPATHIHBI3.

3KZ



3D 6eiiHe keckiHAepiH kepreH
Ke3ne

Keii6ip anamuap 3D OeitHe kecKiHepiH Kopim
OTBIPFaH/Ia KOJAHChI3BIKTHI (MBICAIIBI, KO3IIH
TajIysl, MIApIIaybl HEMECEe KYPEK aifHybI)
ce3inyi MymkiH. Sony 3D GeiiHexkeckinaepin
KepiIl OThIpFaH Ke3Jie OapiblK KOPepMEeHHIH
TYPAKThI TYpJE Y3LlIic alyblHa KeHec Oepeni.
KaxerTi y3iicTep/IiH Y3aKThIFbl MEH JKHITIT]
ajlamra GaiIaHbICTBI Op TYpITi 60JIa/BI.

EH ypbIChIH LIS amybIiHbI3 Kepek. Erep
KOJAHCBI3BIKTBI CE31HCEHI3, KONaHChI3bIK
keTkeHIe 3D GeliHeKkecKiHAepiH Kopy i
TOKTaTy KepeK; KaKeTTi eKeHiHe CeHIM1
0oJIcaHbI3, AOPIrepMEH aKbLIaChIHbI3.
Conpaii-ak eH COHFbI aKmaparThl (i)
Iaii/1aaaHbUIBIN JKaTKaH 0acka KYPbUIFBIHBIH
HYCKAyJIbIFBIHAH JKOHE/HE CAKTHIK LIapasap
TypaJibl xabapamMmachlHaH HeMece OChl OHIM/Ie
oifHaTbLIbII kaTKaH Blu-ray Disc Ma3MyHbIHAH
skoHe (i1) 6i311iH BeO-calThIMBI3IaH
(http://esupport.sony.com/) Kapay Kepek.
YKac Gananapabiy (acipece anThbl xKacka
TOJIMaraHAap/bIH) Kepy Kabineti oni Jamy
ycrinae 6onanel. bananapsigpizra 3D
GeliHeKeCKiHAePiH Kopyre PYKcaT eTHeCcTeH
OypbIH, 1opirepiMeH (MbIcabl, IEAUATP
HEMece OKYJIUC) aKbUIJACBIHBI3.

Epecexrep sxorapbijia OepiireH YChIHbICTAp/IbI
OpBIH/AYBI YILIH OananapbIH KajaFanaybl Kepek.

KewipmepneH Kopray

« Blu-ray Disc sxone DVD kypainbinga
TnaiijalaHbLIaThIH KOCBIMILIA Ma3MYH KOpFay
JKyienepi Typabl aKbUI-KEHEC aJIbIHbI3.
AACS (Ma3MyHFa KOCBIMIIIA OTY XKYifeci)
skoHe CSS (MasmyH nmdpiay kyieci) gemn
aTanaTelH OyII KyHenepae oiHaTyFa,
QHAJIOTTIK MIBIFBICKA JKOHE 6acKa yKcac
MYMKIHJIKTEpre KaTbICThI Oipa3 meKTeyiep
601ybI MYMKiH. ByJ1 ©HIMHIH )KYMBICBI J)KOHE
KOMBIIFaH IIEKTEYJIep CaThIN AJIbIHFaH
KYHre 0ainaHbICThI 9 TYpJ1i 00Tyl MYMKIH,
ce6eoi AACS Gackapy TaKTachl caThIl
aJIbIHFaH YaKbITTaH KeiiH IeKTeyIepin
KaObLIIayBI HE ©3repTyi MyMKiH.

4KZ

« Cinavia Typasl MoTiMeT
By enim kelibip KOMMEPUHSIIBIK KOIMEH
skacanFaH GpUIbMHIH )KOHE Olap/IbIH
TPEKTEePiHIH PYKCATChI3 KOIIipMeIepiHin
naiitananelTybsid mekrey yurin Cinavia
TEXHOJIOTUSICHIH Taiiananasl. Pykcarceis
KeIIiPMEHiH ThIfbIM CaJIbIHFaH MaiaanaHybl
aHBIKTaIFaH/a, Xxabap naiaa 6oas! KoHEe
OMHATY IE€H Kellipy TOKTaThLIAbl.
Cinavia TeXHOJIOTUSChI TYpaJbl KOCBIMILIA
axrapar Cinavia OHJIaiH TYThIHYIIBIIAPBIHIH,
AKIapaTThIK OPTaJbIFbIH/A Kelleci BeO-caiTra
Gepinren http://www.cinavia.com. Cinavia
TypaJibl KOCBIMILIA AKITAPATThI EKTPOH/IBIK
MOLITAMEH CYpay YIIiH MbIHA MEKEHXKaliFa
ambIkxaT kibepinis: Cinavia Consumer
Information Center, P.O. Box 86851,
San Diego, CA, 92138, USA.

ABTOpPNbIK KYKbIKTap X3He

caypna 6enrinepi

« By xyiie Dolby* Digital, Pro Logic
Surround xone DTS** Digital Surround
System »xyiienepin Oipikripemi.

* Dolby Laboratories GepreH JuieH3ust
Goiibrina xkacanras. Dolby, Pro
Logic xaHe koc D tan6acst — Dolby
Laboratories cayna Genrinepi.

** Mpina AKIII natent HemipiepimMeH
OepiireH JULeH3Ms OOMBIHIIA
Kacanras: 5,956,674, 5,974,380,
6,226,616, 6,487,535; 7,212,872;
7,333,929;7,392,195; 7,272,567 xoHe
6acka LIbIFapbUIFaH KOHE asKTaIMaraH
AKIII 5xoHe aneM/iK maTeHTTep.
DTS-HD, Symbol & DTS-HD »xone
Symbol — DTS, Inc Tipkenren cayaa
Oenrinepi. OHiMre OarapIaMaibIK
kypan kipeai. © DTS, Inc. bapibik
KYKBIKTapbl KOPFaJIFaH.



* By xyiie High-Definition Multimedia
Interface (HDMI™)rexHonmorusicbin
GipikTipesai.

HDMI, High-Definition Multimedia Interface
Tepmunzepi xxone HDMI norotuni —
HDMI Licensing LLC y#ibIMBIHBIH caya
Genrinepi Hemece Ameprka Kypama
HItarrapsl MeH Gacka enaep/eri Tipkeiaren
cayna Genrinepi.

* Java— Oracle sxoHe OHBIH (DUITHATAAPBIHBIH
cayna Genrici.

* “DVD logo” — DVD Format/Logo
Licensing Corporation cayza Genrici.

* “Blu-ray Disc”, “Blu-ray”, “Blu-ray 3D”,
“BD-LIVE”, “BONUSVIEW” - Blu-ray
Disc Association cayza Oenrinepi.

* “Blu-ray Disc”, “DVD+RW?”, “DVD-RW?”,
“DVD+R”, “DVD-R”, “DVD VIDEO”

skoHe “CD” norotunrepi — cayza oenrinep.

* “Super Audio CD” — cayja 6enri.

* “BRAVIA” — Sony Corporation cayzaa
Genrici.

* “AVCHD 3D/Progressive” xone “AVCHD
3D/Progressive” nororunrepi — Panasonic
xaHe Sony Corporation cayja oesnrinepi.

. , “XMB” xone “xross media bar” —
Sony Corporation sxoHe Sony Computer
Entertainment Inc. kopropanusiiapsIHbIH
cayzia Oenrinepi.

* “PlayStation” — Sony Computer
Entertainment Inc. KopropauusiCbIHbIH
TipKenreH cayza oenrici.

* “Sony Entertainment Network logo” xone
“Sony Entertainment Network” — Sony
Corporation cayna 6enrinepi.

« Gracenote® TapanblHaH OEpiIeTiH My3bIKa
MeH OeiiHe TaHy TeXHOJIOTUSIChI XKOHE
KaTbICThI fiepekTep. Gracenote My3bIka MEH
OeitHe TaHy TEXHOJIOTHSICHI KOHE COFaH
KaTbICTBI JIEPEKTEP/ICT] OHAIPIC CTAHAAPTHIL.
KocbIMIla akmapaTTsl WwWw.gracenote.com
BeO-CaiiThIHAH KapaHBbI3.

CD, DVD, Blu-ray Disc, Gracenote
yiBIMBIHAH OepinreH My3blka MeH OeiiHere
KaTBICTBI ACPEKTEP, ABTOPJIBIK KYKBIK

© 2000 kasipre neiiin. Gracenote
Gar/iapiamMabIK Kypasibl, aBTOPIIBIK KYKBIK
© 2000 xasipre neitin Gracenote. Gracenote
uenirinaeri 6ip He o1aH KOIl MAaTEHT OChl
OHIM MEH KbI3METKE KOJIIaHbLIaIbI.
Gracenote Be6-cailThIHAH KOJIIAHBICTAFbI
Gracenote MaTeHTTEPiHiH YJIKEH Ti3iMiH
kapanbi3. Gracenote, CDDB, MusicID,
MediaVOCS, Gracenote JIOrOTHIII )KIHE
“Powered by Gracenote” noroturni Hemece
TipKenreH cayza oenrici Hemece AMepuka
Kypama IlITarrapbinaarsl xoHe Oacka
enaepaeri Gracenote, Inc. cayza Genrici.

L
4 gracenote.

. Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® xone
Wi-Fi Alliance® - Wi-Fi Alliance YIBIMBIHBIH
TipKeNreH cayna oenrijaepi.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™
skoHe Wi-Fi Protected Setup™ — Wi-Fi
Alliance yiibIMbIHBIH Oeurinepi.
* N 6enrici — NFC Forum, Inc.
KOpPIOpaIUsChIHBIH cay/a Genrici Hemece
Awmepuka Kypawma IllTaTTapsr Men 6acka
eneperi TipkeireH cayza oenrici.
Android — Google Inc. koprnopauusiCbIHbIH
cayna Genrici.
« Bluetooth® ces Genrici xone
nororuntepi — Bluetooth SIG, Inc.
nemnirinaeri TipkelreH cayaa oOenrinepi skone
nunensus 6oiibiama Sony Corporation ke3
KenreH Oenrinepi. backa cayna 6enrinzep
JKOHE cayJia aTaysap — THICTI HellepiHig
cayJa aTaynapbl.
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* MPEG Layer-3 api0bic koaray
TEXHOJIOTHACH MEH NATEHTTEPiHE
Fraunhofer IIS »one Thomson
KOMITaHUsTapbIHAH JIMIEH3Us OepinreH.
byn enim Verance koprniopanuscs! 6epren
JIMLIEH3KsT OOMBIHIIIA MEHILIK TEXHOJIOTHSIChIH
6ipikripeai sxone AKIII-tbir 7369677 narenti
sxoHe 0acka AKIII sxone anemik
IIbIFAPbIIFaH XKOHE aKTaIMAaFaH aTEHTTEP,
COHBIMEH 0ipre OChIH/ai TEXHOJIOTUSHBIH
Geuriti 6ip TyCTaphl YIIiH aBTOPIIBIK
KYKBIKTap MEH cay/ia KYIUSChIH KOpFay
Goiibiaina Kopranazasl. Cinavia— Verance
KOPIOPALMSICHIHBIH cay/a Oenrici.
Copyright 2004-2010 Verance Corporation.
Bapubik KyKpIKTapbl Verance tapanblHaH
KopranraH. Kepi Kypacteipyra Hemece
GeseKkTeyre ThIHbIM CaIbIHAJIBL.

Windows Media — Microsoft
KOPHOpPALHACBIHBIH TiPKEJIreH caya benrici
Hemece Amepuka Kypawma IllTatrrapsiaiarst
JkoHe/He Gacka enzeperi cayna Genrici.
Byt enim Microsoft Corporation apHaiibt
MHTEJUIEKTYaJIbIK MEHIIIK KYKBIKTapbIHA
KaTBICTBI TEXHOJIOTUSCHI APKBLTBI KOPFAIaIbL.
Byt TexHONMOTUsAHBI OYJ1 OHIMHEH ThIC
naiijananyra Hemece Taparyra Microsoft
Corporation THICTI JIMIIEH3USICHIHCHI3
(JIMLIEH3USITAPBIHCHI3) THIMBIM CalTbIHA/IBI.
MasmyH nernepi HHTEIIeK Tyl IbIK MeHIIIK,
OHBIH ilIiH/IE aBTOPJIBIK KYKBIKTAFbI
Ma3MyHIBI KOpFay yurin Microsoft®
PlayReady™ ma3myHFa 0Ty TEXHOIOTUSICHIH
Kosnmanazasl. By kypeuies PlayReady
apKbLIbl KOPFAJIFAH Ma3MYHFa JKOHE/He
WMDRM apkplibl KopraaraH Ma3MyHFa
o1y yuiH PlayReady Texnonoruscsia
naiigananazsl. Erep KypbUFbl Ma3sMyH
naiijajanyra MmeKTeyaepai 1ypbiC eHri3e
anMaca, Ma3MyH uenepi Microsoft
KOpIOpaIysIChIHBIH KypbUTFbIHBIH PlayReady
Go¥bIHIIA KOPFAJIFaH Ma3MYHbBIH KOJIIaHy
MYMKiHJIiriHeH 6ac TapTybIH Tanar eTyi
MYMKiH. Bac TapTy KopraimaraH Ma3MyHFa
HeMmece 6acKka Ma3MyHFa oTy
TEXHOJIOTUANIAPBIMEH KOPFA/IFaH Ma3MyHFa
acep erneyi kepek. MasmyH uenepi
Ma3myHra ety ymiin PlayReady »anapty s
Taunan eryi Mym™mKkiH. Erep sxanapTynan 6ac
TapTCaHbI3, )KAHAPTY/IbI KAXKET TETiH
Ma3MyHFa ©Te anMaii Kaaachl3.
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« DLNA™, DLNA nororumi xone DLNA
CERTIFIED™ — Digital Living Network
Alliance yiibIMBIHBIH cayza Oenrinepi,
KBI3METTIK OeNrisiepi Hemece cepThhHKaTTay
Genrinepi.

« Opera® KypUTFBITAPBIHIAFEI
GaraapiaMaiblK Kypaiaap KHHAFbl
Opera Software ASA TapanbIiHaH aJbIH/IbI.
Copyright 1995-2013 Opera Software ASA.
BaprbIK KyKbIKTapbl KOpFaJiFaH.

POWERED
BY OPERA®

« Backa 6apiblk cayzma Genrinepi — THICTI
uesepiHiy cayna oenrinepi.

« Backa xyiie skoHe OHIM aTaynaphbl HeTi3iHeH
eHAIpyIIinep iy cayaa Genrinepi Hemece
TiIpKeJreH cayza oenriiepi 60JbIn
TabblIazbl. ™ jxone ® Genrinepi Oy
Ky)KaTTa KepceTiIMereH.



CoHFbl NaiaanaHyLubl
JNIMLIEH3MSACBI TYpasibl aKnapaT

Gracenote® coHgbl
nainfganaHywbicbl Typarnbl
NIMLEH3UANBIK KeniciMm

Byn konnan6a Hemece KYpbUIFbI
KanupopHusiHbIH DMEPUBIILT KaJIaChIHAAFbI
Gracenote, Inc. koprioparuscs! (“Gracenote™)
OepreH OarapaaManblK Kypasiabl KAMTHIBL.
Gracenote OepreH OaraapiIamMalbIK Kypasbl
(“Gracenote 6argapiaMaiblk Kypassl”) Oy
KoJjaHOara MCKiHi skoHe/He daiinsl
AHBIKTayFa JXOHE My3bIKara KaTbICThI aKIAPaTThI,
OHBIH ilIiHJE aTay, OPBIHAAYIIBI, TPEK KIHE
TaKbIPHIN Typajsl aknaparTsl (“Gracenote
JiepeKTepi”’) OHNIaiHIIBIK cepBepiIepicH Hemece
enpipiiareH aepexkopiapaat (6ipre “Gracenote
cepBepiiepi”’) amyra xkoHe 0acka QyHKIMsIIap/Ib!
opblHayFa MyMkiHzik 6epeai. Ciz Gracenote
JIepeKTepiH OCHI KOJIaHOaHBIH HeMece
KYPBUTFBIHBIH COHFbI MafilanaHyIbFa apHaFaH
(byHKUMsUIApBIMEH MaiiiaTaHyFa KyKbUIBICBI3.
Ci3 Gracenote nepekrepin, Gracenote
GariapiaMansIK KypanbiH xkoHe Gracenote
CepBepIIePiH TEK JKEKe KOMMEPIHSUIBIK eMec
MaKcarka naiananyra kenicecis. Ciz Gracenote
GaraapnaMaiblk KypasibsiH Hemece Gracenote
JIepeKTepiH TarailbIHIaMay¥Fa, KellipMeyre
GepMmeyre Hemece YIIiHII Tapanka Gepmeyre
kemiceci3. CI3 OCbl KY>XXKATTA HAKTDI
PYKCAT ETUITEH JXAFJAMJIAH BACKA
KE3JIE GRACENOTE AEPEKTEPIH,
GRACENOTE BAFJAPJIAMAIJIBIK
K¥PAJIbIH HEMECE GRACENOTE
CEPBEPJIEPIH ITAMJAJTAHBAVFA
HEMECE KOJIJAHBAYFA KEJIICECI3.

By mekTeynep Oy3butraH jkaFaiiaa ci3
Gracenote nepekrepin, Gracenote
GariapnaManbIK KypanbiH xoHe Gracenote
cepBepIIepiH naii/janaHy Typaibl epeKiie
€MEC JIMLEH3USHbIH TOKTAaThUTYbIHA KeJTicecis.
Erep siiiensusipI3 ToKTaThLICca, ci3 Gracenote
nepekrepini, Gracenote 6arapiamManbIk
KypasbIHbIH jkoHe Gracenote cepBepiepiHin
KE3 KEJINeH JKOHE TOJIbIFbIMEH I1ai/1a7aHbLTy bIH
TOKTaTyFa Kerniceci3. Gracenote KOpIHOparsichl
Gracenote gepexrepine, Gracenote
GariapiamansIK KypanbiHa sxone Gracenote
cepBepIiepiHe KaThICThI 6apibIK KYKBIKTHI,
OHBIH ilIiH/e 6apibIK MEHIIIK KYKBIFBIH
o3inje Kanaplpasasl. Emkangail xkarnaiina
Gracenote ci3 GepeTiH aKmapar yIriH cisre
aKbl TONeyre xayanTsl 6onmaiinsl. Ci3
Gracenote, Inc. KOpIIOpaIMsACHIHBIH OCHI
Kenicim 6oiibIHIIA Ci3re KaThICTBI
KYKBIKTapbIH TiKeJIeH 03 aTbIHaH KYILIiH/e
CaKTail aaThIHBIHA KeNicecis.

Gracenote KpI3METi CTATUCTUKAJIBIK MAaKCaTTap
YIIiH cypayaapAsl Kajaranayra Oipereit
aHBIKTAYBIIITHI Maiiananaasl. Epkin
TaraibIH/IaFaH CaH/IbIK AHBIKTAYBILITHIH
Makcatbl Gracenote KbI3METiHe Ci3 Typaiisl
emTeHe OilMel-aK cypaynap/pl CaHayFa
MYMKiHJIik 6epy 60bim Tadblia bl Kocsimima
aKmapar any yuid Gracenote KpI3MeTiHEe
aprasnran Gracenote KYIHUsUIBIK CascaTblHaA
apHasFaH BeO-0eTTi KapaHpl3.
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Gracenote OarapiamMabIK Kypabl xKOHE
Gracenote JIepeKTepiHiH Ke3 KeJIreH TapMarbl
yurin “AS IS” nmunensus 6epineni. Gracenote
koproparusicsl Gracenote cepsepiepiHeH
anbIHFaH Ke3 kesreH Gracenote AepeKTepiHix
JIYPBICTBIFbIHA KaThICTHI HAKTBI HEMece
KYKBIKTBIK HETi3/eri MoliMieMe sxacaMaii/ibt
HeMece Kerinik Oepmeiini. Gracenote
kopnopanusicsl Gracenote cepepiepiHeH
aJIbIHFaH JiepekTepi xoto Hemece Gracenote
JKETKITIKCi3 OOJIBIIT KanaThlH CEOCMICH AePeK
CaHaTTapbIH ©3TepTy KYKBIFBIH 03iH]Ie
Kanaeipaasl. Gracenote GaraapaaManbik
Kypaisiaia Hemece Gracenote cepepliepinie
Kate GonmaiiTeiHbIHA HeMece Gracenote
GarnapramMaiblk KypansiHbelH He Gracenote
cepBepIIepiHiH XKYMBICHI TOKTAI KalaThIHbIHA
Kkertinzik 6epinmerizi. Gracenote Kopropanuscsr
Gracenote KeeneKkTe KAMTaMachl3 €Tyi MyMKiH
JKaHa )KeTUIIIPIIreH HeMece KOChIMIIIa
JIEPEKTEPMEH He CaHATTapMEH KaMTaMachl3
eTyre MiHJETTi eMec JKOHE KbI3METTEPiH Ke3
KEJreH yaKbITTa TOKTATyFa KYKbUIbL.
GRACENOTE BAPJIbIK HAKTbI
HEMECE K¥KbIKTBIK HETT3/IET'T
KEINUIAIKTEPIHEH, OHBIH IIITHAE
HIEKTEJIMECTEH, CATYFA
KAPAM/IbUIBIK, BEJIT'IJII BIP
MAKCATKA, ATAYFA XXAPAM/IBIJIBIK
JKOHE 3AH B¥3BAYIIBIIBIK TYPAJIbI
KY¥KbBIKTBIK HETT3IEI'T
KENUIAIKTEPAEH BAC TAPTA/IBI.
GRACENOTE KOPITOPAIIMIAICBI
GRACENOTE BAFIAPJIAMAJIBIK
K¥PAJIbIH HEMECE GRACENOTE
CEPBEPIH CI3/IIH
TATAJTAHYBIHBI3[IAH TYBIHIAFAH
HOTWXKEJIEPTE KEIIJIAIK BEPMEl;I)ll.
EHNIKAIITAH GRACENOTE
KOPITOPAIIUACHI KEMIHI'T HEMECE
KE3JIEVICOK 3AKBIMJTAPFA HEMECE
JKOFAJIFAH TTAMJIAJIAPFA HE
JKOFAJIFAH KIPICTEPTE

JKAYAIITBHI EMEC.

© Gracenote, Inc. 2009
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CakTbiK Wapanap

Kayincisgik TexHMkachbl

* Karrbl 3aT HeMece CYHBIKTHIK KYPBUTFBIHBIH
KOpITyCBIHA TYCETiH Ooica, KyiieHi
)KBIPATBIT, KSHIHT1 KOJIaHBIC aJlIbIH/A
OLITIKTI KBI3METKepJIepre TeKCepTiHi3.

* AHHBIMaJIBI TOK CBIMBIH (JIEKTP CHIMBI)
CyJIbl KOJIMEH ycTaMaHbI3. byuait
OPEKETTEH TOK COFYBI MYMKIH.

dnekTp KyaTbl ke3aepi
60MbIHLIA

Kyiieni y3ak yakpIT naiigananoaiTeia
0oJicaHBbI3, )KYHEeHI KaObIpFaIarbl
PO3eTKaJaH a>KbIPATHIT KOMBIHBI3.
AHBIMaJIBI TOK CBIMBIH (DJIEKTP CHIMBI)
a)KBIPATy YIIH CBIMHAH €MeC, alllaHbIH
©31HEH YCTaHbI3.

OpHanactbipy 6apbicbiHAa

* JXKyiieHiH imki »arbl KbI30aybl YIIiH
JKYHEHI JKaKCBI XKeIICTLICTIH JKkepre
KOMBIHBI3.

* XKymsbIc GapbIchIHAA KYiie KbI3ca ja,
OyJ1 aKayJIbIK OOJIBINT TAOBUTMAN/IBI.
Erep ocbl xylieHi yIKeH Keleme
TYPAaKThI Maii/laaHaThIH OOJICaHbI3,
KYPBUIFBI KOPITYCHIHBIH YCTIiHT1, OYitip
JKOHE TOMEHT1 JKaK TeMIIepaTypacsl
aiftapnbikTaii ketepineni. Kyrore o
GepMey YIUiH KYPbUFBIHBIH KOPITYChIH
YCTaMaHBI3.

* XKyiieHi xenneTy caHbUIayIapbIH XKaybII

KaJIaThIH )KyMcaK OeTke (Kiiemuienep,

Keprienep, T.0.) KOHMaHbI3.

XKyiteni paguaTopiap, KeIAeTKiII

apHaJIap CUSIKTHI BICTHIK aya apHAIapbIH/IA

HeMece 0acka Tikeneil KyH coyJieci TyceTiH,

LIaH/Ibl, MEXaHUKAIIBIK BHOpanus 6ap

HeMece COKKBI alaThlH XKepre KOHMaHBbI3.

* XKyifeHi Teric emec xkepre KOHMaHbI3.
Ou1 Tek KeIICHEH XKep/e KYMBIC icTeyre
apHAaJIFaH.



* XKyiieHi sxxoHe TUCKTEpAi
MHKPOTOJIKBIHABI EIITEP HEMECE YIIKEH
JIMHAMHUKTEP CHSKTBI KATThl MArHUTTI
KYPBUIFBUIAP/AH AJIBIC YCTAHBI3.
Kyiiere aybIp 3aTTap/bl KONMaHBI3.
AJIBIHFBI TAKTQHBIH aJI/IBIHA METAILI
3arTap KoiManp!3. Ol pajuo TONKbIHAAPIBI
KaOBbUIIAY /B! MIEKTEYi MYMKIH.

JKylieHi MeaMIMHAIBIK 5Ka0bIK
Tak1anaHbUIaThIH JKepre
opHanacTeipMaHbI3. Ol MEANIMHAIBIK
KaOIBIKTHIH HAIIAP JKYMBIC icTeyiHe
ceben 60IIyBl MYMKIH.

Erep kapauocTHMyISTOp HeMece backa
MeMIMHANBIK KYPBUIFBI ITaiijananenica,
ceiMcbI3 LAN QyHKIHACEIH
naiiananbactad OypbIH JopirepiHizoeH
HeMece MEAUIUHAIIBIK KYPBUTFBI
OHIIpYIIICIMEH aKbUIJAChIHBI3.

XXymbIC Ke3iHae

Erep xyiie cybIK xKepieH KbIIbI JKepre
OipIieH oKeliHCe HeMece OTe bUIFall
Oenmere KOWbLICA, HETI3T1 KYPBUIFBIHBIH
iIIiHAeri TMH3a apAa bUTFal maiaa 60mys!
myMKiH. Comnaii 6oFaH Ke3ze Kyite Typhic
icremeyi MyMKkiH. MyHnaii xarnaiina
JIACKIHI IIBIFAPBITL, BUTFaJI KEIKEHILE XKYieHi
0ip *apbIM CaraTKa COHAIPIN KOMBIHBI3.

ObI6bIC AeHreliiH peTTereHge
JIbIOBIC IEeHTEili 6Te TOMEH HEMece
JIBIOBICHI KOK OeJiMIep/Ii ThIHAaFaH1a
ZIBIOBIC IEHTeliH XKoFapbuIaTnanbi3. Erep
JKOFapbLIaTCAHBI3, €H )KOFAPFbI ICHIeHiH
Gip/ieH oHATKAH Ke3/e JUHAMUKTED
3aKBIMIATY bl MYMKiH.

TasanaraH ke3pe

KoprmycTsl, TakTaHbl aHe Oackapy
KYpaIapbIH XKYyFhIII Kypall epiTiHxiciMeH
a3/1an CyJaHFaH )KYMCaK MaTaMeH
TazanaHpI3. bICKBIITEL, Ta3aJIaFbIII YHTAKThI
HeMece CIIMPT He OCH3MH CUSIKTBI EpITiHiHI
naiiiananoaHsbI3.

Auckineppai TazanaraHAaa,
nucx/nm-l3a Ta3anafbilluTap
Ta3zajaliThIH AUCKiIepi HeMece TUCK/
JIMH32 Ta3aJarbIITap/Abl (OHbIH imriHIe
ABIMKBLT He CIIpeii TypJepin)
naiiganandanbi3. O1ap KYpbLIFbIHBIH
aypsbic icremeyine ceden 001ybl MYMKIH.

Benuwekrepai aybICTbIpFaH
Ke3pne

By xyiieHi xeHIereH Ke3zie
ayBICTBIPBUIFAaH OONIICKTEP i KallTa
naiijanany Hemece KoJIere jkapary
MaKCaThIMEH CaKTal KOIOFa 60Japl.

TA Tycinpe

Junamukrep T/] skpaHbIHIa TYCTED
TYPaKCBI3IBIFBIH TyabIpca, TJ1 emipir,
15-30 MuHyTTaH KeHiH KalTa KOCHIHBI3.
Erep TycTep TYpaKChI3IbIFBI KOMBLIMACA,
nuHamukrepai T/l )KuHaFbIHAH aJbIC
KOMBIHBI3.

MAHbI3Obl ECKEPTMNE

CakTbIK 1apa: by xkyiie KaTblpblIFaH
OcliHEeKECKIH/II HeMece YKpaHIAFbl
keckinai T/l akpaHbIHAA [IEKCi3 ycTan
Typa anajsl. Erep KaTeipsurran
OeitHeKeCKiH I HeMece IKPaH/IaFbl
keckinai T/I-1a y3aK yakbIT KaJbIPBIIT
Koiicanp13, T/I skpaHbIHA KalmblHA
KeJITipe aJIMalThIH 3aKbIM KeNTipy KayIi
6ap. [Tna3manblk TeneugapiIap MeH
HPOCKIUSANIBIK TeNeuaapiap acipece
ochIHZaifFa OeiiM Kemeni.

YKy#HeHi XbUDKbITY Ke3iHae
XKyiieHi )KbUDKBITY 1aH OYpbIH €HIi31IreH
JIMCK JKOK €KEHIHE KO3 )KETKI31Hi3 KoHe
alfHBIMAJIBl TOK CHIMBIH (3JIEKTP ChIMBI)
KaOBbIpFajiarbl PO3eTKa/1aH aXKbIPATHIHBI3.

9KZ



Bluetooth 6aiinaHbiCbl

* Bluetooth KypbUIFbLIaphl 0ip-0ipiHeH
mramamen 10 MeTp Kamiblkra (6erercis
KaUIBIKTBIK) Maiqananbputybl THiC. THiMai
GaiiaHbIC ayKBbIMBIH Keleci sKkarainapia
KBICKapTy¥a 0oJiajpl.

— Anam, MeTain 3at, KabbIpra Hemece
Oacka Oeret Bluetooth Gaiinanbicbl Oap
KYPBUIFBUIAP apachIHaa OoFania

— Coimeb13 LAN opHaTbUIFaH xKepliepae

— INaiinanaHbICTaFb! MIAFBIH TONKBIHIBI
nemrep 6ap Kxepuepae

— Backa 3JeKTpOMarHHUTTIK TONKBIHAAP
Gap xepiuepe

Bluetooth KypbIIFBLIAPEI KOHE CHIMCHI3

LAN (IEEE 802.11b/g) 6ipaeit xuinik

nuanaszonbiH (2,4 I'T) naiaananapl.

Bluetooth KypbUIFBIHBI3IBI CHIMCBI3 LAN

MYMKIHJITI Oap jxepje naiinananrania

3JIEKTPOMArHUTTIK OereT maiina 60ybt

MYMKiH. By nepek taceiManay

ayKBIMBIHBIH a3al0bIH, IIyJIbl HEMece

OaitylaHbICy KaOLIeTCi3AiriH TYABIPYBI

MyMKiH. Erep Oyt opsiH ajca, keneci

OpEeKeTTep/Ii OPBIHAAI KOPIiHi3:

— OcBl HeTi3Ti KYphUIFBIHBI cBIMCEI3 LAN
KYPBUIFBICBIHAH KeMiHae 10 MeTp apbl
YCTaHBI3.

— Bluetooth KypbUIFBIHBI3 B! TIAfJaTaHy
kesinge 10 MeTpaeH jkaKbIH
KaIIBIKTHIKTAaFbI CBIMCBI3 LAN
JKaO/IBIFbIH OIIIPill KOMBIHBI3.

— Ocsl Heri3ri KypbUIFbI MeH Bluetooth
KYPBUFFBICHIH Oip-0ipiHe MyMKiHAiriHIIIe
JKAKBIH eTill OPHATACTHIPBIHBI3.

OcCBl HET13r1 KYPBUIFbI LIBIFAPATHIH PAANO

TOJIKBIHIAPBI KEHOIp MEITHIIHHAIIBIK

KYPBUIFBUIAP]IBIH J)KYMBICHIHA OOreT

KeNTipyi MyMKiH. Byn Oererrep mypsic

JKYMBIC icTeMeyTe OKeIl COFaThIHIBIKTaH,

OCBI HETi3ri KypbUIFbl MeH Bluetooth

KYPBUIFBICHIH KeJIeci JKepIiep/ie dpAaibiM

OIIPIN KOWBIHBI3:

— AypyxaHanap/a, onbI3ap/ia,
YIIaKTapza, OSH3MH KYIo
CTaHIMSUIAPBIH/IA JKOHE TYTAHFbIIN ra3aap
0oraThIH Oacka Ke3 KeJreH jxepieple

10¢

— ABTOMATTHI €CIKTEp HEMece opT
1a0bLIApBIHBIH KachIHAA

Ocbl KypbUTFbI Bluetooth TeXHONOTHACHIH

naiilaJIaHBUIATHIH OaliIaHbIC KYPY

Ke3iHze KayilCci3AiKTi KaMTaMachl3 eTy

yuris Bluetooth cunaTTamMachiHa colikec

Kayincisaik QyHKuusIapslHa Kouaay

Kepcereni. Anaiina, Oy Kayinci3uik

rnapameTp Ma3MyHbIHA JKoHe Oacka

(akropapra GailIaHbICTHI coiikecci3

00J1ybl MYMKIiH, COHABIKTaH Bluetooth

TEXHOJIOTHACHIH Maii/1aNiaHbIN OainaHbIc

KYpY Ke3iHJe dpKallaH caK OOJIbIHBI3.

Bluetooth TeXHOIOTHSCHIH MaliAaaHbUIFaH

OaiiaHbIC Ke3iH/IETi aKTapar KalbLTybIHAH

GoaThIH 3aKbIMAAP MEH GacKa IIBIFBIHIAP

yiiH Sony emr6ip *xaraaiia xayanTsl eMec.

OcBbI KYpBUIFBIMEH Oipaelt mpoduisre ne

Ke3 KelreH Bluetooth KYpbUIFBICHI

Bluetooth GalinaHBICHIHBIH OpHAYbIHA

Kenuiik 6epmeiii.

Ocbl Heri3ri KYphUIFBIMEH OaiiTaHbICKaH

Bluetooth xypsinrernapst Bluetooth SIG,

Inc. xoMnanusAcEIMeH GenriaeHreH

Bluetooth cumarramachiHa colikec Kenyi

KEPEeK KOHE COMKECTIK Typasbl

cepTuduKaThl 60IyBI Kepek. Anaiizaa,

KYPBUIFBI Bluetooth cumaTramMachIMeH

cail KeIreHHiH e3iHje Bluetooth

KYPBUIFBICBIHBIH CHITATTaMachl KeiHoip

JKaFmainapaa OaitnansicyFa xon oepmeit

HeMece e3re Oackapy a/icTepiH,

KepceTyJIep/i HEeMece OpEKETTi TYABIPYbI

MYMKiH.

* OcBl HeTi3ri KypaiFa KOChUIFaH
Bluetooth KypbuIrbIChIHA, OallIAHBICY
opTacklHa HEMece OpTa XKaraaiiapeiHa
OaiinaHbICTHI 11y Maiina 60sysl Hemece
JBIOBIC OIII KaTybl MyMKiH.

.

Erep xyieHi3re KaTbICThI CYpPaKTapbIHbI3
HE KHBIHIBIKTAp 6oJica, eprinikTi Sony
JenanblHa XabapIachHbI3.



Ouckinep Typanbl
eckepTtynep

OMckTepai KongaHrFaHaa

* JluckiHi Ta3a ycTay YILIiH TUCKiHI
nieTiHeH ycraHpl3. berine TuicneHis.
Jluckke Karas/ibl HEMece TacHaHbl
Ka0BICTBIPMAHBI3.

JluckiHi Tikenei KyH Ke3iHe HeMece
BICTBIK aya apHaJaphbl CUSIKTHI KbI3Y
Ke3/epiHe MbIFapMaHbI3 HeMece KYH
coyJeciHe Tike KOMbIIFaH KONiKTe OHbI
KaJIABIPMaHpI3, ce0ebl KOMIKTIH imiHae
TEMIepaTypa )KOFapblIaybl MYMKiH.
OiiHarein 60JIFaH COH, JUCKiHI KaObIHA
CaJlBIIl CaKTaHbI3.

Ta3anaraH ke3ge

» OiHATYABIH aJIBIHIA IUCKiHI
Ta3aJarbII OIyOepeKIIeH CYPTiHi3.
JIvcKiHi OpTachIHAH IIETiHE Kapail CYpTiHi3.
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* Ben3suH, epiTKill CUSKTHI €PiTiH/Ii, CAThII
AITBIHFAH Ta3aJIaFbIIITAP HEMECE BUHMI
Ta3aJaFblITapFa apHAIFaH
AHTUCTATHUKAJIBIK CIIPEii naiiananOaHbI3.

Byt sxyiie Tek cTaHIapTThI JOMaJaK
JUCKTepAi oiiHaTa anansl. CTaHIapTThI
HeMece JOMaJIaK eMeC AUCKTEP/Ii (MbIcabl
KapTa, KYPEK HeMeCe KYJIIBI3 MilIiH1)
TaiinanaHy aKayJbIKKa OKeIl COFyBl MYMKIH.
CarTbln aJabIHATBHIH 3aTOET] HEMece CaKUHA

CHAKTBI TIPKEIIreH akceccyapiapsl 6ap
JIMCKTI Maiianan0aHpI3.

Cvnatramanapbl

KywenTkiw 6enimi
POWER OUTPUT (Genrinenren)
Anpapiarsl C/anasiarst O:

125 Bt + 125 Bt (6 Om, 1 I,

1% THD 6onranza)
POWER OUTPUT (cinremernik)
Anpapiaret C/anapiagst O:

200 Bt (6 Om, 1 I'ut 6osrarzaa Gip apHara)
OpTaHFsl:

200 Bt (6 Om, 1 kI'u Gonranga)
CabBydep:

200 Bt (6 Om, 80 kI'1 Gonranma)

Kipicrepi (aHanorrik)

AUDIO (AUDIO IN)
Cesrimrik: 1,8 B/600 MB

Kipicrep (Canbik)

T/1 (aynuo kaiirapy apaacs/OPTICAL)
Konnay kepcerinerin ninrimaep: LPCM
2CH (48 xI'u geiiin), Dolby Digital, DTS

HDMI (IN 1)/HDMI (IN 2)

Konnay kepcerinerin mimrimaep:
LPCM 5.1CH

(48 xI'y meiiin), LPCM 2CH (96 xI'g
neitin), Dolby Digital, DTS

HDMI 6enimi

Kanraymsr
A typi (19 icrikTi)

BD/DVD/Super Audio CD/CD xywneci

Curnai minrMiHie xyieci
NTSC/PAL

USB 6eniwmi

'\P (USB) noptsI:

A yurici (USB ecke cakray KypbUIFBICBIH,
KaJl KapTachlH OKY KypaJjblH, CAaHbIK
(oTokamepa xaHe CaH/IbIK OeliHeKaMepa
JKaJIFay YIUiH)

LAN 6enimi
LAN (100) repmuHab
100BASE-TX tepmuHabt
Cbimcbi3 LAN Genimi
CranzapTTapbiHa COMKECTiIiK
IEEE 802.11 b/g/n
XKuinik xoHe apua
2,4 I'T'n aykeimer: 1-13 apaanap
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Bluetooth 6enimi
Baitnanbic xyiieci
Bluetooth cunarramainsik 3.0 HycKacsl
IsrrbIc
Bluetooth cunarramansik Power Class 2
Maxkcumarpl GainaHbIC ayKbIMbL
oy coyneci miamamen 10 M
Kuinik ayKpiMbI
2,4 I'T'11 ayKbIMBI
Moaynbaey aaici
FHSS (sxyMmbIC XHLTIriH Ke3/1efiCOK peTTey)
Yitnecimnui Bluetooth npoduibaepi
A2DP 1.2 (KeringipinreH ayauo tapary
npodui)
AVRCP 1.3 (Aynuo GeiiHeHi KalbIKTaH
Gackapy npodi)
Konnay kepcerinerin Kouexrep3)
SBCY, AAC
Taceimannay aykeiMel (A2DP)
20 I' — 20000 'y (OKibepy sxuimiri
44,1 k', 48 x[')

1) Hakrs! ayKbiM KypUIFBUIAD apaCHIHAAFEL
KeJlepriziep, IarbIH TOIKbIH/BIK ITemI
alfHATACBIH/AFbl MATHUTTIK OPICTeP, CTATUKAIIBIK
JNEKTP Kyiieci, CBIMCBI3 Tene(oH, Kadbuiiay
Ce3IMTaNIbIFbl, AHTEHHAHBIH JKYMBIC icTeYi,
JKYMBIC icTey XKyiieci, GaraapaamManbIK
’KacaKTaMa KOJIJiaHy, CHSKTHI T.0. hakTopiapra
Toyenzi 6omamsl.

2) Bluetooth cTaHAapTThl npodaiiniap
KYPBUIFbLIAp apaceiHgarbl Bluetooth
GaifsTaHBICBIHBIH MAKCAThIH aHBIKTAH/IbI.

3 Komex: JIbIOBIC CUTHATIBIH KBICBIMAY JKOHE
TYpIEHIpY mimmiMi

)[[nanamﬂ acThl Kozieri

FM TioHepiHiH 6enimi
Kyiie

PLL xBapursl canJbIK CUHTE3aTOP
Pertey aykbpimbl

87,5 MI'; — 108,0 MI'ry (50 xI'u kamam)
AmntenHa (xep ycri)

FM cbIM aHTEHHACBI (3Kep YCTi)
AHTeHHa (5kep YCTi) TepMHUHAIIAphI

75 Om, TenaecTipiaMerex

12KZ

OunHamukTep

AnpabiHFbl (SS-TSB127)
BDV-N9100WL apHanfaH

AnpblHfbl (SS-TSB126) BDV-N9100W/
BDV-N8100W apHanfaH

Kenemgai (SS-TSB131)
BDV-N9100W apHanfaH

Kenemgai (SS-TSB130)
BDV-N9100WL apHanfaH
Onuremaepi (e/6/x) (amMamen)
102 MM x 700 MM % 60 MM
(KaObIprara OpHATHLIATHIH 0OJIIK)
270 MM x 1200 MM x 270 MM
(IMHAMUK TOJIBIFBIMEH)
Canmarsl (I1amMmaMeH)
1,7 kr (KaObIprara OpHATHIIATBIH Oetiri)
4,0 Kr (IMHAMUK TOJIBIFBIMEH)

AnpabiHFbl (SS-TSB125)
BDV-N7100W apHanfaH

AnpabiHFbl (SS-TSB124)
BDV-N7100WL apHanfaH

Kenemgai (SS-TSB129)
BDV-N8100W/BDV-N7100W

Kenempi (SS-TSB128)
BDV-N7100WL apHanfaH
Onuremzaepi (e/6/x) (mamamen)

100 MM x 435 MM X 54 MM

(TynKonmachI3)

140 MM x 455 MM % 140 Mmm

(Tynkoitmamen)

Canwmarsl (I1aMaMeH):

1,1 xr (TynkoiiMacsI3)

1,2 xr (TynkoiiMameH)
OpTaHfbl (SS-CTB124)
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W apHanfaH

OprTaHfbl (SS-CTB123)
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Onuremaepi (e/6/x) (1amMamen)

365 MM X 75 MM X 75 MM

Canmarsl (I1amMmaMeH)
1,3 xr



CabgBydep (SS-WSB125)
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W apHanfaH

Ca6Bydep (SS-WSB124)
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
Ommemaepi (e/6/1) (mamameH)

280 MM X 440 mm *x 280 MM

Canmvars! (I1aMaMeH)
8,0 xr

Xannbi

Heri3ri Kypbinfbi
DJeKTp KeJiciHe KOMbUIaThIH TajJanTap
220 B — 240 B aiinsimaisl TOK, 50/60 T'ix
Kyar nisibrae
Kocyasr: 100 Bt
Kyty pexumi: 0,3 Bt (KyarTs! cakrayna.
OpHary MaJTiMeTTepiH KeJleci BeO-CalTTarbl
naiiiajany HycKayJapblHaH KapaHbl3:
http://support.sony-europe.com/)
Ommemaepi (e/6/1) (mamameH)
480 MM X 79 MM X 212 MM IIBIFBIHKBI
GemikTepiH KOCKaHIa
480 MM x 79 MM X 226 MM (CBIMCBI3
TPaHCHBEp CHII3IIreH Kyiize)
Canmvars! (I1aMaMeH)
3,1 kr

Kenemgpi kywenTtkiw (TA-SA300WR)
BDV-N9100W/BDV-N8100W/
BDV-N7100W apHanfaH

Kenemgpi kywenTkiw (TA-SA400WR)
BDV-N9100WL/BDV-N7100WL
apHanfaH
Kymeitkim 6emimi
POWER OUTPUT (cinremenik)
Kenemai C/kenemai O:
100 Bt (3 Om, 1 xI'i Gonrauzaa 6ip
apHara)
benrinenrex kenepri:
3Q-16Q
OneKTp KeniciHe KOWbUIATBIH TaJanTap
220 B — 240 B aitabiMaist Tok, 50/60 T'ip
Kyat mibirpinb
Kocynsr: 50 Br
KyTy pesxxuminze KyaT TyThIHY
0,5 Bt (KyTy pexumi)
0,2 Br (ewuripinren)

Onuemaepi (¢/6/x) (mamamen)
206 MM X 60 MM X 236 MM CBIMCBI3
TpaHCUBEP CHIi31IreH Kyine
Canmarsl (I1aMaMeH)
1,3 kr

CbimcbI3 TpaHcuBep (EZW-RT50)
baitnansic sxyieci
ChIMCBI3 IpI0BIC cuaTTamacs! 1.0
HYCKacChbl
Kuinix aykpiMbt
5,725TTu—5,875TTu
Moaynbjaey aaici
DSSS
OnexTp KeniciHe KOWbUIATBIH TaJanTap
DC 3,3 B, 300 MA
Omuemaepi (e/6/x) (mamMmameH)
30 MM X 9 MM X 60 MM

Canmarbl (I1aMaMeH):
10r

Jlu3aiiH MeH cumaTTamanap ecKepTycis
3repTiieai.

* Kyry pexuminge kyar tytoiny: 0,3 Bt
(uerisri kypaun), 0,2 Bt (kenemi KyLenTkir).

* KymeiiTkiru 6orsiubiy 85% Kyat eHiMaiiri
TOJBIK CaHABIK S-Master KyIeiTKiiMeH
KOJDKETIM/II.
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